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K O M P A S
YUGOSLAV TRAVEL AGENCY 
LJUBLJANA

RENT A CAR V JUGOSLAVIJI
NAJEMI OSEBNIH AVTOMOBILOV 
BREZ ŠOFERJA

OB OBISKU VAŠE STARE DOMOVINE 
UPORABITE ZA PREVOZE OSEBNE 
AVTOMOBILE

KOMPAS —  RENT A CAR

Na razpolago so vam naslednja vozila:
Renault 8 — GM Opel Kadett — AUDI 60 
In Mercedes 200 — Mercedes 200 Automatic

NAJEMI OSEBNIH AVTOMOBILOV
V ENO STRAN — ONE WAY RENTALS —
MED NASLEDNJIMI KLJUČNIMI MESTI
V JUGOSLAVIJI:

Ljubljana, Zagreb, Beograd, Dubrovnik, Split, 
Opatija, Skopje
Nobenih stroškov dostave ali prevzema 
osebnega avtomobila, 
razen v neključnih mestih.
Nobenih stroškov dostave ali prevzema 
na letališčih, železniških postajah 
ali v lukah

Cene zmerne — zahtevajte ponudbe!

Vse informacije in naročila 
dostavite na naslov:

KOMPAS
RENT A CAR —  LJUBLJANA
Miklošičeva 17

Naš poslovni partner v KANADI je 
ADRIA TRAVEL SERVICE
4159 St. Lawrence Blvd.
MONTREAL 131, P. Q. — CANADA 
Tel. 844-5292, 844-5662

POSLUŽUJTE SE NJEGOVIH USLUG!

Prireja
SKUPINSKA POTOVANJA V JUGOSLAVIJO 1970
Za člane U. C. z JET letalom

Montreal— Ljubljana—Montreal
22. junija do 25. avgusta 284,00 $
Montreal— Ljubljana—Montreal
6. julija do 4. avgusta 284,00 $
Montreal— Ljubljana—Montreal 
13. julija do 3. avgusta 308,00$

K O M P A S
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urednišk i odbor

oblikovalka

prevajalci

uredništvo

uprava

naročnina

vplačila

izhaj a 

rokopisi

Slovenska izseljenska m atica

sedem najsto leto

Božo Kovač (glavni urednik),
Jože P rešeren  (odgovorni urednik),
Ina Slokan (urednica)

Tone Gošnik, M ile Klopčič,
S tane Lenardič, E rnest P etrin ,
Zdenko Roter, Aca Stanovnik,
Franc Sebjanič, F ranc Šetinc

Ju d ita  Skalar

M iha C erar (za angleščino),
V iktor Jesen ik  (za francoščino),
A lbert Gregorič (za španščino),

L jubljana, C ankarjeva l/II, tel. 23-102

Ljubljana, C ankarjeva l/II, tel. 21-234

letna naročnina za posam ezne države 
znaša: A nglija 1,5,0 Lstg, A vstrija
80.00 Schl, Belgija 150,00 Bfr, D anska
21.00 Dkr, F inska 10,00 Fm,
Francija  15,00 FF, G rčija  90,00 Dr, 
H olandija 11,00 Hfl, I ta lija  1.900,00 Lit, 
Jugoslavija 37,50 din, N em čija 12,00 DM, 
N orveška 22,00 Nkr, Švedska 15,00 Skr, 
Švica 13,00 Sfr, ZDA, K anada in  vse 
ostale prekm orske države 5 US dolarjev

za d inarska vplačila: 501-8-51
za devize: B anque de C rédit et Caisse
d’Epargne, L jubljana
501-620-7-32002-10-575
ali po m ednarodni poštni nakaznici

dvanajst številk na  leto  — v poletnem  
času izideta dve številki skupno

rokopisov uredništvo ne vrača

tisk tiskarna  »Toneta Tomšiča«, L jubljana

Za razvedrilo

Slika na naslovni stran i: M. M arinšek: 
L jubljana



z novim  tu rističn im  naseljem  ob avtom obil­
ski cesti L ju b ljan a  (73 km) — Zagreb (62 km). 
G rad  iz XIII. s to letja  leži na otoku K rke 
sredi razkošnega zelenja parkov  in  gozdov. V 
zadnji vojni je  bil delno poškodovan, m ed leti 
1953— 1959 pa  obnovljen in  p reu re jen  v so­
doben hotel z 42 ležišči. Posebnost je  g rajsk i 
apartm an  s stiln im  pohištvom . R estavracija  
slovi po domači in  m ednarodni k u h in ji in  
solidni postrežbi. Izredne pogoje za rekreacijo  
nud i rek a  K rk a  in  okolica: ribolov, lov, ko­
panje, čo lnarjen je itd.

MOTEL OTOČEC
58 dvoposteljnih sob s kopalnico (prho), WC, 
3 apartm aji, 8 garaž. C entralna ku rjava .

RESTAVRACIJA OTOČEC
240 sedežev, te rasa  z 200 sedeži, s pogledom 
na grad  in  G orjance. P lesna glasba vsako 
soboto in  nedeljo — v sezoni vsak dan.

BIFE - DELIKATESA OTOČEC
p ri bencinski črpalki, z neprek in jen im  poslo­
vanjem , nud i vse v rs te  dom ačih toplih  in 
h ladn ih  jedi.

RIBJA RESTAVRACIJA
v Novem m estu (100 sedežev) nudi razen rib ­
jih  specialitet tu d i domače jed i in  napitke.

CAMPING OTOČEC
za ca. 20 šotorov na  obali K rke, obdan z 
bu jn im  zelenjem , 200 m  od avtom obilske ce­
ste.
Telefon 068 21 835

» O k o v j e «
Kamna gorica
Telefon 064 70 336

vrtljive stole v  štirih  najnovejših različnih obli­
kah. Naročeno blago vam  dostavimo t o č n o  po 
dogovoru in želji na vaš naslov.
Če boste obiskali rojstno domovino, vas vljudno 
vabim o na ogled tovarne, k je r si boste lahko 
ogledali vse naše izdelke, m ed njim i lično okovje 
za stavbeno pohištvo.
P ri deviznem plačilu vam  nudimo 10 °/o popust.

Priporoča se kolektiv

Tovarne OKOVJE 
Kamna Gorica pri Kropi

DRAGI ROJAKI!
Ali ne bi bilo lepo, ko bi vas vsak teden 

obiskal prijatelj iz domovine in vam povedal, 
kaj je novega, kakšne uspehe so dosegli de­
lovni ljudje in kaj jih tare? Vse to in še 
mnogo drugega zanimivega boste izvedeli, če 
vpišete svoje ime in naslov v spodnjo naro­
čilnico in jo pošljete na naslov slovenske 
ilustrirane revije »Tovariš-«, Ljubljana, Tom­
šičeva 3. V kratkem bo prišel vsak teden k 
vam na obisk.

NAROČAM ilustrirano
revijo

TOVARIŠ

„Tovariš“
^*ica : ................................................... Ljubljana
M esto:................................................ Tomšičeva 3
Država: .............................................. Jugoslavija

Letna naročnina je 14,5 USA dolarjev, Podpis: 
trimesečna 3,6 USA dolarjev, plačljivo
vnaprej na Kreditno banko, Ljubljana, ---------
Šubičeva 1, tek. rač. 501-620-7-32000-160 
s pripisom »Za revijo Tovariš-«.

Čitljivo Izpolni in odpošlji v pismu



Naš letošnji maj
Nemalo so bili Slovenci v Kanadi ponosni, ko je  bila na naslovni strani velikega  
dnevnika »Toronto Daily Star« objavljena barvna slika rojaka Dušana Kavčiča.
Na vrhu  na jv išje zgradbe v  Torontu popravlja neonske napise. Naj nam  bo ta 
fotografija tudi sim bol za vse tiste naše ljud i po svetu, ki so se s trd im  delom  
uveljavili med tujci

Maj vsako leto začenjam o z delavskim  
praznikom , zato naj na jp re j sporočimo 
voščila in  delavski pozdrav vsem  naročni­
kom  Rodne grude in  p rija te ljem  Slovenske 
izseljenske m atice po svetu. Vsem vam, ki 
s svojim  delom  prispevate  k  nap redku  v 
svetu, k i se v  v rs tah  naprednega delavstva 
vsega sveta prizadevate  za ohran itev  sve- 
tovnegi m iru, ve lja  naš delavski pozdrav! 
Ob tem  dnevu, ki so ga na predvečer 
oznanili kresovi po naših gričih, se je  naša 
m isel ustav ila  tu d i ob grobovih vseh tis tih  
naših  delavcev-izseljencev, k i po dolgem, 
trdem  delovnem  dnevu počivajo v  naročju  
tu je  zem lje n a  vseh koncih sveta. Ostalo 
bo, k a r ste s svojim  delom ustvarili.
Letos po teka osemdeseto leto, odkar p raz­
nujem o m ednarodni delavski p raznik  
1. m aj. P rvo takšno praznovanje je  bilo 
le ta  1890. Tudi slovenski delavci v L jub­
ljani, Zagorju, T rbovljah  in  drugod so se 
že na  ta  svoj p razn ik  zbrali na javnih  
zborovanjih. Seveda je  bilo zaprepaščenje 
tak ra tn e  m alom eščanske Slovenije veliko. 
T ovarnarji in  posestniki so se bali neredov 
in  napadov. A zborovanja so potekala m ir­
no, dostojanstveno. Na n jih  so delavci iz­
rek li zahteve po osem urnem  delavniku. 
1. m aj smo praznovali od tedaj vsako leto. 
Z rastjo  delavskega g ibanja  in  p ro letarske 
zavesti naših  delavcev se je  njegov pom en 
še poglabljal. V predvojn i Jugoslav iji pa je 
režim  oviral prvom ajska delavska slavja. 
M nogokje so delavske zastave, ki so se za 
p raznik  pojavile na  drevesih, tovarn išk ih  
d im nikih in  drugod, snem ali žandarji. V 
m nogih pod je tjih  so delavce, ki so 1. m aja 
izostali od dela, odpustili. A vse to delav­
cev n i omajalo.
L jub ljančan i in  okoličani so že od nekdaj 
slavili 1. m aj na  Rožniku. Ze zgodaj z ju t­
raj so iz vseh sm eri t ja  rom ale cele d ru ­
žine. Možje so im eli v  gum bnicah rdeče 
nageljne in  trakove, žene rdeče ru te, otroci 
rdeče pentlje . Mnoge m atere  so za ta  p raz­
n ik  zam esile bel k ruh, ki ga sicer delavske 
družine niso poznale. Veselo je  bilo potem  
na  Rožniku, čeprav so se m ed zbranim i 
sm ukali žandarsk i ovaduhi in  lovili besede 
delavskih zaupnikov.
Po osvoboditvi je  postal L m aj v  Jugosla­
v iji d ržavni praznik. Zdaj to ni več dan 
postav ljan ja  delavskih zahtev, tem več po­
sta ja  dan obračuna doseženih uspehov.
Naše letošnje prvom ajsko slavje pa je 
imelo še posebej slavnostno obeležje, saj 
je  v  okviru  praznovanj 25-letnice osvobo­
ditve. V okviru spom inskih slavij smo v 
S loveniji posebej slovesno praznovali tud i 
dan osvoboditve L jubljane — 9. maj.



Vaša pisma

Pozdrav tud i v K anado

Že šestnajst le t sem  naročnik Rodne grude. 
Hvala za redno pošiljanje in  za ves vaš 
trud. Tudi v bodoče vam  želim  veliko  uspe­
hov pri vašem  delu. Pošiljam  vam  naslov 
nove naročnice V laste Zorm an iz Nem čije. 
Prilagam še fo tografijo  z  našega lanskega  
dopusta, k i smo ga lepo preživeli v S la ­
tin i Radencih. Na slik i sem  z ženo in sin­
kom  ter nečakinja  in  dva nečaka iz M a­
ribora. Lepo pozdravljam  vse pri Matici, 
vse bralce Rodne grude po svetu, posebej 
pa še prija telja  Janeza Prem rla, k i zdaj
ž iv i V  Kanadi. V iktor D om iter,

R eu tlingen  v N em čiji

H vala za pozdrave, k a te re  vam  in  družini 
toplo vračam o! Lepo je, da nam  ko t naš 
zvesti dolgoletni naročnik  pom agate p ri 
š irjen ju  Rodne grude. Radi objavljam o fo­
tografijo . O glasite se še kaj.

P rija te lj

Oglašam se vam  s top lim i pozdravi. P rav­
kar sem  prejela Rodno grudo, zanjo se 
iskreno zahvalju jem . Zares se m i je  v tisn i­
la v  srce. V zljub ila  sem  jo ko t najbližjega  
prija telja , k i m i je  za tolažbo in krajšanje  
dolgih zim sk ih  dni v tu jin i. Pošiljam  vam  
tud i naslov kolegice, s katero si že dalj 
časa dopisujeva. Ona dela v Nem čiji. Pi­
sala sem  ji o Rodni grudi in  prosim , da 
ji  jo pošljete na ogled. V erjetno  bo tud i 
ona postala stalni naročnik.
Tovariško vas pozdravlja  slovensko dekle  
z vrha  tiro lskih  zasneženih alp.

M arica M atoh 
St. C ristoph — T iro l A v strija

Zelo smo veseli, da vam  je Rodna gruda 
postala takšen  isk ren  p rija te lj. O glasite se 
nam  spet km alu  in  nam  malo opišite svoje 
živ ljenje in  delo tam  na  v rh u  tiro lsk ih  
zasneženih alp. Kako je tam  poleti? N ajbrž 
za tu ris te  čudovito lepo, za vas pa, ki 
m orate tam  živeti in  delati, je  pa to seveda 
precej drugače. Kako ste se vživeli? Ali 
ste med uslužbenci edina Slovenka? H vala 
za naslov kolegice v  Nemčiji. Rodna gruda 
jo je  m edtem  že obiskala in  upamo, da 
bosta postali p rija te ljic i. Iskrene pozdrave!

Z največjim  veseljem

Sem  že večletna naročnica Rodne grude, 
na katero vedno nestrpno čakam. Ko jo

Prva svečka bo 21. m aja zagorela na 
živ ljen jsk i tortici Suzi in  Pegi L jubičičeve iz 
M altona v  Kanadi. Ob n jun i prvi živ ljen jsk i 
obletnici jim a toplo vošči očkova teta  Juriča  
iz L jubljane. Mnogo sreče in  zrastita  nam  
v  pridni in  zavedni slovenski dekleti!

prejm em , jo z  na jvečjim  veseljem  prebe­
rem. Vsebina ter ilustracije revije  —  vse  
je  zelo zanim ivo. Predvsem  bi m e pa ve ­
selilo, če bi enkra t v n je j ka j prijetnega  
prebrala tudi o dravski dolini in  Vuzenici.

V ida Schelesnik , D unaj

Veseli smo pohvale in  obljubljam o vam, 
da boste m orda k a r  km alu  v rev iji b rali 
tu d i kaj o dravsk i dolini in  Vuzenici. Tudi 
kakšna slika bo poleg.

Sem m ed novim i naročniki

Sem  m ed novim i naročniki Rodne grude, 
saj sem  dobila doslej šele tretjo  številko  
revije. Zelo m i je  všeč in  jo preberem  od 
prve  do zadnje strani. Posebno cenim  ru ­
briko Naši pom enki. Prosim  vas tudi, da 
pošiljate revijo  m eni in  M ariji Ferenčak  
na novi naslov, ker sva se preselili.

T erez ija  Sm ej in  M arija  F eren čak  
O rth  an  d er D onau, A vstrija

V uprav i so popravili naslova. H vala za 
pohvalo revije. Sporočite, kaj v  N aših po­
m enkih  n a jra je  p rebere te: Razgovore psi­
hologa, razne nasvete ali kuharske  recepte. 
Oglasite se še in  mnogo pozdravov.

Škoda, da nisva p re j vedeli zanjo

Zelo sem  bila vesela, ko ste m i poslali na 
ogled revijo  Rodna gruda. Ko sem  jo pre­
brala, m i je  bila zelo všeč in tud i m oji ko ­
legici. Škoda, da nisva prej vedeli zanjo. 
Tudi s ko ledarjem  sva zadovoljni. Pošiljam

naslov novega naročnika za Rodno grudo 
in  prosim , da m u  jo pošljete čimprej.

M atilda Je len , Švica

Tako je p rav : k a r je  všeč tebi, pokaži tud i 
p rija te ljem . H vala za naslov novega na­
ročnika. Rodna g ruda je  takoj po p rejem u 
pism a odšla n a  pot, da ga obišče. Pozdrave 
vam  in  kolegici — pišita  še kaj.

Zelo velika ljub ite ljica  obeh publikacij

Sem  žena Ivana Kolačko, stalnega naroč­
n ika  Rodne grude in koledarja. Želiva, da 
bi nam a tud i nadalje redno pošiljali Rodno  
grudo in  koledar. Oba z m ožem  sva velika  
ljub ite lja  obeh vaših publikacij. Takoj, ko  
nam a pride v roke, jo prebereva od strani 
do strani. Želela bi še kdaj v ide ti svoj 
rojstn i kraj. Za zdaj pa se z branjem  vsega 
ostalega lepo potolaživa v te j daljni tu jin i.
Lepe pozdrave od Iv an k e  in  Iv an a  K olačko

M elbourne, A vstra lija

D raga Ivanka in  Ivan! Naj vam  naše pu­
b likacije  še naprej p rinašajo  v vajin  daljn i 
dom veselja  in  zadovoljstva. P rav  gotovo 
se vam a bo izpolnila velika želja, da bosta 
spet videla svoj ro jstn i k raj.

Zasluži se več, a to ni vse

Tudi jaz sem  m ed tistim i, k i jih  je  p ri­
tegnila tu jina , k je r  se »je samo m ed, de­
nar pa kar pada z neba«. Vse to pa so bile 
le pripovedke in  gola dom išljija. V  resnici 
še zdaleč ni tako. Res je  tu ka j boljši ž iv ­
ljen jsk i standard kakor doma, zasluži se 
veliko  več, a to še ni vse. M anjka nam  
dom ovina! Jaz sem  že neka j le t v Nem čiji. 
H itro sem  se naučil nem ščine in  se vž ive l 
v n jihove navade. Le v prostem  času m i je  
dolgočasno. To je  tisto, kar m uči tisoč in  
tisoč naših ljud i po svetu! Pred neka j 
tedni sem  obiskal prijatelja. Našel sem  ga 
ob branju  revije  »Rodna gruda«. Tudi jaz 
sem  se tako j odločil, da jo naročim, saj v 
n je j najdem o to liko zan im iv ih  stvari, da se 
res splača. Zato lepo prosim , pošljite m i 
tud i prvo številko  tega letnika. O benem  
vam  pošiljam  fotografijo , k je r  sva s pri­
ja te ljem  v nem škem  m estu  M arbach am  
Neckar, k jer  se je  rodil v e lik i nem ški pes­
n ik  in p isatelj Schiller. ciril Kovačič

S tu ttg a rt — Z u ffenhausen , N em čija

Res, dom otožje je  velika bolečina naših 
ljudi, ki žive v  svetu. Želimo iz srca, da 
bi vam  Rodna g ruda o lajšala to bolečino 
in  vam  kot zvest p rija te lj drugovala  v sa­
m otnih urah . Tudi sliko p rav  rad i objav­
ljamo. Našli jo boste v tej rev iji na  d ru ­
gem m estu. K m alu se spet oglasite. Lepe 
pozdrave!



Pred luko Koper. Foto: M. Ciglič

Slovenija po 25 letih
Franc Šetinc

Če za tren u tek  odmislimo težave in  tegobe, 
ki jih  nikoli ne zm anjka in  jih  bo tu d i za 
naprej še dovolj, potem  lahko rečemo za 
razvoj v 25 le tih  po vojni tole: podoba Slo­
venije se je  povsem  sprem enila, je  kakor 
prerojena, novega, lepšega lica, ki se s 
starim , predvojn im  ne m ore p rim erja ti. Če 
pravim o, da je  le ta  1968 znašala vrednost 
vsega družbenega proizvoda v S loveniji 
več kot tr ik ra t  toliko kot le ta  1947, s 
tem  ne mislimo samo na nove tovarne, ce­
ste, bolnišnice, k u ltu rn e  ustanove, m arveč 
tud i na  bolj obloženo mizo, n a  daljše in 
gostejše kolone avtom obilov, sk ra tk a  m i­
slimo nasploh na  lepše, bogatejše življenje. 
P ri tem  m islim o tud i na  naše sam ouprav­
ljanje, na  to, da je  naš človek bolj sposo­
ben in  bolj razgledan uprav ljavec tovarn, 
bolnišnic, inštitu tov , šol itd. z dolžnostmi, 
ki se jih  čedalje bolj zaveda. G raditev  so­
cializm a nam reč ne p rinaša  samo ekonom ­
ske k rep itve  družbe, to rej samo novih to ­
varn  in  cest, tem več tud i nove odnose med 
ljudm i. Novi odnosi pa  pom enijo, da je  člo­
vekovo delo čedalje m anj utesnjeno v 
mezdne spone in  s trah  p red  ju trišn jim  
dnem, da postaja  čedalje bolj ljudska v red ­

nota, ki v rača  človeku njegovo dostojan­
stvo in  m u daje moč, da im a oblast nad 
stvarm i, ne nad ljudm i. Takšnih  sprem em b 
seveda n i mogoče oprav iti čez noč, tud i ne 
v dveh, tre h  desetle tjih  — to je  b itka  
epohe.
Č eprav sestavlja  Jugoslavijo  več republik , 
ki so m anj razv ite  kot Slovenija, se le-ta  
po vojni n i razv ija la  počasneje kot druge. 
N asprotno: razvoj Slovenije je  bil v  po­
vojnem  času celo h itre jš i kot npr. razvoj 
Bosne in  H ercegovine ali Kosova. Če ozna­
čimo vrednost vsega družbenega proizvoda 
Slovenije iz le ta  1952 s številko 100, potem  
se je  do pred lanskega le ta  povzpela ta  
številka že na  335 v p rim erjav i z indeksom  
273 v Bosni in  H ercegovini in  296 na Koso­
vu. S lovenija je  b ila  enako kot Jugoslavija  
po stopnji ras ti družbenega proizvoda na 
prebivalca ves čas v sam em  v rh u  svetovne 
lestvice — takoj za Japonsko. To je  neslu- 
ten  napredek, ki ga ne kaže podcenjevati.

So ljudje, ki večkra t očitajo, da Slovenija 
zaostaja za drugim i republikam i v Jugo­
slaviji. K er ne m orejo ponuditi dokazov o 
tem, da zaostajam o v povečanju družbene­

ga proizvoda ali narodnega dohodka, se 
oklenejo zadnje rešilne bilke in  prav ijo : 
am pak naša industrijska  oprem a je zasta­
rela, izrabljena. No, tud i ta  podatek  n i po­
vsem točen. Od celotne industrijske  opre­
me je  kupljene v  le tih  1963— 1967 k a r 43 
odstotkov, celo nekaj več kot znaša po­
prečje  za Jugoslavijo. Od tega je  bilo 27,8 
odstotka oprem e kupljene v le tih  1965 do 
1967. A res je, da vsi v Jugoslav iji še k rep ­
ko zaostajam o za ravnijo  m odernizacije in 
tehnološke razv itosti v razv itih  zahodno­
evropskih državah. Eden izmed ciljev go­
spodarske reform e je  p rav  ta, da h itre je  
ujam em o korak  z razvitejšim i državam i — 
z dosežki znanstvene in tehnološke revolu­
cije v  svetu.
Eden izmed pom em bnih kazalcev nap red ­
ka  je  razm erje  m ed km etijsk im  in nekm e­
tijsk im  prebivalstvom . V 25 le tih  se je 
zm anjšala udeležba km ečkega p reb ivalstva 
od 50 na  25 odstotkov. Zdaj je  samo na 
zasebnih km etijah  v S loveniji več tra k to r­
jev  kot jih  je  bilo prej v vsej Jugoslaviji. 
S lovenija s 122.279 osebnim i avtom obili je  
najbolj m otorizirana repub lika v Jugosla­
viji. Skoraj n i družine, ki bi ne im ela ra ­
dijskega sprejem nika, vsaka druga družina



im a televizor itd. S trm o navzgor je  šlo tud i 
v  šolstvu, saj se je  število gim nazij pove­
čalo od 18 na  31, število poklicnih šol od 
74 na  103, število tehnišk ih  šol od 9 na  53 
itd. S lovenska univerza je  z novim i faku l­
te tam i šele po vojn i postala popolna. Slo­
venska akadem ija um etnosti in  znanosti, k i 
je  b ila  u stanov ljena tik  pred  vojno, je  lah ­
ko začela p rav  delovati šele po osvoboditvi. 
P red  nekaj le ti smo dobili tu d i p rv i slo­
venski atom ski reak tor. Pom nožile so se 
tud i razne druge znanstvene in  raziskoval­
ne institucije . Pom em ben kazalec k u ltu rn e  
rav n i je  zelo nizek odstotek nepism enih, k i 
znaša v Sloveniji vsega 1,7. S tem  se Slo­
ven ija  uvršča med pism ene narode v Ev­
ropi, saj je  celo p red  F rancijo , Anglijo, N i­
zozemsko in  drugim i.
Poprečna živ ljen jska doba je  b ila  le ta  1932 
za m oške 50 le t in  za ženske 54 let, le ta  
1961 66 ozirom a 72 let, zdaj pa  že 67 ozi­
rom a 71. S tem  se že močno približujem o 
poprečni ž iv ljenjski dobi v  ZDA. To ne­
dvomno kaže na  višjo raven  zdravstvenega 
varstva, zdravstvene k u ltu re  v  Sloveniji. 
Tak napredek  bomo znali še bolj ceniti in  
spoštovati, če nam  bo jasno, da je  b ila  tud i 
S lovenija p red  vojno p rep lav ljena  z rev ­
ščino in  socialno boleznijo, po vojni pa  so 
jo podobno ko t vso Jugoslavijo  prizadeli 
k a tastro fa lna  sušna leta, ekonom ska blo­
kada v času stalinskega p ritisk a  in  še m ar­
sikaj. Zdaj stopa S lovenija v novo raz­
dobje svojega razvoja: v naslednjih  15 le ­
tih  naj bi povečali narodn i dohodek na 
3000 do larjev  na  prebivalca. S tem  b i do­
segli raven, ki jo im ata  zdaj Švedska ali 
Švica. Delež km ečkega preb ivalstva  se bo 
v  tem  času zm anjšal na  10—15 odstotkov. 
Takšne uspehe bo lahko dosegla S lovenija 
le v dem okratični sam oupravni Jugoslav iji 
kot socialistični skupnosti enakopravnih  
jugoslovanskih narodov, v  k a te ri bodo vse 
pom em bnejše odločitve dogovor vseh repu ­
blik. Cilj jugoslovanskega sam oupravnega 
socializma sta Jugoslav ija  in  Slovenija, 
osvobojeni razredn ih  protislovij in  naspro ­
tij, ku lturno , ekonomsko in  tehnično n a ­
predni, dem okratično organizirani, z uve­
ljav ljen im i m oralnim i načeli, ki tem elje na 
solidarnosti delovnih lju d i v združenem  
delu kot bistvenem u elem entu družbeno­
ekonom skih odnosov.

Stoletnica ljubljanske gasilske 
organizacije

L jubljansk i gasilci p raznujejo  letos stoto 
obletnico ustanovitve prostovoljnega gasil­
skega društva. Lani poleti pa smo prazno­
vali stoletnico gasilske organizacije na  Slo­
venskem . Jub ile jno  slavje je  bilo avgusta

v M etliki, k je r  je  bilo ustanovljeno prvo 
slovensko gasilsko društvo. Vloga naše 
prostovoljne gasilske organizacije v  p re ­
tek losti je  b ila  zelo pom em bna in  m nogo- 
stranska. Saj gasilske organizacije niso bile 
ak tivne le na  svojem  strokovnem  področju 
p r i gašenju  požarov in  pomoči ob elem en­
ta rn ih  nesrečah. Od svojega n astanka  so 
im ela tud i gasilska d ru štv a  na  slovenskih 
tleh  poleg d rug ih  nacionaln ih  organizacij 
zelo pom em bno vlogo tud i v  borb i za 
u trjev an je  naše narodne zavesti. Če pose­
žemo samo n a  zadn ja  dese tle tja  nazaj, m o­
ram o p ri tem  om eniti nap redna  društva  
km ečkih fan tov  in  deklet, k i so živo raz­
gibala napredno m isel na  našem  podeželju 
in  so jih  za to oblasti p regan ja le  in  raz­
puščale. Letos se spom injam o 35. obletnice 
ustanovitve p rvega teh  društev , k i je  za­
živelo v  nap redn i Vanči vesi v  P rekm urju . 
M nogokje so se ta k ra t ta  d ru štv a  m orala  
zateči pod okrilje  p rostovoljn ih  gasilskih 
društev , da so lahko nem oteno delovala. 
L jubljansk i gasilci so stoletnico svojega 
d ru štv a  praznovali v  aprilu . V nedeljo  26. 
ap rila  je  b ila  v  L jub ljan i ob 10. u r i do­
poldne velika gasilska parada, zatem  pa 
zborovanje n a  T rgu revolucije. Te p rire ­
ditve so b ile  uvod v le tošn ja  spom inska 
slav ja  ob 25-letnici osvoboditve in  30-let- 
nici vsta je  jugoslovanskih narodov, s ka­
terim i smo počastili t r i  pom em bne p raz­
nike — 27. april, dan  ustanovitve Osvo­
bodilne fron te  slovenskega naroda, delav­
ski p razn ik  1. m aj in  dan  osvoboditve 
9. m aj.

Obletnica velike 
železničarske stavke

Letos 24. ap rila  je  poteklo petdeset le t od 
tragičnega dogodka na  Zaloški cesti v 
L jubljani, ko je  pod stre li žandarjev  iz­
krvavelo  13 m anifestan tov  — železničar­
jev  in  delavcev, sedem deset pa je  obležalo 
ran jen ih . Ta dogodek daje tragičen, nepo­
zabljiv  poudarek  aprilsk im  dogodkom pred 
petim i desetletji, ko je  izb ruhn ila  genera l­
na  stavka železničarjev na  celotnem  želez­
niškem  om režju v  Jugoslaviji. Ta genera l­
na  železničarska stavka, k i se je  v ršila  ob 
polni podpori vseh nap redn ih  delavcev v 
državi, pom eni enega prelom nih m ejnikov 
v zgodovini našega delavskega gibanja. 
S tavka je  tra ja la  polnih  š tirin a js t dni in  
razum ljivo zelo om rtv ila  vse živ ljenje v 
deželi. O blasti so se z različnim i uk rep i 
trud ile , da b i uporne železničarje ugnale. 
A vse zam an. Zato je  režim  posegel po 
sk ra jn ih  sredstvih, da zaduši stavko. Ko so
24. ap rila  ljub ljan sk i železničarji in  de­
lavci šli na  pro testno  zborovanje v mesto,

so jih  n a  Zaloški cesti p ričakali žandarji, 
k i so s tre lja li na  množico.
V spom in n a  aprilske dogodke, so naši 
železničarji določili 15. ap ril za svoj sta­
novski praznik . Letos ob petdesetletn ici 
trag ičn ih  dogodkov na  Zaloški cesti, oblet­
nici, k i sovpada tu d i s petindvajsetletn ico  
osvoboditve Jugoslav ije  — so bile spom in­
ske p rired itv e  posebej svečane in  številne.
V vseh k ra jih  v Sloveniji, k je r so večja 
prom etna vozlišča, so železničarska ku l­
tu rn o  p rosvetna d ru štv a  im ela k u ltu rne  
p rired itve. N ajvečja od teh  je  b ila  v šport­
ni dvorani T ivoli v L jubljani. V program u 
se je  zvrstilo  nad  osemsto sodelujočih. Do­
poldne 15. ap rila  pa  je  b ila  žalna sloves­
nost na  Zaloški cesti v L jubljani, k je r  so 
ob navzočnosti več tisoč železničarjev te r  
delegacij vseh ŽTP Jugoslavije  položili 
vence p red  spom enik delavskim  m ani- 
festantom , k i so le ta  1920 tam  izkrvaveli 
pod žandarskim i bajoneti.

Praznovanje v Ajdovščini

V ajdovski občini bodo v  m aju  številne 
p rired itve  ob 25. obletnici ustanovitve prve  
slovenske vlade. G lavna slovesnost je  b ila  
3. m aja. V A jdovščini je  b ila  slovesna seja 
izvršnega sveta republiške skupščine in  
skupščine ajdovske občine, zatem  pa  je  
bilo na  Policah za Ajdovščino množično 
zborovanje, na k aterem  je  govoril podpred­
sednik prve  slovenske vlade, sedanji pod­
predsednik  zvezne skupščine dr. M arjan  
Brecelj. Na skupni seji so govorili tud i o 
predlogu, da bi se v  A jdovščini postavil 
spom enik Borisu K idriču, p rvem u predsed­
n iku  slovenske vlade. Ob Ulici 15. m aja  
bodo u red ili alejo, v ka tero  bodo kasneje 
postavili doprsne kipe zaslužnih k u ltu rn ih  
in  javn ih  delavcev gorn je  vipavske doline.
V okviru  p raznovanja  so u red ili tud i go­
spodarsko razstavo, ki je  ponazorila povoj­
n i razvoj občine te r  p rired ili številne k u l­
tu rne , športne in  zabavne prired itve.

Uspeh mariborskih kirurgov

Lani v  septem bru se je  v  M ariboru  hudo 
ponesrečil 16-letni železniški prem ikač Rok 
Ašič. P ri p rem ikan ju  vagonov m u je  prišla  
levica pod kolo vagona, ki m u jo je  od­
rezalo roko nad  kom olcem  tako, da m u je 
obvisela le na koščku kože. O dpeljali so ga 
v m ariborsko bolnišnico, k je r so se zd rav­
n ik i z vso skrbjo zavzeli zanj. Zdravnik, 
ki ga je  sprejel, je  ugotovil, da je  bila 
fan tova poškodovana roka h ladna in  po­
vsem  bela, k er n i b ila  več prekrv ljena . 
Visela je  na  okoli tr i  centim etre širokem



trak u  kože na  zunan ji s tran i nad lah ti in  na 
neprek in jen ih  živčnih ovojnicah. Vsi d rugi 
deli te  roke so b ili zm ečkani in  p re trgan i, 
delno so celo m anjkali. Vsi so m enili, da 
ne bo druge pomoči, kakor da m u roko od­
režejo. K iru rg  dr. M aks Pen pa se je  od­
ločil, da bo poskusil fan tu  roko rešiti. 
P rva operacija, ki jo je  s sodelavci opravil 
dr. M aks Pen, je  tra ja la  š tir i u re  in  pol. 
Ponesrečencu so n a jp re j zašili a rte rijo  in 
tako poskrbeli, da je  v poškodovani roki 
spet začela krožiti kri. Zatem  so sestavili 
konce kosti v  nad lah ti in  jih  spojili s spe­
cialnim i v ijak i iz nerjavečega jekla. 
Okrog 6 cm kosti je  bilo na poškodovanem  
m estu popolnom a zdrobljene. M ed opera­
cijo so poiskali posam ezne dele m išičevja, 
ki spadajo skupaj. U ničene m išice so od­
stranili, zdrave mišice pa zašili, nato  pa še 
kožo na  površini. P rv i operaciji je  sledila 
druga, na  k a te ri so ponesrečencu prenesli 
na ran jeno  m esto kožo, katero  so m u iz­
rezali s stegna. P ri nasledn ji — tre tj i  ope­
raciji, pa so m u u red ili še spodnjo rano na 
roki.

Prva presaditev ledvice

V ljub ljansk i klin ični bolnišnici so 16. ap­
rila  p rv ik ra t v Jugoslav iji p resad ili ledvi­
co 26-letnem u Josipu Podvorcu. Ledvico 
je  svojem u sinu darovala  53-letna m ati 
Katica. O peracija je  tra ja la  štiri u re ; iz­
vedla jo je  zdravniška ekipa pod vodstvom  
k iru rga  dr. M ira K ošaka (o n jem  smo pi­
sali v feb ruarsk i Rodni grudi) in  urologa 
dr. S lavka Rakovca. O peracija je  uspela. 
Doslej so na  vsem  svetu izvršili le blizu 
dva tisoč p resad itev  ledvic.

Novo jeklo z Jesenic

T rije sodelavci raziskovalnega oddelka v 
jeseniški železarni inž. A nton Razinger, 
inž. Jože A rh  in  dr. inž. M. G abrovšek so 
s svojim  podjetjem  podpisali pogodbo o 
odkupu novega tehnološkega postopka za 
izdelavo nizkoogljičnega nelegiranega je ­
kla, za k ar so dobili 25 tisoč d inarjev  od­
škodnine. Sam  izum  je  za železarno veli­
kega pomena. To je  h k ra ti p rv i tako im e­
novani «knov how« izboljševalni poskus za 
izdelavo jek la  na  Jesenicah. G re za dve 
novi v rsti jekel. »KV 10« je  nam enjen  za 
izdelavo p ritrd iln ih  vijakov, »Romat« pa za 
matice. Postopek za izdelavo takega jek la  
je  v svetu  skrivnost, ki jo proizvajalci 
skrbno čuvajo. P rav  zato so se m orali na 
Jesenicah sam i lo titi raziskav na  tem  pod­
ročju.

Posojilo za modernizacijo 
železnic

Od 15. ap rila  1969 do 31. m arca 1970 je v 
vsej Jugoslav iji tra ja la  velika akcija  vp i­
sovanja obveznic za m odernizacijo želez­
nic. V tem  času so železničarji sami, ne- 
železničarji in delovne organizacije v Slo­
veniji vpisali za več kot 46 m ilijonov novih 
ozirom a 4 m ilijarde 600 m ilijonov starih  
d inarjev  posojila.
Zanim ivo je, da je  m ed vpisniki posojila 
veliko slabše stoječih ljudi, na p rim er 
upokojencev, delavcev in  drugih. P rim er: 
ni še dolgo, ko je  gozdni delavec iz Čr­
nom lja vpisal posojilo za m odernizacijo 
železnic v višini m ilijon s ta rih  d inarjev , 
to je  vse svoje p rih ranke. Na vprašanje, 
zakaj toliko, je  odgovoril:
»Nobena banka m i ne nudi tak ih  ugodnosti 
kot vpis teh  obveznic. Poleg denarja , ki 
mi bo v rn jen , dobim še obresti, p roste  vo­
zovnice in  če m i bo sreča mila, bom lahko 
izžreban še za eno izm ed nagrad.«
Mož im a prav. Ugodnosti za vpisnike po­
sojila za m odernizacijo železnic so zares 
izredne. Tako bo dobil vsak vpisnik za 
vpisano posojilo — to bo v celoti v rnjeno 
do le ta  1977 — 6 °/o obresti, poleg tega pa 
še:
za obveznice v vrednosti 500 din  (50.000 
starih) -— eno brezplačno vozovnico I. 
razreda v obe sm eri za katerokoli vrsto  
v laka in  za katerokoli razdaljo  v Jugo­
slaviji;

za obveznico v vrednosti 1000 din (100.000 
starih) — tr i  brezplačne vozovnice I. raz ­
reda v obe sm eri za katerokoli vrsto  v laka 
in  za katerokoli razdaljo  v Jugoslaviji. 
Vsak, ki im a obveznico posojila za mo­
dernizacijo železnic, bo sodeloval tud i v 
nagradnem  žrebanju . Tu so nagrade brez­
plačna potovanja in  b ivanje  v inozem stvu 
in  brezplačna le tovan ja  v železničarskih 
počitniških dom ovih ob m orju.
K akšna je  finančna korist brezplačnih vo­
zovnic? Če bi im etnik  obveznice za 500 di­
n a rjev  na  p rim er potoval do Skopja, b i s 
tem  p rih ran il 232 dinarjev . Lastnik obvez­
nice za 1000 d inarjev  pa — ker im a pravico 
do tre h  vozovnic — tr ik ra t  toliko ali 696 
dinarjev . P ri krožnem  potovanju  po Jugo­
slaviji, k i je  tud i možno, pa je  p rih ran ek  
še veliko večji.
Tak način h ran jen ja  den arja  je  vsekakor 
zelo ugoden, posebno še, k er lahko obvez­
nice vplača tud i v največ 24 zaporednih 
m esečnih obrokih.
Za vpis obveznic za m odernizacijo želez­
nic so se zanim ali tu d i nek a te ri ro jak i v 
tu jin i, posebno še tisti, ki nam eravajo  p re ­
živeti počitnice letos ali p rihodn ja  le ta  v 
domovini. Saj bi, na p rim er z obveznico 
za 1000 dinarjev , ki daje pravico na tr i  
brezplačne vozovnice, lahko šli na  poto­
v an je  po Jugoslav iji k a r z družino; vo­
zovnice so nam reč prenosne in  niso vezane 
na  ime. P rav  zarad i zanim anja za vpis n a ­
vajam o tu d i p ro tiv rednost obveznic v ne­
k a te rih  tu jih  valu tah . Dodati pa moramo, 
da bo posojilo vrn jeno  v d in arjih  in ne v 
tu ji valuti.

Za obveznice v vrednosti 
je  treb a  p lačati:

A vstrija  . 
ZR N em čija 
F rancij a . 
Švedska . 
Švica . .
ZDA . .

500 din

1040 ASCH 
147 DM 
222 FF 
207 KR 
175 SF 

40 S

1000 din

2080 ASCH 
293 DM 
444 FF 
414 KR 
350 SF 

80S

K ot je  bilo rečeno v začetku, se je  akcija 
vpisovanja obveznic za m odernizacijo že­
leznic v Jugoslav iji končala 31. m arca le­
tos. Za vp isn ike iz tu jine pa velja  še do 
31. decembra letos. Vse inform acije daje 
Združeno železniško transportno  podjetje  
L jubljana, Moše P ijade 39.
D enar, ki bo s posojilom  zbran  v Slove­
niji, bo uporabljen  izključno za m oderni­
zacijo slovenskih železnic. Tu gre zlasti za 
nakup  novih vagonov, sodobnih lokomotiv, 
dokončno elektrifikacijo  itd.



Bogdan F inžgar

Ljubljana 
četrt stoletja 
po
osvoboditvi

Živahen je utrip današnje velem estne  
Ljubljane: avtomobili, avtomobili, 
avtom ob ili.. . Parkirni prostor pred moderno 
samopostrežno trgovino v  neposredni bližini 
hotela Union, je  vedno nabito poln vozil 
domačih in  tu jih  registracij

K dor je  sam preživel tisto  sončno m ajsko 
ju tro  p red  če tr t stoletja, ko so L jub ljan ­
čani dočakali p rve partizanske enote, teh  
tren u tk o v  zanosa ne bo pozabil svoj živ 
dan. Malo je  m est v zgodovini, k i b i s tako 
pravico dočakala svobodo kot L jubljana, 
srce upora slovenskega naroda.
Š tiri le ta  je  b ila  obdana z bodečo žico in 
bunkerji. Noč in  dan so po n jen ih  ulicah 
odm evali korak i fašističnih  in  potlej n a ­
cističnih okupatorsk ih  p a tru lj. Vsako noč 
so v  črn ih  avtom obilih p rih a ja li po može, 
po fan te  in  dekleta, celo po otroke š tiri­
najstih , p e tn a js tih  let, k i so se znašli na 
okupato rjev ih  ali belogardističnih  sezna­
mih. Vsako uro so lovili ilegalce, sk rite  p ri

zaupnih  družinah, po sto terih  skrivn ih  
bun k erjih  v m estu. V sakih nekaj dni so 
zam olkli s tre li iz G ram ozne jam e ali od 
zidov kaznilnic pričali, da spet s tre lja jo  
u je te  ak tiv iste  Osvobodilne fron te  ali pa 
talce. Sproti se je  razvedelo za zverinska 
m učenja v k leteh  policije in  drugod. Vsake 
toliko časa so šli novi tran sp o rti domo­
ljubn ih  m eščanov na pot groze v taborišča 
sm rti. A uporno m esto ni klonilo. Vsako 
noč so bili zidovi znova popisani z upor­
nim i gesli. S senenim i vozovi, v votlih  pa­
licah, v posodicah z dvojnim  dnom, v va­
gonih, ki so jih  uporn i železničarji zunaj 
m esta odklopili, so dan za dnem  iz bloki­
ranega m esta pošiljali pomoč in  obvestila 
te r  ilegalno lite ra tu ro  v  svobodne gozdo­
ve. Vsako noč so k je  p rerezali bodečo žico 
okrog m esta, odstran ili m ine in  odšli v 
partizane  . . .
Da, malo je  m est v zgodovini, ki so s tako 
pravico dočakala osvoboditev!
Spom injam  se, kako smo se le ta  1938 kot

novopečeni ljub ljan sk i gim nazijci pogovar­
ja li o glavnem  m estu Slovencev. T ak ra t 
je  im ela »bela L jubljana« okoli 90.000 p re ­
bivalcev. Ugibali smo, kdaj bo dosegla
100.000 prebivalcev. Skoraj sp rli smo se. 
Sto tisoč preb ivalcev  — to je  bilo za n a ­
še ta k ra tn e  pojm e nekaj strašansko veli­
kega. Zato so rek li eni: sto tisoč ljud i 
L jubljana ne bo im ela prej kot čez p e t­
deset let, d rugi pa: že čez deset le t bo ta ­
ko . . .  A že čez tr i  le ta  je  m esto zasedel fa­
šistični okupator.
Danes, tr iin trid ese t le t po tistem  p rep iru  
in  če trt sto letja  po osvoboditvi im a L jub­
ljan a  že 215.000 prebivalcev.
Ej, kako malo je  ostalo od nekdan je  lju b ­
ljanske  »dolge vasi« v tem  k ra tk em  času! 
P rav  sred i m esta je  sta la  še velika, s ta ra  
km ečka h iša  s p rostran im i hlevi. To je  b il 
sloveči »Figovec«, k rona  tedan jih  tisočerih 
lju b ljansk ih  gostiln. Tam, k je r  zdaj stoji 
velika palača Slavij a, je  zelenel p ro stran  
travn ik . Po u licah  se je  b ila  vojna m ed ze­
lenim  škripajočim  tram vajem  in  prv im i 
avtom obili pa  konjskim i vpregam i. Ni več 
ne živookih km ečkih konjičev, ne orjaških  
konjev, ki so po m estu razvažali sodčke iz 
p ivovarne Union. Tudi tram vaj se je  
um aknil velikim  tro lejbusom  in avtobu­
som, k i n aen k ra t požro do dvesto po tn i­
kov. Zdaj ves dan  in  noč h rum i po m estnih  
ulicah vsako leto, vsak mesec, vsak teden  
gostejši avtom obilski prom et. Konj gre 
lahko skozi središče L jubljane že deveto 
leto le še v  sprevodu »Km ečke ohceti«. Še 
le ta  1961 je v L jub ljan i prišel po en avto­
m obil na  skoraj 25 m eščanov, letos že na 
vsakega sedm ega m eščana.



Na ploščadi pred Figovcem se poleti radi 
zbirajo m ladi L jubljančani

Okusno urejene izložbe vabijo kupce

Ljubljana je dobila tud i igralnico, k i posluje 
v hotelu Slon. Namenjena je seveda tu jim  
gostom

Palača NAM E, k jer so v drugem nadstropju  
tudi prostori S lovenske izseljenske matice

Športna dvorana Tivoli, k i je bila in bo še 
letos prizorišče pom em bnih mednarodnih  
športnih prireditev. V  m aju  bo tu  finale 
svetovnega prvenstva v košarki

P red  vojno je  bil Šentvid  še vas, šest kilo­
m etrov od L jubljane in  cilj nedeljsk ih  d ru ­
žinskih izletov. Zdaj je  sestavni del mesta, 
tako kot denimo Ježica ali Vrhovci, pa 
Zadobrova in  številne druge nekdanje  vasi, 
k i jih  je  m estni polip že zajel in  začel 
sprem in ja ti v  stanovanjske soseske. L jub­
ljan a  se zlasti p ro ti-severu  že sprem inja  v 
nekakšno m estno pokrajino, ki se prek  
M ednega in  M edvod razpoteguje že do 
K ranja , od Ježice in  Č rnuč že do Domžal. 
Z novo avtom obilsko cesto L jub ljana— 
Zagreb pa se celo v G rosupljem  že L jub­
ljančanom  pom uzajo: »Kaj boste vi, ko pa 
je  L jub ljana  postala predm estje G rosup­
ljega!«
Nekdaj so bili sim boli L jubljane mogočni 
Grad, stolna cerkev, kasneje un iverz ite t­
na knjižnica s K rižankam i, Tivoli, vele­
sejem  in Nebotičnik. G rad še vedno k ra ­
lju je  nad mestom, a njegov simbol že dav-



Stare hiše ob L jubljanici in  drugod, 
Č evljarski m ost pod Trančo, k i m u je  
m ojster P lečnik pred desetletji dal novo  
podobo, pa grad nad m estom  — vse to govori 
o davnini, o ljudeh, ki jih  ni več, o življenju , 
ki se je izteklo, kakor teče Ljubljanica po 
svoji strugi. Popotnik, k i obišče L jubljano, 
se rad ustavi tud i v  starem  delu mesta, ki 
ga prevzam e z romantično lepoto preteklosti

m orju, te r  ob velik i cesti iz Zahodne Evro­
pe p ro ti B alkanu, pač sam a po sebi vabi 
k tem u. Tako je  to rej lahko razum ljivo, 
zakaj je  od tisoč L jubljančanov v trgovin i 
zaposlenih k a r  290 m eščanov, m edtem  ko 
je  denim o v Zagrebu na  tisoč prebivalcev 
v trgovin i zaposlenih le  73 ljudi, v  S a ra ­
jevu  66, v Skopju 37, v T itogradu 66, in 
spet šele v B eogradu nekaj nad  200. Delež 
ljub ljanske  trgovine v Sloveniji je  1968. 
le ta  znašal 73,5 odstotkov, saj je  v n jej 
zgoščena večina pom em bnejših  slovenskih 
trgov in  in  zunan jetrgovinsk ih  zastopni­
štev.
Veliko je  m est z dvesto tisoč p reb ivalci v 
Evropi, a m ed n jim i n i nobeno h k ra ti tud i
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no n i več. P red  trem i dese tle tji je  bil 
ponos m eščanov 64 m etrov visoki nebo­
tičnik, izraz tedanjega m odernega m eščan­
skega funkcionalizm a. Sim boli L jubljane 
naših  dni pa so palača M etalke, avtom ati­
zirana  p reh ram bena baza »Prehrane« na 
Sm artinsk i cesti, Gospodarsko razstavišče, 
hotel Lev, novo letališče na  B rniku, pa 
športna  dvorana v Tivoliju . . .
Vsa v železobetonu, a lum iniju  in  steklu 
sto ji M etalka in  pod noč se v n jena  sto­
te ra  okna love večerne zarje  in  u trip i ne­
onskih reklam . M etalka je  veletrgovsko 
podjetje . N jen sedež je  torej simbol lju b ­
ljansk ih  trgovcev, k a r jim  v ečk ra t v p re ­
stižni jezi oponesejo ljub ljansk i proizva­
jalci. A trgovina je  res g lavni ad u t lju b ­
ljanskega gospodarstva. M estna skupščina, 
ki ji v tem  obdobju predseduje inž. M iha 
Košak, se zavestno prizadeva za čimbolj 
pospešen razvoj trgovine. L jubljana, ki 
leži na  pom em bnem  prehodu od porečja 
Donave, pa Save in  D rave k Jadranskem u

prestolnica svojega naroda, kakor je  za 
Slovence L jubljana. L jub ljana  je  živahno 
in  sodobno evropsko mesto. Vsaj v ožje 
središče m esta so skupaj z avtom obili že 
prišli tud i beton, steklo in neon, simboli 
m odernega industria liz iranega življenja. 
M estni »srečolov« je  p ripe lja l v L jubljano 
podjetne Dolenjce, Gorenjce, Prim orce, 
Š ta jerce  in  N otranjce in  vsa nareč ja  in 
tem peram enti in  trad ic ije  slovenske dežele 
se tu  zlivajo v sam osvoje m eščansko bitje, 
ki ga drugod Slovenec ne čuti v tolikšni 
m eri. Vedno več je  v L jub ljan i tud i pod­
je tn ih  m ladih  lju d i iz d rugih  republik , ki 
so se soustvarjalno vk ljučili v ljub ljansk i 
u trip . Na ljub ljan sk i univerzi — nasled­
nici slavnih  ljub ljansk ih  akadem ij opero- 
sorum , philharm onicorum  te r  incu ltorum - 
in  na  štev iln ih  visokih in  sredn jih  šolah 
v  m estu se zbira slovenska m ladina. L jub­
ljansko univerzo so ustanovili 1919. leta. 
Se v le tu  1940 je  na njej diplom iralo le 151 
slušateljev: v šolskem letu  1968/69 pa že

10.175 slušateljev, med n jim i pa tud i nekaj 
študentov  iz A frike in  Azije.
Nedvomno je  m ik L jubljane tud i n jena 
ed instvena lega. V dveh u rah  si lahko že 
v  G radcu ali T rstu, se že lahko sm učaš na 
lepih  alpskih smučiščih, loviš ribe v edin­
stveni K rki, se kopaš v  m orju  ali pa  v 
m iru  hodiš skozi »najbolj zelene« evropske 
gozdove. . .  Zato vas vab im o: obiščite 
L jubljano. Bolje je  en k ra t videti, kot sto­
k ra t slišati in  brati!
Skozi m esto — staro  in  novo v enem, saj 
je  nasledilo  trad ic ije  in  k u ltu rn e  zgodo­
vinske ostanke rim ske Emone, p ravzaprav  
že predzgodovinskih m ostiščarjev, pa sred­
njeevropske Lubigane pa razcvet baroka 
in  poslovnost sodobne civilizacije in  je  zato 
polno rom antičn ih  kotičkov, lepe a rh itek ­
tu re  s ta rih  in  novih časov in  številn ih  
spom enikov — teče tem no zelena tiha  
L jubljanica. Za vroče vzdušje skrbijo  
svetovno znani športniki, k i se silovito spo­
padajo  v  športn i dvoran i Tivoli. V njej so 
pogosto tu d i svetovna p rvenstva: letos je 
že bilo v d rsan ju , m aja  bo v košarki, jeseni 
pa  v  te lo v a d b i. . .  Po nav ijašk ih  razb u r­
jan jih  vam  ne bo škodil obisk vinskega 
sejm a, ki je  vsako leto z m nogim i drugim i 
sejm i na  G ospodarskem  razstavišču  in  že 
uživa svetovni sloves. Ne zam udite tud i 
priložnosti in  obiščite koncert ali folklorno 
p rired itev  v  K rižankah, oglejte si številne 
m uzeje in  galerije, podajte  se na  živopisni 
živilski trg . Ce le m orete, p rid ite  ob času 
edinstvene »km ečke ohceti«, ko se poroče 
na  ljub ljanskem  M agistratu  m ladi p a ri iz 
vse Slovenije, vse Jugoslavije  in  iz d rugih  
dežel, vsi v svojih narodn ih  nošah in  pa po 
slovenskih šegah ..  .
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Pogled iz parka Zvezda proti gradu. — Foto: Janez Klemenčič



Mir
velika
želja
mladih
M arina Draščič

Razgovor s 25-letniki ob 25-letnici 
osvoboditve

N evenka Beljan, uslužbenka, Jure Terseglav, 
turistični delavec, Gorazd Strobl, študent, 
Janez Kirn, gostilničar in grafik M atija Čož 
— vsi imajo iste želje: živeti v  m iru in  
im eti prijatelje po vsem  svetu!

»Res je, ro jen i smo na  tis ti odločilni p re ­
lomnici, ko so naši očetje pa m am e zam e­
n ja li puške za lopate in  so nam  začeli iz 
rušev in  sestav lja ti tis ti lepši ju tri.«
»Ne vemo, kaj je  to vojna, ozirom a slišali 
smo zanjo, nism o je pa izkusili in  zato tud i 
ne povsem dojeli. Ko smo bili čisto m ajh ­
ni, so nam  p rav ili tudi, kako je  volk poje­
del Rdečo kapico in  je  potem  prišel lovec 
in  pokazal volku, kaj čaka krvoloke, ki je ­
do m ajhne deklice. K azen je  bila  pravična. 
P rav  tak a  se nam  je  m ajhnim  paglavcem  
zdela zgodba o NOB. P rav ica je  zm agala 
nad  krivico, za tiran i po k riv ici so dvignili 
glave in  pesti in  nagnali vsiljivca.«
»Ne, n i bilo čisto tako. Rdeča kapica in 
Pepelka sta b ila  nekaj drugega. K adar mi

je  m am a p rav ila  o n jiju , je  im ela nežen, 
zasanjan  obraz, ko pa je  govorila o tabo­
rišču, p re tepan ju , zasliševanju, lakoti in 
ponižanjih  med vojno, so se ji uporniško 
svetile oči. Že m ajhna sem dojela razliko 
med zgodbo in  zgodovino, m ed doživetim  in 
pripovedovanim .«

Z m ladim i, ro jenim i le ta  1945 smo se po­
govarjali. O njihovem  življenju, spominih, 
o troštvu  in  zrelosti. O prihodnosti, kakršno 
si zam išljajo  oni, o svetu, kak ršen  naj bi 
bil, če bi ga k ro jili oni, o spom inih, n jiho­
vih  in  pripovedovanih, o ceni, ki so jo 
m orali p lačati n jihovi starši, za to, k ar 
im ajo oni danes, ob 25-letnici osvoboditve.

Naj jih  na jp re j predstavim o, naših  pet so­
govornikov. Vsi so ro jen i le ta  1945: Ne­
venka Beljan, uslužbenka; G orazd Strobl, 
absolvent tehniške fizike in  honorarn i p ro ­
fesor na  Poljanski gim naziji v L jubljani, 
Ju re  Terseglav, tu rističn i re fe ren t; M atija

Čož, g rafičn i delavec; Janez K irn, gostilni­
čar iz P re se rij.
»Kočljivo vp rašan je  tole: ,kaj m enite o 
NOB?’«
»Zakaj ?«
»No, k er je  bilo o tem  že toliko poveda­
nega in  k er m i m ladi tako neznansko malo 
vemo o tem .« N evenka je  nagubala  čelo 
in napeto iskala izraz za p rav k a r obliko­
vano misel. »Jaz, jaz o po litik i zelo malo 
vem. Vem da m i je  bilo vedno dobro. Ne 
vem, kaj je  vojna, kaj lakota, kaj pom anj­
kanje, vedno sem im ela vsega dovolj. Moji 
starši so bili med vojno v L jubljani, niso 
bili opredeljeni ne za eno ne za drugo 
stran , vsaj na zunaj ne, na  tihem  so že 
držali z našim i. Rodila sem se takoj po voj­

ni. Oče je im el vedno dobro službo, diplo­
m iran i p ravn ik  je. Doma nisem  kaj dosti 
zvedela o NOB, v šoli več, am pak me ni 
nikoli posebno pritegnilo . Poročena sem in 
otroka in  moža imam, starom odna sem, za 
politiko se ne zanim am , v  službo hodim  in 
vesela sem, k er nismo revni, da bi b ili pa 
bogati, si pa ne želim . . .
Seveda me gane, kadar slišim, kako jih  po­
bija jo  v V ietnam u in B iafri, gane me čisto 
po človeški plati, p re trese  me, kad ar vržem  
s ta r  k ru h  v  smeti, tis ti sirom aki tam  bi 
pa dali za skorjico življenje. Če bi jim  mo­
gla p o m a g a ti. . .«
»V ietnam  in B iafra  sta  sram ota za naše 
stoletje.« G orazdu so se svetile oči in  z ro­
kam i je  opisoval velike kroge. »Tega ne bi 
sm eli dovoliti, res ne. Pa kako malo bi bilo 
treb a  žrtvovati za to.«
»Če bi b ila  vaša generacija  na vodilnih 
položajih, bi bilo potem  kaj drugače?« 
»Prepričan sem, da bi bilo. M ladi po vsem  
svetu, nismo za vojno. Tudi nismo za ne



vem kakšne razlike m ed ljudm i. Razen t i ­
stih, ki jih  n ared i boljše, vestnejše delo, ki 
m ora b iti seveda že po n a rav n ih  zakonih 
bolje plačano.«
»Pa ste kaj hvaležni staršem  in  n jihovim  
vrstnikom  za to, da so pom agali izbojevati 
svobodo?«
Ju re : »Smo, seveda smo, saj nam  je dobro.« 
Nevenka: »K er m i je  lepo, sem jim  zelo 
hvaležna.«
M atiji: »Ponosen sem na  svojega očeta. Ko 
je  bil m ed vojno zaprt, n i n ičesar izdal. 
Trden in zaupan ja  v reden  je  in  takšna  oče­
tova lastnost je  za sina neprecenljive v red ­
nosti.«
»Moji niso bili angažirani. Dohodke iz NOB 
so m i opisovali naši vaščani. Hudo je  bilo.

Vem. Veliko jih  v m oji gostilni zaliva sta ­
re, težke spom ine bolj, kot bi jih  sicer.« 
Janez im a rad  svoje P reserje  in  njegove 
vaščane tudi.
Gorazd: »Ko bi se naši starši in sploh sta­
rejši malo m anj sklicevali na svoje zasluge 
med NOB, kako bi jim  bili hvaležni! Tako 
pa je  to že podobno tistem u, s čim er so nas 
p ita li p ri petih  le tih : ,Ti mule, ne m araš 
salam e, mi pa smo m ed vojno jokali od 
sreče, če smo našli skorjico črnega zbitega 
kom isa.’ In ko sem očetu predlagal, naj od­
nese izdatno večerjo K itajcem , ki jih  je  ta ­
k ra t nava ja l za p rim er p restradne  rase, mi 
je  prisolil zaušnico.«
»Gorazd, zdi se mi, da delate staršem  k ri­
vico. Veliko K itajcev je  še danes lačnih, 
pa B iafra, V ietnam  in še in  še.«
»Saj ne gre zato. Ce bi bilo v m oji moči, 
bi bili vsi ljud je  na tem  svetu siti. G re za 
nekaj drugega. S tarim , ki so bili udeleženi 
v NOB, se to zelo dobro zdi, hoteli bi, da 
jih  m ladi obožujejo zaradi tega. Skušajte

m e razum eti, ne zarad i zaslug, am pak za­
rad i dejstva, da so sodelovali. P reprosto  se 
ne da, da bi jih  m ladi s čim erkoli dosegli. 
Vedno so oni blesteči borci, tam  nekje na 
vrhu, s svetniškim  sijajem  okoli glave.« 
Ju re : »Tudi m eni se to upira. Ze  od svinč­
n ika naprej so nas s tem  p ita li v šoli. Saj 
vsi verjam em o, da je  bilo res hudo, am pak 
mi nismo krivi, če smo se pozneje rodili 
in uživali sadove, dozorele iz sem ena, ki 
so ga zasadili starejši.«
Gorazd: »Verjem ite, da tu d i m i nismo po­
nižni voleki, ki bi m irno p rista li na  to, da 
nas zasužnji ta  ali oni gospod. Se zdaleč ne. 
Če bi se situacija  iz zadnje vojne ponovila 
zdaj, bi p lan ila  cela naša generacija  po­
konci in p rije la  za orožje. N ajbrž ne m anj

uspešno kot naši očetje! Am pak, priložno­
sti, da bi jim  to dokazali, nimamo.«
»Pa vam  je žal za to?«
»Če trezno prem islim o, ne. Mi m ladi ne 
m aram o vojne in  nasilja.«
N evenka: »Ne, samo vojne ne. Rada bi, 
da bi moj sin odrastel v m iru. Da bi lahko 
živel in  delal v m iru, tako kot mi. Kolikor 
več dela, toliko več zaslužka. To ni odvisno 
od družbenega reda. V kapitalizm u in so­
cializm u je  tvo ja  teh tn ica  vedno delo. Ne 
ukvarjam  se s politiko, am pak naš družbe­
ni red  se m i zdi dober, najboljši sociali­
zem, k a r ga im ajo na  svetu.«
M atija: »K apitalizem  je  zastarela  oblika 
družbenega reda. P rihodnost im a sociali­
zem, vsekakor. Celo kap ita listi so se nad 
našim i rezu lta ti že večkra t zamislili.« 
Gorazd: »V m ojem  poklicu družbena u re ­
ditev  sploh n i pom em bna. Fizik sem. Zna­
nost je  vedno enako napredovala, od suž- 
njeposestniškega reda naprej. Znanost, m e­
nim, ni pogojena z družbenim  redom. Si­

cer pa ne m orem  soditi. Vedno sem dobro 
živel. ,D obro’ m islim  tudi, kadar sem jedel 
žgance, k er nisem  občutljiv  za kvaliteto  
hrane.«
Ju re : »Jaz se šele zadnjih  deset le t spom­
nim, da je  bilo meso večk ra t na mizi. S re­
čo si imel, tud i p ri žgancih p rva  leta po 
vojni. P ri nas je  bil denar razdeljen  na 
dneve. Presežki so bili, če že ne nemogoči, 
pa vsaj zelo tvegani. Seveda je  zdaj d ruga­
če, ko smo odrasli.«
»Kako in zakaj drugače?«
»No, sam i se preživljam o. Lahko n ač rtu ­
jem o tud i prihodnost. Izbrana bodoča žena 
in  jaz bova oba vzela stanovanjsk i kredit, 
seveda bova oba v službi, prihodnost pa ne 
bo črna in  brezupna, če bova pridna.«

»Vojna je  zadnje, k a r bi si naša generacija  
želela,« je  rekel M atija in preprič ljiv  je  
bil. »Kako lepo se je  p ravzaprav  p rep ira ti 
ali ženskam  bolj p risto ji m aksi ali m ini 
krilo. Seveda sem za m ini, ne vem  pa za 
kaj bi bil, če bi bil govor o m aksi in m ini 
kroglah. N ajbrž v vsakem  p rim eru  za 
mini.«
»Nočemo vojne, m ir hočemo! Zakaj pa bi 
se m i m ladi sploh borili? M irno in  srečno 
živ ljenje hočemo vsi, p rija te lje  bi im eli po 
celem svetu. Naši hodijo v Nemčijo na  se­
zonsko delo, Nemci hodijo na  dopust na 
naš lepi Jadran . S ta ri računi? Nova gene­
racija , novi računi, brez k rv i ob robu, z 
glavo pod je tja  p ri v rh u  in s tistim  stan ­
dardnim  ,zahvaljujem o se’ p ri koncu. Za­
kaj bi se šli vojno? Bolje kot sovraštvo je 
sejati rože, veliko rož, rdečih, rum enih, 
belih  in  rožnatih . Pa ne trn ja . Tudi za živo 
mejo ne. R aje pšenico za tiste  lačne, da 
bodo siti.



Spomin 
je še 
ostal
Ina Slokan

Pred 75 leti je bil v L jubljani hud potres

Se ene obletnice se letos spom injam o v 
L jubljani. V aprilu  je  poteklo 75 le t od 
hudega potresa, ki je  v mnogočem spre­
m enil podobo tedan je  L jubljane. Redki so 
še danes tisti, k i so ta  potres doživeli, leta  
pač teko nezadržno. O stala pa je  zapisana 
beseda in spom ini iz m nogih pripovedo­
vanj.
Spom injam  se, kaj je  pripovedovala naša 
m am a o tem  potresu, ki je  upravičeno tako 
do vseh globin p re trese l in  razb u ril lju b ­
ljanske m eščane navajene m irnega, skora j­
da idiličnega življenja. Bilo ji  je  ta k ra t 
sedem najst let. Živeli so na  K arlovški ce­
s ti pod znano Samassovo livarno, k i se je 
razgledovala po K arlovški cesti z g ra j­
skega pobočja.
Potres je  p resenetil L jubljančane na  samo 
Veliko noč, ki je  bila tisto leto sredi aprila. 
Vrem e je bilo deževno in  zelo hladno. Vso 
soboto 14. ap rila  je  deževalo. V nedeljo 
p ro ti poldnevu pa se je  zvedrilo in  precej 
m eščanov je  šlo na izlete v okolico. Tudi 
moj ded, dežnikar Jakob  Rus je  popeljal 
družino v S tepanj o vas. P ro ti večeru so 
se vrnili. D an se je  prevesil v jasno zvezd­
nato  noč. Legli so.
T ak ra t se je  zgodilo . . .
Ob 11.16 zvečer se je  začulo zlovešče, grozo 
vzbujajoče bobnenje. V naslednji m inuti 
so se tla  zam ajala  in  zazibala s takšno silo, 
da je  začelo pokati in  se ru šiti zidovje, 
m ed meščani, ki so večinom a že legli, je 
nasta la  silna panika. Moj ded je  od s trah u  
dobil srčni napad. N ezavestnega so komaj 
rešili iz postelje ob steni, ki se je  že rušila. 
Slovenski narod  16. ap rila  1895 začenja 
svoje obširno poročilo o po tresu  takole: 
»Naše m esto je  zadela grozna katastrofa . 
Potres, kakršnega ne pom ni sedanji rod, je
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Iz stare L jubljane

pretrese l ljub ljan sk a  zidovja in  jih  silno 
poškodoval te r  v p reb ivalstvu  vzbudil b la­
zen s trah  . . .«
K ron ist poroča, da je  p rv i valoviti sunek 
tra ja l  23 sekund. Ob 11.20 je  sledil drugi 
nekoliko šibkejši sunek, nato  ob 11.41 tr e t­
ji. Tako se jih  je  do pol šeste u re  z ju tra j 
zvrstilo  k a r šestnajst. Zem lja se je  zibala 
od časa do časa še naslednje  ju tro  in  se 
um irila  šele nekako ob š tirih  popoldne. 
Skupno so našte li 47 po tresn ih  sunkov. 
P rv i so bili najm očnejši.
Med preb ivalci je  bil velik  preplah . L judje 
so begali napol oblečeni po ulicah, ta rn a li 
in  jokali. Psi so p restrašeno  tu lili. P anika 
je  b ila  nepopisna.
P rebivalci so se začeli zb ira ti na  odprtih  
k ra jih : v Zvezdi, na  K ongresnem  trgu , v 
Tivoliju, v T rnovem  in  drugod. Veliko jih  
je  tu d i bežalo na podeželje. P ro ti G orenj­
ski in  D olenjski so se valile  cele kolone. 
Noč je  b ila  zelo m rzla. Tisti, k i so bili po­
m anjk ljivo  oblečeni, so drgetali od m raza. 
P ri tej hudi nesreči so se lepo izkazali ne­
k a te ri meščani. S laščičar K irbisch je  ne 
glede na  nevarnost, sred i noči odprl svojo 
trgovino in  L jubljančane brezplačno k rep ­
čal z likerji. K rznar K rejči pa je  razpo- 
sodil znanim  in neznanim  ljudem  k rzna  iz 
svoje trgovine. Lepo se je  izkazal tud i K ra- 
kovčan Jakopič (oče slik arja  R iharda J a ­
kopiča op. ur.), k i je  ljudem  dal na  razpo­
lago sode in  kadi za zasilna prenočišča. 
M esarska m ojstra  Ivan Jag er in  Ferdo Ko­
zak s Sem petrske ceste sta  na  svojem  
zem ljišču u red ila  v a rn a  zavetišča za brez­
domce, k a tere  sta  tud i pogostila. G ostilni­
čar v K rav ji dolini Ivan  M alin je  gosto­

ljubno odprl p rostore  svojega gostišča, dal 
ljudem  na razpolago svoje zem ljišče te r  jih  
gostil za m ale denarje . Čisto drugačen pa 
je  bil b ir t v  Svicariji (v Tivoliju), ki je  ne­
sram no nav il cene. N jem u podobno so se 
izkazali tud i ljub ljansk i fijak a rji, k i so za 
p re tiran e  vsote prepuščali ljudem  svoje ko­
čije za prenočevanje.
P otres je  te r ja l tud i človeške žrtve. Med 
drugim i je  na K aro linšk i zem lji (na B arju) 
padajoče bruno  ubilo 20-letno šiviljo 
F rancko Škrjanec, k i je  s sestro spala na 
peči. Sestra  je  ostala nepoškodovana. Sredi 
m esta je  pad la  opeka na  glavo m ladem u 
vojaku  in  m u p reb ila  lobanjo. Mnogo ljud i 
je  bilo teže in lažje ran jen ih . N ajbolj žalo­
sten  p rim er se je  p ripe til v Šiški, k je r  se je 
porušila  streh a  v znani gostilni »Pri slepem  
Janezu« te r  pokopala pod seboj k rčm arja  
in  krčm arico. Ko so ju  odkopali, sta bila 
že m rtva. Poškodbe pa je  im el le mož, žena 
je  na jb rž  um rla  od strahu . Zapustila  sta 
devet nep resk rb ljen ih  otrok. Obe nesrečni 
žrtv i je  nasledn ji dan  sprem ljala  p ri po­
grebu  vsa L jub ljana  — se p rav i skoraj vsi, 
k i so ostali v L jubljani. P o tres je  poško­
doval zelo veliko m estnih  hiš. Mnoge so 
m orali porušiti. Hudo je  poškodoval tud i 
Kolizej ob cesti M arije Terezije in  stro ­
kovnjak i so m enili, da ga je  treb a  porušiti. 
V endar so m u kasneje prizanesli. Porušili 
pa so staro  bolnišnico ob D unajski cesti 
s cerkvico vred. Bolnike so preselili v  za­
silne barake. G radite ljem  nove bolnišnice 
ob Zaloški cesti pa je  bilo naročeno, naj 
pohite z gradnjo, da bo bolnišnica odprta  
že v septem bru istega leta.
Posebna kom isija je  ocenila škodo v L jub­



ljan i na  3,138.700 goldinarjev. Pesnik  A n­
ton A škerc je  v  Slovenskem  narodu  objavil 
poziv: »Vsa S lovenija pom agaj L jubljani
— naši narodn i in  k u ltu rn i metropoli«. 
Pomoč je  p ritek a la  z vseh strani. Sam  ce­
sar je  p rispeval pe t tisoč go ld inarjev  in 
kasneje m enda p rim akn il še pet. C. kr. fi­
nančno m inistrstvo  je  nakazalo 25.000 gol­
dinarjev. Posebej so se izkazali Čehi in  
Dunajčani. Na D unaju  so ustanovili pose­
ben odbor za pomoč L jubljani, k i ga je 
vodil dvorni svetn ik  Suklje. V odboru so 
bili visoki dunajsk i dostojanstveniki. Seje 
dne 22. ap rila  se je  udeležil tud i dunajsk i 
profesor, pesnik Josip S trita r.
Dne 7. m aja  je  obiskal L jubljano cesar 
Franc Jožef, k i si je  p rišel na  lastne  oči 
ogledat posledice potresa. P ri tem  b i bil 
skoraj doživel nezgodo. Ko je  vstopal v 
kočijo barona Heina, se je  eden od konj 
prestrašil in  prekrepko  potegnil. P ri tem  se 
je odlomil »driteljc« od voza. Njegovo veli­
čanstvo je  m oralo p restop iti nato  v  drug  
voz. Cesar si je  vse ogledal te r  se razgo- 
v a rja l s številn im i predstavnik i. Zadržal 
se je  uro delj, kakor je  bilo napovedano. 
Ko je  odhajal, je  rekel deželnem u p red ­
sedniku baronu  H einu: »Prebili ste težke 
čase, hude boje z elem enti, veseli me, da 
ste ta  boj srečno p re s ta l i . . .«
L jubljana je  v p re tek lih  sto letjih  doživela 
že več potresov. K ronist v Slovenskem  na­
rodu piše, da je  bil posebno hud  potres 
le ta  1511, nekoliko šibkejši pa so sledili
— 1. m aja  1834, 15. m aja  1872, 3. avgusta 
1874 in  12. feb ru a rja  1879.
Ob potresu  so L jubljančani na v ra t in  nos 
zapustili svoja dom ovanja. Mnogi niso 
utegnili n iti v ra t zapre ti za seboj. Sele 
kasneje so bile ustanovljene straže, ki so 
varovale im etje m eščanov. A kron ist v 
Slovenskem  narodu  s ponosom pripom inja, 
da k ljub  tem u, da je  bila  im ovina p reb i­
valcev v glavnem  nezaščitena, ni b ila  p r i­
jav ljena  nobena ta tv ina.
Dne 5. m aja  popoldne se je  p red  trnovsko 
cerkvijo zbra la  velika množica. L judje so 
z zanim anjem  opazovali snem anje zvonov 
iz težko poškodovanega zvonika. To delo je 
strokovnjaško opravil Trnovčan Franc 
Rozman, ki je  pet velik ih  bronastih  delo- 
žirancev (Sl. narod) spretno spravil n a ­
vzdol. N ajtežji od teh  zvonov je  teh ta l 
1176 s ta rih  funtov. Š tiri je vlil zvonar Jan. 
Jak . Sam assa le ta  1800, po velikem  požaru, 
ki je  ta k ra t prizadel L jubljano.
Potres, ki je  p red  petinsedem desetim i le ti 
do tem eljev  p re trese l staro  L jubljano, je 
nared il veliko škode, a je  tud i koristil. 
P rišli so laški zidarji, rušili, obnavlja li in  
zidali na  novo in  L jubljančani so ugotovili, 
da je  podoba nove L jubljane veliko lepša 
od prejšnje.

Ob delavskem 
prazniku
»Zadovoljen sem,« prav i delavec 
Hanzi Ogris

Med množico delavcev, ki so se ob dveh po­
poldne vsak dan  vsujejo iz tovarne  Isk ra  
v K ran ju , bomo našli tud i H anzija Ogrisa. 
To je  p rije ten  petdesetletn ik , se pravi, da 
sodi še m ed tisto  generacijo, ki se ji  nikoli 
preveč ne m udi in  ki nikoli toliko ne go­
d rn ja  kot m ladi, k a jti ta  generacija  je 
okusila čase s tare  Jugoslavije  in  vojno 
vihro, pa je  skrom nejša in  p reudarnejša . 
Hanzi Ogris izhaja iz družine gozdnega de­
lavca, ki je  bila  po p rv i svetovni vojni, se 
p rav i po plebiscitu, iz trgana iz Borovelj 
na Koroškem, k er se je  b ila  izrekla za J u ­
goslavijo. Tako so se preselili v Podljubelj 
nad  Tržičem. »Hudi so b ili tis ti časi,« se 
spom inja naš sobesednik,« saj je  oče m oral 
p rež iv lja ti k a r deset lačnih  ust.«
Danes jih  je  še devet, raztepenih  po raz­
ličnih k ra jih  Jugoslavije. »Za šole ni bilo 
denarja,«  pove Hanzi Ogris, »pa smo se 
večinom a izučili za obrtnike, le dva sta se 
kasneje izšolala.«
H anzija so dali v uk  za m izarja  in  je  ta 
poklic oprav lja l več kot dvajset let. Zdaj 
je  g rav er v Iskri.
— Zakaj ste opustili m izarstvo?
»K tem u me je  prisilila  bolezen. Po okre­
v an ju  je  delo z oblici postalo zame p re­
naporno.«
— Kako ste zadovoljni s sedanjim  delom?

»Rad delam. Prvič je  to lahko, k er delam  
sede, drugič pa je  tud i zanimivo, saj so 
izdelki različni.«
— So vam  m esto g rav erja  dali po vaši 
želji?
»Ne, to m esto so m i dodelili zarad i m ojega 
zrah ljanega zdravja.«
— Im ate kako pripom bo k m esečnem u do­
hodku?
»K ar zadovoljen sem, m oram  reči. Popreč­
no prejm em  okrog 1000 d inarjev  na m e­
sec.«
■— Isk ra  je  veliko podjetje, kako je  s samo­
u prav ljan jem  p ri vas? Hanzi Ogris pravi, 
da je  sam oupravljan je  potrebno in  da se 
ga delavci vse bolj in  bolj zavedajo. »Tako 
nihče n ičesar ne m ore p rik riva ti, vsi vemo 
v glavnem  za vse in  kdor se kolikor toliko 
zanim a, bo vedno pravočasno obveščen, 
pa naj bo s slabim i ali dobrim i novicami. 
Če je  kaj narobe, se tud i da pogovoriti ali 
na sind ikatu  ali na  sestankih.«
— Im ate občutek, da im a delavec besedo 
v tovarni?
»Ima, če je  p rav ica na  njegovi strani.« 
Hanzi Ogris je  zadovoljen tud i s svojim i 
predpostavljenim i. Dobro se nam reč spo­
m inja predvo jn ih  časov, ko so se m ojstri 
in  d rugi d rli nanj in  m u grozili z od­
povedjo, če se n i obnašal, kot so to hoteli 
oni. »M arsikaj si m oral p re trpe ti, če nisi 
hotel zgubiti kruha,«  pravi. »Sicer pa se 
tis tih  časov sploh ne da p rim erja ti z da­
našnjim i, m ladi pa tega ne vedo in  zato 
so tako zahtevni.«
— Kaj zam erite  m ladini?
»Cesto se pritožuje povsem  neupravičeno, 
k er ne ve, kaj im a te r  vse prem alo spo­
štu je  svobodo, ki je  m i nismo uživali. Sicer 
pa ta  m ladina živi v drugem  svetu, ki mu 
jaz kom aj sledim.«
— Kaj pa po vašem  družba zanem arja? 
»Prem alo se gleda na šport in  ku lturo  na 
splošno.« Hanzi Ogris je  nam reč navdušen 
pevec p ri ku lturno-um etn iškem  društvu  
»Enotnost« v K ran ju  in  se pritožuje, da 
se jih  m ladi izogibajo in  tako njihov zbor 
ne dobi novih moči. »Kaj hočemo, te lev i­
zija, film i, ples, avtom obili so bolj za­
bavni . . .«
Naš sobesednik je  tud i športnik. Če se le 
da, se ob nedeljah  poda v hribe. Pozimi 
pa zlasti rad  smuča. Sploh zna Hanzi ži­
veti p rije tno  in  pravi, da je  treb a  znati 
živeti. S kolegi rad  zaigra tud i karte. Tudi 
popije rad  kak  kozarec, še nikoli pa ga 
niso videli pijanega.
Po vojni sta si z ženo zgradila hišo na 
O rehku p ri K ranju , zdaj pa h ran ita  za 
avto. »Pošteno sva si m orala zategniti pas, 
da sva jo zgradila,« pravi.
Tako si je  Hanzi Ogris u stvaril srečno in 
m irno življenje. A P



Š m arna gora, gozdnati osamelec, k i s svo­
jo dvojčico G rm ado raste  iz Sorškega polja 
nad  Savo, je  že od nekdaj p rilju b ljen a  
izletn iška točka L jubljančanov in  okoliča­
nov. D andanašnji, v  času visokega porasta  
m otorizacije, jo obiskujejo nekoliko m anj, 
vendar se n a  gozdnatih  po tkah  in  na  v rh u  
ob cerkvi in  gostilni sreča še precej lju b i­
te ljev  narave. Š m arna  gora n i visoka in 
je  izlet nan jo  prej p rije ten  sprehod kot 
p lan inska  tu ra . Včasih so hodili gor v 
pum paricah  in  z nah rb tn ik i, danes pa  k ar 
v navadn i obleki in  brez priveskov. Kaj 
bi nosili s seboj, saj je  gor vedno dobro 
založena gostilna. Izlet je  p rim eren  za vsa­
kogar, k i rad  po p rije tn em  sprehodu sede

v  toplo gostilniško sobo k litru  in  klobasi 
in  m alo poklepeta. Zanim ivo je  tudi, da 
danes, ko se grade ceste na  vse mogoče 
hribčke in  vrhove, Š m arna gora še ohra­
n ja  svoje tozadevno devištvo. N anjo je 
treb a  peš in  pika!
Preberim o, kako je  opisal razgled s Šm ar­
ne gore p lan insk i publicist Evgen Lovšin: 
»Okrog cerkvice se razgledujem o kakor na 
kakem  razglednem  stolpu. K am niške lepo­
tice so se postavile v vrsto  in  čakajo, k a te ri 
bo prisojeno prvo  mesto. M orda v itk i O j­
stric i ali košati P lan jav i, skrom ni B rani, 
m orda pa razkošno visoki S ku ti ali po­
nosni Kočni, tu  so še m anj znane lepotice 
iz Rink, nedolžne Poljske device, tu  je  še

Dobra
stara
Šmarna gora
Janez Zrnec 

Foto Edi Šelhaus

Šm arna gora s svojo dvojčico Grmado raste 
s Sorškega polja nad Savo
Zgodovina šmarnogorske cerkvice sega daleč 
v davnino. V starih listinah jo omenjajo že 
leta 1216. Sedanjo baročno cerkvico je  
sezidal stavbenik Gregor M aček pred dvesto  
devetinpetdesetim i leti
K onj Cveto, k i že vrsto let vozi iz doline na 
goro pijačo in  živila za gostilno
Idrijčanka Gabrijela Štraus je na Šm arni gori 
gostilničarka že trideset let. N jena specialiteta  
so idrijski ž lin k ro fi . . .
Posebna dragocenost šmarnogorske cerkvice 
so freske slikarjev M atevža Langusa in  
M atije Koželja. Strop nad orglami, k i ga je  
M atevž Langus poslikal leta 1847, sodi med  
največja in  tudi m ed najlepša slikarjeva  
dela. Žal je  cerkev zob časa precej prizadel 
in  je  nujno potrebna večjih  popravil. 
A kcija  za obnovitev cerkve že poteka
Napis na nagrobniku Prešernovega strica, 
župnika  na Šm arni gori. Iz  tega zapisa v 
cerkvi se obiskovalci na kratko seznanijo z 
zgodovino šmarnogorske cerkve

M olička . . .  K ak  V eliki Zvon, Žvižgavec, 
K riževnik  ne pridejo  v poštev za ženine, 
še m anj ubogi K rvavček, m ali bahač s kočo 
in  vzpenjačo! S trogi pogled G rin tavca, 
edinega m oškega v visokem  ženskem  zbo­
ru, hoče im eti vse lepotice zase. V ospredju  
se je  postavil Storžič, bolj za n jim  so K a­
ravanke. Stol kot sit b ik  počiva in  prežve­
ku je  ob jun icah  Kepi, Babi, Rožci, sra ­
m ežljivih Golicah . . .  Tam  v da lji so Julijci, 
v ladar T rig lav  in njegov dvor! K oliko pod­
ložnikov, m alih  in velikih, poraslih  in  golih 
po gorenjskem , no tran jskem , dolenjskem  
in posavskem  svetu! K aj bi jih  našteval, 
preveč jih  je, k i jih  objem a in  boža moj 
p o g le d . . .«

No, tole o razgledu je  bilo pa lepo, m ar ne. 
Pa še dostop, kako hodijo L jubljančani na  
vrh . Z lastn im  avtom  do podnožja, ali z 
tro lejbusom  do končne postaje v V ižm arjih  
in  nato  še nekaj časa peš do klanca. Do 
v rh a  je  dobro uro hoda najzm ernejše  hoje. 
Tik pod vrhom  je ob kapelici zvonček 
želja, kam or so hodila včasih zvonit dekle­
ta, da bi dobile ženina, podobno kot na 
B lejski otok. Danes se ženini dobe v do­
linah, zato se je  tud i nam en zvonenja p re ­



cej sprem enil. Na družinsk ih  izletih  ob 
nedeljah  ponavadi a ta  zvoni, da b i dobil 
višjo plačo, m am a, da se ga a ta  v gostilni 
na v rh u  ne bi preveč nacukal in  otroci, da 
bi v ponedeljeh  ne b ili v  šoli vprašan i. Ce 
pa kaj pom aga m ali Zvonček, m orate  že 
n jih  vprašati.
S Šm arno goro sta  povezana tud i dva n a ­
ša slavna župnika, Aljaž, k i je  b il ro jen  
v Z avrhu  pod Šm arno goro in  Jakob, P re ­
šernov stric, k i je  župnikoval p rav  na  
Šm arni gori in  je  gor ob cerkvi tu d i po­
kopan. P rešernov  stric  je  b il veseljak, 
pošten človek, k i je  vsako leto obhajal god 
slavnostno. Malo je  k  tem u  pripom ogel 
tud i nečak France, k i je  vsako leto orga­
n iziral božjepotniško karavano, ki se je  
vedno končala s slavjem  v stričevo čast. 
Takole je  pisal naš največji pesnik enem u 
svojih p rija te ljev : »P rečastiti gospod! D ra­
gi vinski b ra t! Moj stric  Jakob  na  Šm arni 
gori želi, da b i m u čestitali sobratje  v  črnih  
sukn jah  in  sodelavci v  v inogradu  Gospo­
dovem p rihodn ji p o n e d e lje k . . .  Ce se ne 
prikažeš, Te bo zadela naj višja  nem ilost 
vse božjepotniške karavane, k i ne bo opu­
stila  p rep rositi šm arnogorsko M ater Božjo, 
da bo poslala kolero ali kako drugo kugo 
v Tvoj kurn ik , da ne boš mogel na  dan 
sv. Lovrenca n ud iti številn im  gostom n iti 
g riž lja ja  pečenke . . . «
Kdo je b il gospod, k i m u je P rešeren  n a ­
m enil šaljivo grozilno pismo, se ne ve, go­
tovo pa m u je  bilo im e Lovrenc.
Kot nekoč, se tud i danes v šm arnogorski 
gostilni vsak  dobro počuti.
Že tr i  dese tle tja  vodi gostilno na  Šm arni 
gori Id rijčanka G abrije la  Š traus, ki gostom 
poleg d rugih  dobro t včasih postreže tud i 
z id rijsk im i žlikrofi. Ob lepem  vrem enu, 
posebej ob nedeljah , je  gostilna nabito  pol­
na. Pozimi in  ob deževnih dneh, so pa  obi­
skovalci redki. V endar gostiln ičarki G abri­
jeli n i sam otno. K leklja, gleda televizijo, 
bere časopise. Tudi n jen i štirinožni p r ija ­
te lji so n avajen i ž iv ljen ja  v rh  gore: dva 
psa, š tirje  m ucki, k rav ica in  konjič Cveto, 
ki že vrsto  le t p ridno vozi iz doline na  goro 
živila in  pijačo za gostilno.
Ce smo že na  Š m arn i gori, si oglejmo še 
bližnjo okolico. Pod Šm arno goro je  Tacen, 
ob cesti, k i vodi v  Sm lednik. Tacen je  znan 
kot vsakoletno prizorišče kajakašk ih  tek ­
m ovanj na  d iv jih  vodah.
Zlasti v  po letn ih  m esecih priv lači izletnike 
Zbiljsko jezero, um etno, za jezom  m edvo- 
ške e lek trarne, k je r se izletn ik i kopajo, 
čolnarijo, taborijo , pečejo razne dobrote, 
na sploh se im ajo čez vse lepo. Ce pa od tu  
še pridno hodite, p ride te  celo v Sm lednik, 
k je r nad vasjo sam evajo razvaline starega 
gradu. B aje je  sta l tam  že v dvanajstem

CERKVICA VRH GORE
CERKVICA BELA. .

j Zjoc/er/na:
Prva Cerkev na 8s,um t <jer/ n  ornenjenn v C is  

i lis tin a h  v e  1 12tS. j -  , . , , ’tt, /e  „ t i  t a i n  tv  
\ /  m i  e c  z i j a l i  novo večjo cerkev v  pokJen , s /e ,„  pa  

c e r k e v  SO p o z n e ,e  v e č k r a t  p r c c id a v a t i .  končno p a  p  
\ p ila  t  S70? v  tako jta h e n , sta n /v , t i s  te /a  pričeta rr-i.f, 

Z a to  so  i 17H  z a č e t , c  z ,d a n ,e n , te d sn ,e  sme 
s le  cerkve, p o d  rodstron, stoeken/ka ClkflCi OKJA t i  Ati. K/. 
Z idan a  /C v barvcne/n stotje C a r ice  /C p o tr e t ,/  IpblpneAi
¿lat FEUKS pral SmkTmSACH dre if ma/a 11IP

51/ k a r  M IT  E V I LAHCUb p  p o s lik a l strop v presbknp  
in velik i o lta r  1 1811 ., s tr o p  v  oJr  p a  1 '?* i  s / / e  napeen 
tn n a /Icp ie  s l ik a r ,e v o  d a t*  Š tirje  em ne/e/at, vpreei,/.n,r 
so  do i. s l ik a r ,a  MATIJE KOŽELJA ,z  1. 1U S

' V  zvon iku  so  s tir ,e  brarrart/ zvonov, /z  / S tez ; *
3**0 , .  d ro fie& s 'tfS C kf, trcl)i . ( ' m l o z , .  četrt, . « s ’“ *
Na p o k o p a lišč u  polet, cerkve Jo pokopan , poke/n, o v ir  . 
roparsk i c lvšn i p a j t / r / ,  in drve- šmarno pevk, rom ar,,.

stoletju, zgodovinar V alvazor pa ga že 
om enja kot razvalino.
Toliko o Š m arni gori in  okolici. Ce boste 
im eli čas, jo le  obiščite. K ra tek  sprehod, 
ne preveč navkreber, se splača, če ne za­
rad i drugega, že zarad i klobase, polička in  
razgleda, zarad i česar sem se m arsikdaj 
po trud il na  vrh.

Pijača proti tegobam modernega 
življenja

M irenska tovarna  sadnih  sokov in  alko­
holnih  p ijač D ana je  napovedala nov p ro ­
izvod — zeliščni liker cynar, ki ga v  Ita ­
liji im ajo za pijačo, ki pom aga p ro ti te ­
gobam  m odernega načina živ ljenja. L iker 
cynar bo izdelan po licenci ita lijanske 
tv rd k e  Peziol iz Padove in  bo p rv i tov rstn i 
liker na  jugoslovanskem  trgu . L iker izde­
lu jejo  iz artičoke, ki je  b ila  že v  starih  
časih ena najbolj cenjenih v rtn in  na  m izah 
bogatih  im enitnežev. Zeliščni lik e r cynar 
je  liker z najm anjšo  količino alkohola — 
saj ga bo vseboval le 17 odstotkov.

Mini in maksi iz Mengša

M ini ali m aksi, to je  zdaj velika skrb  tistih , 
k i žele hoditi v korak  z modo. Tudi v Slo­
ven iji jih  je  precej, posebej seveda med 
m ladim  svetom. S ta re jši nismo za p re ti­
ravan ja , pa naj gre za m ini ali m aksi 
modo.
V M engšu p ri L jub ljan i je  k ro jaška de­
lavnica Ivana Debevca, k je r  delajo p red ­
vsem  oblačila visoke mode. K reato r je 
Ivan  Debevc sam, pom agata pa m u sinova 
in  hčerka. M ojster Debevc je  p rired il že 
več revij svojih m odelov in  to v  L jubljani, 
K am niku, Domžalah, T rbovljah  in  na  Ble­
du. Lepo so uspele in  ponesle sloves n je ­
govih m odnih s tvaritev  daleč naokrog. 
Ivan  Debevc je  im el grenko m ladost. Oče 
je  b il delavec in  je  nazadnje oslepel. D ru­
žina je  bila skoraj na  berašk i palici. Spo­
znal je  živ ljenje od grenke strani, zato želi 
zdaj u s tv a rja ti za veselje, za lepoto, za k ar 
so navdušeni naši m ladi ljudje. Bil je  v 
F ranciji in  v Ita liji, pa  pravi, da so naše 
L jubljančanke najbolj vnete za modo. K a­
ko u s tv a rja  modele? Nekaj m u pom agajo 
tu d i revije. D etajle  pa k re ira  sam. Tako 
nasta ja jo  m oderni m aksi plašči, zdaj tako 
m oderni hlačni kostum i, pestre  tun ike iz 
različnih tvoriv  in  barv , m ini k rila  itd.
V D om žalah bodo v k ra tkem  odprli bou­
tique, k je r bodo na  ogled in  seveda tudi 
naprodaj Debevčevi modeli. Vsak kom ad 
oblačil bo unikat. Poleg bodo p rodajali tudi 
ustrezne dodatke — klobuke, torbice, okra­
ske itd.
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Mozaiki
P rve letošnje priložnostne poštne znam ke z 
um etniškim i m otivi, in  to iz an tičn ih  za­
kladnic, smo dobili 16. m arca 1 .1. To je  se­
r ija  šestih  znam k iz posebne um etniške pa­
noge — mozaiki. Na znam kah je  šest m o­
zaikov, ki p redstav lja jo  šest v rhunsk ih  
m ojstrovin, ki so se ohranile iz antičnih  
časov na našem  ozemlju. Od I. do VI. sto­
le tja  je  bilo na našem  ozem lju veliko m oj­
strov, ki so se u k v arja li z izdelovanjem  
mozaikov.
Znam ke so izšle v običajni nak lad i 200 
tisoč celih serij, največ pa  je  bilo znam k 
po 50 p a r in  sicer 2,000.000. Poštna v red ­
nost serije  je  14 din.
Na p rv i znam ki za 50 p ar je  del m ozaika 
z m otivom  kaznovanja D irke, žene teban ­
skega k ra lja  Lika. Z arad i n jenega m uče­
n ja  nečakin je A ntiope so jo n jen i sinovi 
privezali na rogove raz ja rjenega  bika, da 
jo raztrga. Ta m ozaik je  ohran jen  v P u lju  
in  je  iz začetka IV. stoletja.
Na d rugi znam ki za 1,25 din je  m ozaik iz
V. sto letja  s psom iz H eraclea Lincestis, 
starega antičnega m esta, ki so ga odkopali 
blizu B ito lja v M akedoniji. R im ljani so to 
m esto zavzeli le ta  168 z zmago nad  m ake­
donskim  kraljem  Perzejem .
Na tre tj i  znam ki za 1,50 din je  angel iz 
oznanjenja iz m ozaika v baziliki škofa Ev- 
fraz ija  v  Poreču v  Istri. Ta m ozaik je  iz
VI. stoletja.
Na če trti znam ki za 2,50 din je  del oh ran je ­
nega m ozaika z lovcem iz gam zigrajske 
trd n jav e  na Tim oku v V zhodni Srbiji. Ta 
mozaik iz IV. sto letja  je  danes v beogra j­
skem  m uzeju »25. maj«.
Na pe ti znam ki za 3,25 din je  b ik  ob češnji. 
M ozaik je  iz V. sto letja  in  p rav  tako iz 
H eracleae Lincestis.
Na zadnji znam ki za 5 din je  M ati božja na 
prestolu, ravno tako iz bazilike škofa Ev- 
fraz ija  v Poreču in izvira iz VI. stoletja. 
Te m ozaike je  izbral beograjski un iverzi­
te tn i profesor dr. D ejan Medakovič, za 
znam ke pa jih  je  izdelal beograjski aka­
dem ski slikar A ndreja  M ilenkovič. Znam ke 
je  natisn ila  v petbarvn i he liogravuri du­
najska državna tiskarna  v polah po devet 
znam k. Znam ke so velike 31 X 43 mm, brez 
belega roba pa 27 X 39 mm. Zobci grebe­
nasti 13 V*.
V L jub ljan i je  bilo od 3. do 8. m arca sve­
tovno prvenstvo  v um etnostnem  d rsan ju  in 
plesih na ledu. P rv i dan  tega velikega 
m ednarodnega športnega tekm ovanja  je  
pošta L jub ljana  1 v športn i dvorani Tivoli, 
v k a te ri je  bilo prvenstvo, im ela poseben 
priložnostni poštn i žig. F ilatelistično d ru ­
štvo PTT Slovenija pa je  izdalo tu d i spo­

m inski fila te lističn i ovitek, na  k a te rih  so 
bile na lep ljene znam ke za zimsko olim pia- 
do v  G renoblu.

Plačaj, kolikor hočeš
Motel D onavska te rasa  ob cesti med S ta ­
rim i in  novim i Banovci je  svojevrsten  
gostinski objekt v Jugoslaviji. M otel z go­
stiščem  je  zgradila občina S ta ra  Pazova 
in  ga dala v zakup gostincu Em inu Osma- 
noviču. Im a tr i  vile z 12 kom fortno u re je ­
nim i sobami. G ostu je  na  razpolago poleg 
lepo oprem ljene sobe kopalnica s toplo in 
m rzlo vodo, rad ijsk i sprejem nik, televizor 
te r  hladiln ik , ki je  dobro založen z različ­
n im i jed ili in  pijačam i. Po naročilu  m u v 
sobo prineso tud i tople jed i in  različne 
specialitete, zabavo pa n ajde  v re stav ra ­
ciji m otela, k je r ig ra ta  dva orkestra. 
Posebnost tega m otela je  v tem, da plačajo 
gostje le prenočišče (25 d inarjev  na  osebo), 
jed ila  in  pijače, s katerim i si postrežejo iz 
h lad iln ika, pa plačajo po svoji volji — ko­
likor hočejo. G ostje puščajo za ta  živila 
običajno denar k a r na h lad iln iku  in  dosti­
k ra t lastn ika  m otela n iti ne srečajo. 
Č eprav dela brez cenika, Osmanovič doslej 
še n i im el izgube. V ečina gostov p lača za 
hrano  in  pijačo celo več, kakor bi bilo 
treba. Osmanovič pravi, da je  p ri tem , ko 
se je  odločil za svojevrsten  »običaj« ra ­
čunal n a  poštenost in  kavalirstvo  gostov. 
Doslej se ni uštel. P rav  nasprotno, m otel 
je  zarad i tega zelo pridobil na svoji popu­
larnosti. Osmanovič se je  v svoji strok i prej 
izpopolnjeval tud i v tu jin i. Bil je  v znanih 
tu rističn ih  deželah — Nemčiji, Ita liji, Švi­
ci in  F ranciji.

Pod zem ljo 463 dni
B eograjski speleolog (raziskovalec jam ) 
M ilutin  Veljkovic, je  postal svetovni re ­
korder v dolžini človeškega b ivan ja  v ja ­
mi. F eb ru a rja  je  m inilo že 250 dni, odkar 
sam eva zap rt v jam i Sam ar blizu Niša, 
kam or se je  podal ju lija  lani. Svetovni re ­
kord  v dolžini b ivan ja  v jam i je  dosegel 
že lan i v oktobru. Veljkovič je  vzel s seboj 
v jam o tud i nekaj živali, da ugotav lja  
sprem em be na  n jih  zarad i ž iv ljen ja  pod 
zemljo. Kokoši in  račke izgleda, da so se 
lepo vživele, saj so dobile naraščaj. Če­
prav  letošnja zima ni b ila  posebno ugodna 
za njegove podzem eljske raziskave, k er je 
bilo decem bra in  ja n u a rja  tam  zelo malo 
snega, je  V eljkovič sklenil, da bo ostal v 
jam i do izpolnitve celega hidrološkega le ta  
— to je  skupno 463 dni. Veljkovič im a sti­
ke z zunanjim  svetom  po telefonu.
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The Lojze Slak Story W hen the  S lak m elodies begin to flow  one 
is taken  in m em ories to the  green rolling 
hills, countryside studded w ith  church 
steeples th e ir  bells sounding, woods fu ll of 
b irch trees, and the  grape vine laden w ith 
delicious grapes. Then, ju st as suddenly, 
one m ay feel to be in  the  m iddle of a coun­
try  w edding w ith  the bride all trim m ed 
out in  th a t all enchanting costume which- 
m akes the  already lovely bride  look beau­
tiful. The p a ir of w hite horses draw ing the 
Sunday carriage, the  red  cheeks, the scor­
ching looks, the  boys w histle  . . .
T hat is how  the  audiences th in k  and feel 
about Lojze Slak, his band, and the accor­
dion he plays. Taking p a rt in  the  band  is 
also Niko Zlobko who produces the  sounds 
from  eighther the  g u ita r or the  clarinet,

and F ranc Sever on the double-bass. The 
vocal section is composed of th ree  Johns — 
John  K alan, H abjan  and Dolenc, w ith  A n­
drej B ergant and Jože S ifrar. The group is 
know n as »Fantje s P raprotnega« singers.

Lojze S lak w as born  on Ju ly  23, 1932 not 
fa r from  T rška gora in  a sm all village of 
Jo rdanka l near M irna peč. T rška gora, or 
T rška m ountain  is for Lojze a symbol of 
beau ty  and everything th a t is beau tifu l in 
Dolenjska. His w ife is from  the  region of 
Š ta jerska  w here h er hom e tow n is Š en tju r 
n ear Celje. They have a n ine year old son, 
Slavko. By trad e  Lojze Slak is an uphol­
sterer, bu t m ore th an  th a t he is a m usician 
and accordionist. He claims to have rea ­
ched for the  accordion before he reached



for the pencil. T h a t m y w ell be since his 
early  in troduction  to m usic w as th rough 
his uncle, the  local village m usician Ludvik 
B arba. Then he began to p lay  on the  coun­
try  weddings. I t  w as here  w here he found 
and perfected  his style allong w ith  the 
effort to rem ain  tru e  to the  folk tune  and 
country  sound.
Y ears ago he played w ith  his th ree  bro­
thers, w hich form ed the quarte t, the  q u a r­
te t of the  b ro thers Slak. They w ere know n 
and popu lar th roughou t Dolenjska, and 
played on the  radio sta tion  in  L jubljana. 
Then one a fte r the  o ther they  left fo r the 
arm ed services.
In  1958 he appeared  on L jub ljana  TV and 
radio sta tion  on a program  of ’’Pokaži, 
kaj znaš!” and won the firs t place.
Then years of continous p ractising  w ent 
by w hen finally  in  1963 he tried  for real. 
A t th a t tim e, w ith  his trio, he could hard ly  
im agine the popu larity  he w ould a tta in  in  
so short a tim e. A fter one y ear he added 
the vocal section fu r th e r  sky rocheted  his 
popu larity  to an ex ten t w hich seldom h ap ­
pens to a band.
T heir firs t succes came at the  country  fa ir 
in  K ranj and la te r  in  a com petition of po­
p u la r and fo lk  bands in  L jubljana. In  1966 
a song tittled  ”V dom ači vasisi”, sold over
50,000 records w hich earned  th e  band  th e ir 
f irs t silver record. Then followed the  se­
cond w ith  »K adar pa m im ’ hišce grem«, 
and in  the  fall of 1967 the th ird  w ith  the 
m elody ’’Sinko ne sp rašu j”.
To w hat do you account the  successful rise 
of the  band? H ave you perhaps discovered 
some secret of how  to lu re  and hold the 
audience captive . . . ?  are  the  questions ai­
m ed at the  fa th e r of the  band, Lojze Slak. 
”No, th ere  is no such thing, bu t we do suc­
ceed in  cap tu ring  the characteristic  of the 
folk and country  sound. It happens th a t we 
are  able to cap tu re  old folk tunes and in ­
troduce them  into new  compositions. As a 
resu lt the  songs sound not only trad itiona l 
bu t fam iliar, and th e  people like tha t. Into 
th is  w ent a lo t of w ork and constant prac- 
tiseing. T hanks also to the  diatonic accor­
dion w hich m akes it  possible to cap ture  
th a t p a rticu la r sound, the  folk tune, and of 
course th e  w ay one plays it  also counts. 
A nd w hat also helps is the  vocal group 
w ith  th e ir  clear sim ple voices w hich is the 
earm ark  of our group.”
A nd w h a t is Lojze’s passion? W hat else 
b u t accordions. He has a collection of dia­
tonic accordions w here each one of them  
has som ething pa rticu la r or special about 
it. Some have pa rticu la r ornam ents, others 
are  of a particu lar, or an  original make, 
all th rough  w hich he is constantly  search­

ing for the  sound th a t w ill express th a t 
w hich he desires.
The evolution of the  diatonic accordion 
w hich Lojze Slak uses has sprung  from  a 
typical S lovenian accordion w hich key 
design and a rrangem en t d iffers from  th a t 
of the  classical piano key board. The b irth  
place fo r th is in stru m en t w as in  Slovenj 
Gradee, and created  by the  w ell know n 
artist, Lubas. This nam e has till th is day 
rem ained  the  trad em ark  for th is in s tru ­
m ent in  spite of the fact th a t m any others 
are  m aking i t  also. As the  in stru m en t en­
volved, A vgust tSanko added to it  ha lf to ­
nes, and so it  cam e to th a t d istinct diatonic 
accordion w hich Lojze S lak  is p laying to­
day.
As the  m ost popu lar fo lk  band  in  Slove­
n ia  the S lak  group w as on Decem ber of 
1969 aw arded  the  ’’Helidonova Lastovka”, 
or the  ITelidon sw allow  aw ard. Helidon is 
a record com pany from  L jubljana. For this 
th e  w eekly m agazine A ntena ran  a popu­
la rity  pool for the  m ost popu lar band  
group in  Slovenia. The S lak  band  cam e in 
w ith  4810 points, and 769 pointns for the  
second place A vsenik bro thers. They w ere 
m ore th an  astonished at the  d ifference in 
points and a t them  being th a t popular.
If you are  about to ask h im  w hich song he 
likes the  best he w ill m ost likely say th a t 
it is the  latest. He w ill also say, and likes 
to  say it, th a t they  receive so m uch m ail 
th a t is im possible to answ er all of it. How­
ever, they  are  very  happy  th a t th e ir  
m usic is also popu lar w ith  the young 
people.
So, th is  is som ething about the  S lak  boys 
who continue to en te rta in  thousands of 
people.

Our Celebration This Year

This year we w ill be rem em bering the 30th 
ann iversary  since the  uprising  of the  Y u­
goslav nations and the  25th y ear of th e ir  
v ictory  over the  occupying forces. These 
tw o anniversaries w ill be held  th roughou t 
the  nation  culm inating  w ith  a m ilitary  
parade  in  Belgrade and large m ilita ry  m a­
neuvers th roughou t the  land. In S lovenija 
w e w ill especially celebrate the  25th anni­
v ersary  since L jub ljana  becam e free  from  
foreign occupation.
From  the 26th of A pril to the end of May 
we shall celebrate the  follow ing im portan t 
dates: 27th of A pril is the  day th e  Slove­
n ian  libera tion  fron t w as form ed; M ay 
firs t is labor day and M ay 9th, the  day of 
libera tion  fo r L jub ljana from  the  foreign 
rule. On the  26th of A pril a t 10 AM there  
w ill be a firem ans parade  th rough  the

m ain  streets of L jub ljana as they  cele­
b ra tin g  th e ir  one hundred  ann iversary  
since th e ir  fo rm ation  in  th is city. Special 
a tten tion  shall be given to the  labor day. 
On the  eve of th a t day boond fires shall 
be lit on the  m outain  tops and h ills th ro - 
ugh t Slovenija. A nd on M ay the  firs t the 
people of L jub ljana ga ther on the  h ill top, 
Rožnik. The trad itio n  for th is gathering  
place goes back to our fa thers and g ran d ­
fa th ers  w here they  to have g a ther on this 
day and often un d er the  guard  of bayonets. 
On the  5th of M ay thousands of youngsters 
w ill ga ther on the  Revolution Square for a 
g ian t relay-race.

Successful Surgeons of Maribor

Sixteen year old Rok Ašič w as a t his post 
sw itching tra in s  a t M aribor ra il yards 
w hen  he fell u n d er the  w heels cu tting  his 
le ft arm  above the  elbov. S till hanging on 
about seven inches of skin m ost doctors 
at the  hospital w ere for am putation  expect 
surgeon Dr. F ranc Pen. He w an ted  to try  
and save th e  boy’s hand. Except for the 
nerves all o ther p a rts  w ere srushed. A t the 
firs t operation  w hich lasted  four hours and 
a ha lf he connected the  arte ries  so th a t the 
blood again began to circulate th rough  the 
arm . Then the  crushed bone p a rts  w ere 
stacked in  th e ir  place and  fastened  w ith  
special stain les steel screws. W hat unda­
m aged m uscles rem ained  w ere placed back 
and the  dem aged taken  off. A t the  second 
operation  skin w as taken  from  his th igh  
and tran sfe red  to his arm  th en  a t the th ird  
operation  corrections w ere m ade alsew here 
on the  dem aged hand. A fte r five m onths 
in  the  hospital and th ree  m onths in  the  spa 
of Laško the  boy can w rite  again. He is 
le ft handed.

Four Hundred And Sixty 
Three Days In a Cave

Two hundred  and fifty  days have passed 
on F eb ru ary  of th is  year since M ilutin  Ve- 
lj kovic, from  B elgrade has accom m odated 
him self into the  Sam ar cave n ear Niš. His 
dw elling in  th a t cave already  reached 
w orld  record  tim e last October. A fter a m e­
dical exam ination  by w ay of the  telephone 
he decided th a t he w ill rem ain  dow n there  
fo r th e  com pletion of the  hydrologic year 
w hich counts for 463 days. C om m unicating 
w ith  the  w orld above by telephone he said 
th a t his chickens and gees, w hich he has 
taken  allong for observation, have b rought 
fourgh t the  young. They all adpated  to a 
life of darkness qu ite  well. They w ill al-



ready be grow n w hen on Septem ber he 
takes them  back to the  w orld of light.

Mini And Midi Designs From the 
Town of Mengeš

Mini or M idi? T hat is the  question now 
am ongst all th e  young who w ish to be in 
step w ith  the  la test fashion. T hrought the 
w orld people go to g rea t lenghts to be w ith 
the  la te s t fashion mood. Slovenia is no ex­
ception and especially am ongst the youn­
ger people.
H aving practiced  la test fashions in  France 
and Italy, Ivan Debevec re tu rn ed  to his 
native Mengeš, a tow n n ear L jubljana. 
From  here  he is know n fa r and w ide for 
his designing of the  m ini and the  midi, 
w hich he successfully displayed in  L jub-

Ijana, K am nik, Domžale, T rbovlje and 
Bled. His tw o sons and one d au th er m ake 
the team .
His early  life w as ra th e r  b itte r  am d poor 
th a t is w hy he is happy a t creating  things 
of beau ty  and for the  young. He claims 
th a t on the average L jub ljana’s youth  is 
m ore fashion conscious th an  th a t of Italy  
or France. S hortly  his store w ill be open 
in Domžale w here his original creations 
w ill be on sale there.

Carting Race For the European 
Championship

The Second Race for th is y e a r’s European 
C arting  Cham pionship w ill be held in 
L jubljana on the Jav n a  Skladišča Moste 
Auto-M oto Society carting  track  on May

Pomlad ob Zbiljskem jezeru

31, 1970. The organisation of this compe­
tition, w hich represen ts one of the  m ost 
outstanding  sports events of its kind in 
Yugoslavia, has been en trusted  to the  Mo- 
ste Auto-M oto Society. This is not strange 
if one bears in  m ind the fact th a t the m em ­
bers of th is society ran k  among the best 
carting  racers in  Yugoslavia.
F our races w ill be held  th is year for the 
E uropean Chanm pionship. Before the race 
in  L jubljana, one w ill be held in  Vevey 
(Sw itzerland), on M ay 3, and one in  F ran ­
ce, in  Colm arue, on A vgust 30.
The en trusting  of the  second race for the 
E uropean Cham pionship to the  Moste 
Auto-M oto Society by  the  In ternational 
Com m ittee for C arting  is a g rea t acknow ­
ledgem ent not only to th is renow ned so­
ciety, bu t also to the Auto-M oto Associa­
tion of Yugoslavia.



NAŠA BESEDA
Še o tujkah
Boris Urbančič

K adar govorimo o tu jih  leksikaln ih  vplivih, mislimo na  tu jke, 
izposojenke in  kalke. Vsebina teh  pojm ov je  v  jezikoslovju delo­
m a še sporna, vendar se tukaj v to ne bomo spuščali. Značilnost 
tu jk  je  n jihova m ednarodnost, n jihova razširjenost m ed k u ltu r­
nim i jeziki. N ajveč jih  je  iz g ršk ih  in  la tinsk ih  osnov, predvsem  
v  strokovnih  term inologijah, m anj iz angleščine (npr. v  športu), 
francoščine (npr. v diplom aciji), ita lijanščine (npr. v  glasbi) in 
d rugih  jezikov. Izposojenke so prevzete v  en jezik ali malo je ­
zikov in jih  prinašajo  sosedski ali drugačni odnosi m ed narodi. 
T ujke in izposojenke so jezikovno vprašanje , o k a terem  se največ 
in  najbolj nestrokovno piše. V ečinom a se vidi v n jih  zlo, potrebno 
ali še ra jš i nepotrebno, ki ga je  treb a  čimbolj om ejiti, če ga že ni 
mogoče popolnom a odpraviti.
G lede tu jk  pravijo , da se je  treb a  nepo trebn ih  ogibati. Znano pa 
je, da takšna  opozorila, čeprav se ponavljajo  iz generacije  v gene­
racijo, kaj malo zaležejo, ba je  zato, k er se zdi ljudem  izražanje 
s tu jk am i bolj im enitno. Nekaj snobizm a je  gotovo včasih p ri 
upo rab ljan ju  tu jk , še pogosteje pa so lju d je  do n jih  ravnodušni. 
V n jihovi jezikovni zavesti živ ita  »nepotrebna« tu jk a  in  domača 
soznačnica družno druga ob drugi. S tv ar nam reč še zdaleč n i tako 
preprosta, kakor se zdi na  p rv i pogled.
Predvsem  je sporno, kdaj je  tu jk a  nepotrebna. S purističnega 
v id ika je  hala očividno nepo trebna tu jk a  in  zam enjava z dvorano  
naj bi nap rav ila  slovenščino za en izraz »čistejšo«. S funkcijskega 
v idika pa je  hala po trebna beseda, k e r im a drugo funkcijo, d ru ­
gačen pom en kakor dvorana, in  opustitev  te  tu jk e  bi osirom ašila 
izrazno sposobnost slovenščine. Ni treb a  posebej om enjati, da je 
v  slovenščini tak ih  tu jk  veliko.
N adalje m oram o upoštevati, da si tu jk e  pogosto ustvarijo  v  je ­
ziku družino. Tako se zgodi, da se da ena ali več besed v družini 
vsaj v  neka te rih  zvezah popolnom a enakovredno nadom estiti 
z domačim izrazom, druge pa ne, toda zarad i po trebnih  se držijo 
in  uporab lja jo  tu d i nepotrebne. Tako im ano na  p rim er družino: 
ekonom, ekonomski, ekonom at, ekonom ija, ekonom ika, ekono­
mičen, ekonomičnost, ekonom ist itd- Zveza ekonom ski položaj po­
m eni natanko  isto kakor gospodarski položaj in  b i tu jko  tu  prav  
lahko pogrešali. V endar pa im am o tud i zvezo ekonom ska cena, ki 
n im a dom ačega sinonim a. D alje: ekonom  je  dobesedno res go­
spodar, toda v ekonom atu je  zaposlen ekonom ; ekonom ija  po­
m eni sicer res gospodarstvo, toda v družbenem  sek to rju  so samo 
ekonom ije, politična ekonom ija  pa  p rav  tako nim a dom ačega 
ekvivalenta. Itd. Zveze ekonom ski položaj (in drugih) k ljub  n jen i 
nepotrebnosti p rav  gotovo ne bo mogoče zbrisati iz slovenščine, 
k er se naslan ja  tako na  zveze, k je r je  p ridevn ik  ekonom ski 
običajen ali celo nenadom estljiv , kakor na druge, potrebne tu jke  
te  družine. V naši jezikovni zavesti živi vsa d ružina in  le m alo­
k a te ri pisec, še m anj pa  govornik, se bo p rip rav ljen  zam isliti nad  
potrebnostjo  a li nepotrebnostjo  tu jke, p reden  jo bo uporabil.

Zaposlen je  že z izb iran jem  jezikovnih sredstev  nasploh, vštevši 
tu jke , da se bo v sporočilu izrazil p rim erno  glede na  vsebino, 
nam en in  naslovnika. To je  za dobro sporazum evanje neogiben 
pogoj, in  s tega v id ika b i nam  nepo trebne (in celo potrebne) tu jk e  
v določenih okoliščinah pripoved kazile, v  d rugih  pa  ne.
Tujke, kolikor niso sinonimi, so jeziku  v pomoč, k er z novim i 
poim enovalnim i bazam i povečujejo njegovo izrazno sposobnost. 
S prevzem anjem  m ednarodnih  izrazov nam esto u stv arjan jem  be­
sed z dom ačim i besedotvornim i sredstv i ozirom a dodajan jem  no­
vih  pom enov že znanim  besedam  se jezik  ne izogiba le m orebit­
nem u pom enskem u p reobrem enjevan ju  obstoječih baz in  izrazov, 
am pak tud i raznim  slabostim , ki izhajajo iz dejstva, da so dom ača 
sredstva že vezana na  neke predstave. Spom nim o se samo p ri­
merov, ki smo jih  tu  že obravnavali (hala — dvorana, kozmo- 
navtski-vesolj sk i).
S tu jk am i se zarad i n jihove pom enske izoliranosti povečuje 
eksaktnost izražanja, zato so izredno pom em bne za u stv a rjan je  
strokovnih  term inologij. P ri tem  so tu jk e  cesto pom ensko široke, 
k a r im a spet svoje dobre stran i. Poglejmo, kako se da uporabiti 
na p rim er beseda blok: betonski blok, u lični blok, stanovanjsk i 
blok, blok držav, blok znam k, risa ln i blok, b lagajn išk i 'b lok, 
blok p ri m otorju, beležnica, iz k a tere  se listi trgajo , cestna zapora 
in  še kaj.
Končno povečujejo tu jk e  gibčnost jezika, k er je  iz n jih  mnogo­
k ra t mogoče tv o riti nove besede. Tako im am o na  p rim er ob 
slovanski izposojenki slog z edino izvedenko slogoven  tu jko  stil 
z družino: stilna (posebnost), stilist, stilistika, stilističen, stilizi­
ra ti, stiliziran, stiliziranje, stilizacija, stilizem, stilém , p restili- 
z ira ti ipd.
Pom en in  m esto tu jk  v jeziku te r  n jihova delitev  na  po trebne in 
nepotrebne se nam  pokaže v čisto drugačni luči, če se osvobodimo 
površnega purističnega ocenjevanja in  jih  skušam o vredno titi po 
n jihovi dejanski vlogi v  procesu razum evanja.
Če se rab a  tu jk , kadar je  mogoče izbirati, ravna  po n jihovi stilni 
vrednosti, to se p rav i po tem, za kakšno vrsto  besedila je  ta  ali 
ona tu jk a  p rim erna, nas v zvezi s tem  zanim a stopnja  njihove 
prilagojenosti. Izgovor tu jih  glasov se vedno že ob prevzem u 
prilagodi dom ačem u glasovnem u sistem u, in  to tako, da jih  n a ­
dom estijo na jb liž ji domači glasovi. S icer pa so tu jk e  1. n ep ri­
lagojene: v pravopisu, npr. ex off o, dreadnought, foyer, adagio; 
in  fleksiji, npr. ren t-a-car, a ir conditioning, chargé d ’affaires 
(nesklonljivost); 2. p rire jene : v  pravopisu, npr. filozofija, najlon, 
angažm a; in  fleksiji, npr. realizem , realizm a . . ., realiz irati, rea li­
ziram , r e a l iz i r a š . . . ,  realističen, -čna, -čno, re a lis t ič n e g a ...;  z 
m ožnostjo dodajan ja  dom ačih predpon, npr. predsezona, p re- 
d isku tira ti, skom ponirati; in tv o rjen ja  izvedenk, npr. pionir, pio­
nirček, p ionirka, p ionirjev, pionirski, pionirstvo; toda tu ji sam o­
staln ik i na  -o in  -e (npr. avto, finale) te r  delom a na  -a (npr. 
angažma) niso v slovenščini srednjega ozirom a ženskega spola, 
ko t b i pričakovali glede na končni sam oglasnik, am pak moškega, 
g lagoli-tu jke (v nedoločniku im ajo vseskozi -ira ti) pa izražajo 
z isto obliko dovršnost in  nedovršnost (npr. organizirati), k a r je  
p r f  dom ačih glagolih redka izjem a; 3. prilagojene: za razliko od 
p re jšn jih  pripadajo  v glavnem  osnovnem u besednem u fondu in 
jih  je  zato mogoče uporab lja ti v vseh jezikovnih p lasteh  in  stilih, 
npr. križ, kuhin ja , šola; v m nogih sto letjih , odkar so bile p re ­
vzete, so se ne samo glasovno oddaljile od izvornih besed, am pak 
izgubile tud i nad ih  tu josti, k i ga u stv arja jo  za domače uho nena­
vadne glasovne skupine.



Prežihov Voranc

Father
V alentin  K ravar, know n as K rava, w as a poor old peasant. He 
had  six grow n-up children, four sons and tw o daughters, who had  
w andered out into the w orld  in  quest of w ork, and so in  his old 
age he had  to slave aw ay on his old wife. I t  w as during  those 
days w hen th e  G erm ans had  occupied our land  th a t his youngest 
son also w en t off som ew here to A ustria, lest he should be called 
up. He found a job as a w orker in  some place or other.
In our regions the  partisans had  no t begun th e ir  struggle. I t was 
said, how ever, th a t in  C arniola people had  left fo r the  woods 
to figh t the  enemy.
One day K rava come hom e and said to his w ife:
“Mica, th e  partisans are  on the  m ountain. I’m going to fetch 
M artin .”
“Ju s t as you like,” rep lied  Mica.
M artin  had  a job in  a m ine some tw o hours d istance by foot. 
He had  been w orking  th e re  several years, and th ings h a t not 
been too bad for him . B ut during  the last tw o years the  G erm ans 
had  been th ere  and he had  come several tim es to see if he 
could get som ething from  home.
V alentin  K rava  set out upon his journey  and soon reached the 
mine. F o rtuna te ly  he found M artin  a t home.
“M artin, I w an t to ta lk  to you alone,” he said to his son.
“W e’re  alone here. W hat’s on your m ind.”
“No, no t here; even the  w alls have ears. Let’s go outside; any­
way, i t ’s a nice day,” his fa th e r rejoined.
And only w hen they  w ere fa r  from  the  house, on the lonely 
road, did K rava  say.
“Don’t  you know, M artin , th e  people are  m aking for the  m oun­
tain? I’ve come to fetch  you.”
M artin  w as alw ays an  obedient lad.
“I’ve h ea rd  som ething, too. Of course I m ust go.”
They agreed th a t M artin  should come home, and leave for the 
m ountain  im m ediately.
One day K rava said to h is w ife:
“Mica, I’going to fetch  F rancuh .”
“Ju s t as you like,” rep lied  Mica in  an even voice.
Celovec, how ever, was fa rth e r  away, two hours by tra in . K rava 
had never been th ere  since his son F rancuh  had  got a job in a 
factory. He had  his address, how ever. B u t he did no t know  his 
son’s living conditions, because the  le tte r  even hard ly  ever w rote 
to him . Besides, he had  to have trav e l perm it. As soon as he got 
it, he set out on h is trip . He filled his haversack  w ith  food. F inal­
ly, finding his son Francuh , he said:
“I w an t to ta lk  to you, son.”
“Let’s go ou t of tow n,” m uttered  Francuh, who w as m ore 
coutious th an  M artin . W hen they  w ere quite a long w ay of the 
tow n V alentin  said:
“Look, here, the  people are gathering  on our m ountain, w hile 
you here  are  w orking for the  arm y. You to should go to m oun­
tain. M artin ’s been there  since the spring .”
“M artin ’s th ere  already? W hy d idn’t  you le t me know ?” said 
F rancuh  in  a voice fu ll of rebuke, and he decided on the  spot to 
follow M artin.
“We couldn’t  w rite ; th a t’s w hy I cam e.” said K rava, and left 
Celovec.
Two days la te r  F rancuh  also d isappeared and w ent to join M ar­
tin. A gain half a year or m ore passed. I t  was w in ter and life 
was h a rd  on the  m ountain. Throughout the  w in te r old K ravar 
heard  nothing e ither of M artin  or Francuh. It seem ed they  had

gone som ew here to C arniola and not a w ord had  he heared  from  
eith er of them . Some tim e in  m idw in ter K rava  said to his wife: 
“Mica, I’m  going to fetch Rok.”
“Ju s t as you like,” answ ered his wife.
Rok lived in  Graz. The old m an knew  his address, b u t he did not 
know  the  region. This tim e it  w as h a rd  to get a trav e l perm it, 
because it  w as already  rum oured  th a t M artin  and F rancuh  had 
gone to the  m ountain. H aving finally  got the  perm it he left 
im m ediately to find  Rok, who was a butcher. H aving found him  
in G raz th ree  days la ter, Rok cursed every th ing  in  tu rn , by way 
of expressing his general dissatisfaction, and said he could hard ly  
w ait fo r the w ar to end. The old m an listened to him  a tten ­
tively. He w as hard ly  able to m uster up th e  courage to begin to 
ta lk , Rok had  been aw ay from  hom e so long. He had  firs t lea rn t 
his trad e  and la te r  w orked for the various tradesm en.
“Well, w hy don’t  you come w ith  me, Rok, and the w ar’ll end 
sooner?” Then he told Rok about M artin  and F rancuh  and th a t 
they  w ere calling him  to go, too. Rok listened, b u t for a long 
tim e he  w as unable  to m ake up his mind. He w as in  love w ith  a 
housem aid. B ut K rava  refused to go hom e w ithou t his th ird  son 
and rem ained  a w hole w eek in  G raz and m et his son every  day, 
alw ays insisting upon his re tu rn . He finally  persuaded him, and 
they  w en t back together. They left the  tra in  tw o or th ree  stations 
from  th e ir  own, and set out tow ards hom e th rough  the dark , lest 
someone should see them . Close to the  house the  fa th e r said: 
“B etter no t go home. Someone m ight see you. Go stra igh t to 
the  m ountain .”
Three w ere now  in  the m ountain  bu t the w ar dragged on like 
a lean  year. V alentin  K rava  had  one m ore son who, since the w ar, 
had  been w orking in  V ienna. V ienna w as a long w ay off. Moreo­
ver, he w ould no t be able to get a trav e l perm it because it  was 
openly being rum oured  th a t th ree  young K rav a r’s w ere on the 
m ountain. Anyway, the old m an had  no in ten tion  of asking for 
a perm it. One day he said to his w ife:
“Mica, I m ust go to V ienna.”
“Ju s t as you like,” she said, and a fte r a silence she added tre ­
m ulously: “V alentin, please b ring  F lo ruh  w ith  you. I haven ’t  seen 
him  fo r so long.”
“I ’ll try ,” he said, and left for Vienna. He en tered  the  tra in  
a t the  th ird  sta tion  aw ay from  home. H aving no papers, he. had  to 
hide. As he w as an old m an w ith  a grey beard, no one paid m uch 
a tten tion  to him, and so a fte r th ree  days he arrived  in  Vienna, 
w here he rem ained one day and, finally, found his son F loruh  
in  a w orkers’ camp.
“F loruh, I’ve come to fetch  you. Y ou’re  to go to the m ountain 
so th a t the  w ar w ill end soon.”
“T errib le  th ings are  being rom oured,” F lo ruh  objected a t first. 
“A t least you’ll see your m other,” the  old m an promised. 
“M other!” exclaim ed F lo ruh  w ith  joy.
They left V ienna secretly, and a fte r tw o days they  found them ­
selves n ear th e ir  hom e one night. Both had haversacks. I t was 
already  m idnight w hen they  reached the house.
F lo ruh  saw his m other, and the  m other saw  h e r son. A t tw o in 
the  m orning the old m an said:
“A nd now, son, off you go. You’ll need a good tw o hours before 
you reach the place. No one m ust see you going by dayligh t.” 
Indeed, no one had  seen F loruh  in  his native region. He w ent to 
jo in  his b ro thers over there , w here the  m en w ere gathering, in 
the  m ountain.
Tow ards the end of the  w ar, the G erm ans herded old K ravar 
and his w ife into a concentration camp, from  w hich they  never 
re tu rned . W hen th e ir  sons, all four of them , re tu rn ed  home, the 
fire  w as no longer bu rn ing  on the hearth .
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Faits divers paye autant que tu 
veux!

Le m otel «D unavska terasa»  auprès de la 
rou te  en tre  S ta ri et Novi Banovci est un 
établissem ent hô telier d ’un  genre p a rticu ­
lie r en Yougoslavie. Il a été constru it p ar 
la  com m une de S ta ra P a z o v a  et donné à 
ferm e à l ’hô telier Em in Osmanovic. Le mo­
te l a tro is villas avec 12 cham bres confor­
tab lem ent aménagées. En plus de la  cham ­
b re  b ien  am énagée avec salle de bains, 
l ’hôte a encore à sa disposition un  récep­
te u r radio, u n  té lév iseur et un ré frig é ra ­
te u r qui est pourvu  de d ifféren ts alim ents 
e t boissons. Sur commande, on lu i apporte 
aussi dans sa cham bre des p lats chauds et 
diverses spécialités, alors que deux orches­
tres  p ren n en t soin de sa d istraction  au 
re s tau ran t du motel.
Une pa rticu la rité  de ce m o te l,e s t que les 
hôtes ne paien t que le logem ent (25 dinars 
p a r personne), tand is qu ’ils pa ien t pour les 
alim ents e t les boissons du ré frig é ra teu r 
qu’ils ont consommés — au tan t q u ’ils veu­
lent. Les hôtes laissent o rd inairem ent l’a r­
gent pour ces alim ents su r le ré frig é ra teu r 
m êm e et bien souvent ils ne rencon tren t 
m êm e pas le p ro p rié ta ire  du m otel.
Bien q u ’il trav a ille  sans prix -couran t, ju s­
qu’ici Osmanovic n ’a pas eu de pertes. La 
p lu p a rt des hôtes p a ien t pour la  n o u rritu re  
et la  boisson m êm e plus qu ’il ne faudrait. 
Osmanovic dit q u ’en se décidant pour cette 
»coutume« particu lière, il com ptait sur 
l ’honnêteté et le fa ir-p lay  des hôtes. Ju s­
qu ’à p résen t il ne s!est pas trom pé. Bien 
au contraire, à cause de cela, le m otel a 
gagné en popularité . Osmanovic s’é ta it au­
p arav an t perfectionné dans sa branche 
aussi à l ’é tranger. Il a été dans des pays 
touristiques connus — en A llem agne, I ta ­
lie, Suisse et France.

Une boisson contre les maux 
de la vie moderne

La fabrique  de jus de fru its  e t de boissons 
alcooliques D ana de M irna a annoncé un 
nouveau p rodu it — la  liqueu r aux herbes 
Cynar, qui est considérée en Ita lie  comme 
une boisson qui aide contre les m aux du 
mode de vie m oderne. C ette liqueu r sera 
fa ite  d ’après la  licence de la  firm e italienne 
Peziol de Padoue et sera la  p rem ière  du 
genre sur le m arché yougoslave. Elle est 
à base d ’artichauts, qui é ta ien t déjà dans 
les anciens tem ps un  des légum es les plus

estim és sur la  tab le  des riches. C ynar est 
le nom  grec de l ’a rtichau t; le jus de cette 
p lan te  — la  cynarine — a une influence 
b ienfaisan te  sur le foie. C ette liqueu r con­
tien t le m oins d ’alcool — seulem ent 17 %> 
(selon le règlem ent en v igueur, une li­
queur doit contenir au moins 25 °/o d ’alco­
ol). En Italie, on bo it — dit-on — p a r an 
plus de 20 m illions de litres de cette  bois­
son. La nouvelle liqueu r de D ana de M irna 
aura  certa inem ent chez nous aussi beau ­
coup d amis. (D’ap res le »D olenjski list«)

La rencontre des émigrés de la 
Basse Carniole aura lieu 
a Cateske toplice

Les com m unes de la  Basse C arniole p ré ­
p a ren t cette année déjà pour la  quatrièm e 
fois la  rencon tre  des com patriotes-ém igrés, 
qui v isiteron t cet été leu r p a trie  natale. 
L’an dernier, une rencon tre  du même genre 
s’est tenue à Vinica en C arniole Blanche;

cette année, elle se tien d ra  les 11 e t 12 
ju ille t à C ateške toplice.
La sta tion  de Cateške toplice se trouve à 
2 km  de Brežice à l’em bouchure de la  K rka  
et de la  Save et c’est au jo u rd ’hu i une des 
stations therm ales Slovènes les plus con­
nues. Les therm es ont été ouverts il y  a 
quelques années; ils sont m odernes et, à 
côté de la  thérap ie  dans les locaux, ils sont 
connus oussi p a r les piscines de plein  air. 
De L jub ljana  à C ateške toplice il y  a en­
v iron  100 km, et de Zagreb 30 km.
C ette année aussi, à la  rencon tre  des ém i­
grés de la  Basse Carniole, il y  au ra  un 
program m e très  varié, destiné à m on tre r 
aux partic ipan ts quelques acquisitions cul­
turelles, p résentées p a r  des groupes cu ltu ­
rels connus. Le sam edi 11 ju ille t, dans la 
salle des chevaliers du château  de Brežice 
se p résen te ra  la  chorale académ ique «Tone 
Tomšič» de L jubljana, devenue célèbre 
dans de nom breuses com pétitions in te rn a ­
tionales de chant.
Le dim anche 12 ju ille t, dans le parc  de Ca- 
teške toplice, des groupes vocaux et in s tru ­
m entaux  Slovènes et croates connus feron t 
une am biance agréable. Le program m e se­
ra  composé de façon à satisfaire  les nom ­
breux  v isiteu rs de tous les âges.

463 jours sous terre

Le spéléologue belgradois M ilu tin  Velj ko­
vic est devenu recordm an du m onde de 
longueur de la  vie d ’un  hom m e dans une  
fosse. En fév rie r il y avait déjà 250 jours 
qu ’il é ta it enferm é seul dans la  fosse de 
Sam ar près de Niš, où il é ta it descendu 
en ju ille t dernier. Le record du m onde 
é ta it déjà a tte in t en octobre dern ier. V elj- 
kovič a pris avec lu i aussi quelques bêtes, 
pour observer su r elles les changem ents 
survenus du fa it de la  vie sous terre . Il 
sem ble que les poules e t les canards se 
soient b ien  acclim atés, pu isqu’ils ont eu de 
la  progéniture. B ien que cet h iver n ’ait pas 
été particu lièrem en t favorab le  à ses re ­
cherches souterraines, parce qu’en décem ­
b re  et en jan v ie r il y  a eu là-bas trè s  
peu de neige, Velj kovic a décidé de reste r 
dans la  fosse ju sq u ’à l ’accom plissem ent de 
l ’année hydrologique entière, c’est-à-d ire  
au  to ta l 463 jours. Il est en contact avec le 
m onde ex té rieu r p a r téléphone. P a r cette 
voie il a com m uniqué l ’accroissem ent de 
ses «cohabitants» anim aux. Les poulets et 
les canetons au ron t déjà grand i ju sq u ’en 
septem bre, lo rsqu ’ils so rtiron t de la  fosse



avec Veljkovié. Celui-ci s’est longuem ent 
en tre tenu  aussi avec les m édecins qui ont 
constaté que son é ta t de san té  é ta it bon et 
qu’il pouvait encore re ste r sous terre .

Un succès des chirurgiens 
de Maribor

En septem bre dernier, à M aribor, un  acci­
dent g rave est a rrivé  à un  m anoeuvre des 
chemins de fe r de 16 ans, Rok Asie. Lors 
de la  m anoeuvre des wagons, son b ras 
gauche a été saisi p a r une roue de w agon 
et coupé au-dessus du coude; il ne pendait 
plus qu ’à u n  p e tit m orceau de peau. Il fu t 
em m ené à l’hôp ita l de M aribor. Le m édecin 
qui le reçut, constata que le b ras blessé 
du jeune hom m e é ta it fro id  e t tou t blanc. 
Il pendait à environ tro is centim ètres de 
peau. Toutes les au tres  parties de ce 
b ras é ta ien t écrasées e t déchirées, m an­
quan t m êm e partie llem ent. Tous pensaien t 
qu’il fau d ra it lu i couper le bras. M ais le 
chirurgien, dr. M aks Pen, se décida à essa­
yer de sauver le b ras du jeune homme. 
La p rem ière  opération  du ra  q ua tre  heures 
et demie. A l ’accidenté on cousit d ’abord 
l’artère , pour que le sang se rem ît à cir­
culer. Puis il y eu t encore deux opérations. 
Le b ras  fu t sauvé. Six mois après, le jeune 
hom m e peu t de nouveau écrire  —• il est en 
effet gaucher.
Le ch irurg ien  de M aribor, qui a sauvé le 
b ras d ’Asie, est très  m odeste et il n ’aime 
pas p a rle r  de cette  opération, qui est sans 
nul doute un  succès im portan t de la  chi­
ru rg ie  de M aribor. Il a d it cependant que 
ce genre d ’opération  ne réussit que ra re ­
m ent. L’opération  a réussi aussi parce que 
l’accidenté est encore jeune, q u ’il a été 
opéré aussitô t après l ’accident et aussi à 
cause de son ex trao rd in a ire  volonté de 
g ard er son bras.

Nos fêtes de cette année

C ette année, nous nous souvenons en You­
goslavie du 30e ann iversa ire  de l ’in su rrec­
tion de nos peuples e t du  25e anniversaire  
de la  v ictoire sur l ’occupant. Nous célébre­
rons ces deux jub ilés dans to u t le pays. 
Dans le cedre des fêtes, il y  au ra  une g ran ­
de parade  m ilita ire  à Belgrade et de 
grandes m anoeuvres m ilita ires de l’A rm ée 
populaire yougoslave et de la  défense 
générale. La course annuelle de relais de 
la  jeunesse p arco u rra  cette année tous les 
th éâ tres  im portan ts de la  lu tte  de libé­
ra tion  nationale  e t les lieux historiques. 
En Slovénie, nous fêterons d ’une m anière 
particu lièrem ent solennelle le  25e anniver­

V Ljubljani

saire de la  libéra tion  de no tre  capitale, 
L jubljana. Du 26 avril à fin  m ai se succé­
deron t diverses solennités et m anifesta­
tions com m ém oratives, p a r lesquelles nous 
honorerons tro is fêtes im portan tes: le  27 
Avril, jo u r de l ’institu tion  du  F ron t de li­
béra tion  du peuple Slovène, le 1er Mai, 
fê te  du trav a il e t le 9 Mai, jo u r de la  li­
bération  de L jubljana.
La p rem ière  célébration  sera  celle des 
pom piers de L jubljana, qui fê ten t cette 
année le centièm e anniversaire  de la  fon­
dation  de la  société des pom piers volon­
taires. Le 26 avril, il y  au ra  à L jub ljana 
une g rande parade des pom piers, puis un 
m eeting sur la Place de la  Révolution. En 
août dernier, nous avons fêté à M etlika 
le centenaire de la  p rem ière  société des 
pom piers Slovènes e t à la  fois le cente­
naire  de l ’organisation des pom piers en 
Slovénie. C ette année, les pom piers de 
L jub ljana  fê ten t le cen tenaire  de leu r so­
ciété. Les organisations des pom piers en 
Slovénie n ’ont pas été actives seulem ent 
dans leu r dom aine professionnel à l ’ex­
tinction  des incendies et à l ’aide accordée 
à l ’occasion des catastrophes élém entaires. 
A côté d ’au tres organisations nationales, 
les sociétés de pom piers su r le sol Slovène 
ont eu dès le début un  rôle très  im portan t 
aussi dans la  lu tte  pour la  consolidation 
de no tre  conscience nationale.
Dans le cadre des fêtes du 25e anniver­
saire de la  libération , il y  au ra  aussi une 
g rande rencon tre  des activistes du  tem ps 
de g uerre  de L jub ljana  à D olenjske 
toplice.
On célébrera d ’une m anière p articu liè re ­
m ent solennelle cette  année aussi le P re ­
m ier Mai. La veille au  soir, des feux sur 
les m onts salueront la  fête du travail. Le 
jou r de la  fête même, nos trav a illeu rs  se 
réu n iro n t sur le Rožnik près de L jubljana

à leu r fête trad itionnelle  du P rem ier Mai, 
comme nos pères et nos aïeux, bien 
qu ’alors ces fêtes fussent bien souvent su r­
veillées p a r les gendarm es en arm es. En 
m ai se succéderont encore de nom breuses 
m anifestations en l ’honneur du 25e anni­
versa ire  de la  libération. M entionnons seu­
lem ent ici l ’accueil de la  course de relais 
des jeunes le 5 m ai et la  g rande réunion de 
masse qui au ra  lieu  le 10 m ai su r la  Place 
de la  Révolution.

Mini et maxi de Mengeš

M ini et m axi — voilà m ain tenan t le grand 
souci de ceux qui désiren t a lle r de pair 
avec la  mode. Dans le m onde il y a beau­
coup d ’adeptes du dern ier «cri de la  mode». 
En Slovénie aussi il y en a beaucoup, su r­
tou t évidem m ent parm i les jeunes.
A M engeš p rès de L jub ljana  se trouve 
l’a te lier du ta illeu r Ivan Debevc, où l’on 
fa it su rtou t des vêtem ents de h au te  cou­
tu re . Le c réa teu r est Debevc lui-m êm e, il 
est aidé p a r ses deux fils et sa fille. Le 
m aître  Debevc a déjà organisé p lusieurs 
revues de ses modèles, e t cela à Ljubljana, 
K am nik, Domžale, T rbovlje e t à Bled. Il 
a bien réussi et il est connu loin alentour. 
Ivan  Debevc a eu une jeunesse amère. 
Son père  é ta it ouvrier et à la  fin  il est 
devenu aveugle. La fam ille é ta it presque 
rédu ite  à la  m endicité. Il a donc connu la 
vie am ère, c’est pourquoi il désire m ain te­
n an t créer pour la  joie, la  beauté. Il a été 
en F rance e t en Italie, m ais il d it que nos 
jeunes filles de L jub ljana  sont plus éprises 
de nouvelle mode que là-bas. Comment 
crée-t-il ses modèles? Les revues é tran ­
gères l ’aident. Mais il crée les détails lu i- 
même. A Domžale, on ouvrira  sous peu une 
boutique, où l ’on v e rra  e t évidem m ent on 
p o u rra  aussi acheter les m odèles de De­
bevc. Chaque pièce de vêtem ent sera un i­
que. On y  vendra  aussi les com plém ents 
correspondants: chapeaux, sacs à m ain, or­
nem ents, etc.

Prisrčno dobrodošli vsi, 

ki boste letos obiskali 

domačo deželo!



“  I PÁGINA EN ESPAÑOL
Nuestras efemérides anuales

Este año recordam os en Y ugoslavia el 30 
aniversario  del levantam iento  de nuestras 
naciones y el 25 aniversario  de la  v ictoria 
sobre los invasores. Estos dos jubileos los 
vam os a feste ja r este año en toda la  Re­
pública. Haciendo m arco a los festejos ten ­
d rá  lu g ar un  g ran  desfile m ilita r en Bel­
grado y  am plios ejercicios m ilitares de la  
arm ada popular yugoslava y  tam bién  de 
la  defensa popular. La posta anual de la 
ju v en tud  va a v isita r este año, en su ca­
mino, los lugares donde tuv ieron  acció los 
acontecim ientos m ás im portandes de la 
guerra  nacional de liberación y  episodios 
históricos.
En Eslovenia celebrarem os aparte  en fo r­
m a especial el 25 aniversario  de la  lib era ­
ción de n u estra  ciudad capital, L jubljana. 
E n tre  el 26 de ab ril y fines del mes de 
m ayo van  a sucederse distin tos festejos 
festivales recordatorios, con los cuales con­
m em orarem os tres  fechas im portan tes — el 
27 de abril, día de la  Constitución del 
F ren te  Nacional de L iberación de L jub lja ­
na. Los prim eros que feste ja rán  serán  los 
bom beros de L jubljana, quienes festejan  
este año el centésim o aniversario  de la  fun­
dación de la  Asociación de Bom beros Vo­
luntarios. El domingo 26 de abril va a te ­
n er lugar en L jub ljana  a las 10 de la 
m añana u n  g ran  desfile de bom beros y 
después del mismo una gran  m anifestación 
en la  P laza de la  Revolución. En agosto 
del año pasado, celebraron en M etlika los 
cien años de la  p rim era  Asociación de 
bom beros Eslovenos. Este año celebran 
tam bién  su centenario la  A grupación de 
Bom beros V oluntarios de L jubljana. El 
papel que desem peñaron estas organiza­
ciones de bom beros voluntarios en el pa­
sa do, fue adem ás de im portan te  m uy ex­
pansivo. Estas no fueron activas sólo en 
el te rreno  profesional, es decir apagando 
incendios y socorriendo en las elem entales 
ocasiones, sino que, adem ás de las o tras 
organizaciones nacionales, tuv ieron  los 
Bom beros V oluntarios en Eslovenia desde 
su comienzo un papel im portan te  tam bién 
du ran te  la  g u erra  p ara  la  cim entación de 
nuestra  conciencia nacional.
En m arco a las celebraciones de este año 
tam bién  ten d rá  lugar en D olenjske Toplice 
el encuentro de los ex-com batientes y 
activistas de L jubljana.
A parte  celebrarem os tam bién  este año 
especialm ente el I o de mayo, Día del T ra­
bajo. La noche en terior sa ludarán  la  fecha

grandiosas fogatas encendidas sobre los 
m ontes. Y du ran te  los festejos del día, se 
reu n irán  en el m onte Rožnik nuestros 
hom bres de trabajo , como lo hacían  nue­
stros padres y abuelos, en épocas en donde 
las celebraciones de entonces term inaban  
a la  som bra de bayonetas de los gendar­
mes. En m ayo se van  a suceder u n  gran  
núm ero de actos y  celebraciones, las cuales 
ten d rán  por fin  conm em orar el 25 an iver­
sario de la  liberación. E n tre  éstos va a 
fig u rar el día 5 de m ayo el recibim iento 
de la  posta de la  juventud , y el 10 de mayo 
en la  P laza de la  Revolución una  g ran  con­
centración popular.

Festejos en Ajdovščina
En la M unicipalidad de A jdovščina ten ­
d rán  lu g ar en el mes de m ayo un  núm ero 
considerable de festejos en relación a los 25 
años de la  Fundación del P rim er Gobierno 
Esloveno. La p rincipal celebración será  el 
3 de mayo. Este día ten d rá  lu g ar en A jdov­
ščina u n a  reun ión  ex trao rd in aria  en tre  el 
Consejo F ederal Esloveno y  el Consejo 
M unicipial de A jdovščina. Después de ésta, 
en Police, de trás de A jdovščina, habrá  
una  dem ostración popu lar en la  cual d iser­
ta rá  el actual vicepresidente del Consejo 
Federal, del G obierno Esloveno, Dr. M ar- 
jan  B recelj. En la  sesión conjunta tam bién  
se va a t r a ta r  sobre la  propuesta, de co­
locar en A jdovščina un  m onum ento a Bo­
ris K idrič, el que fu e ra  p rim er presidente  
del G obierno Esloveno. En la  calle 15 de 
mayo van  a constru ir un  parque, en el cual 
m ás ta rd e  colocarán bustos de los obreros 
cu lturales y  sociales que se lo han  ganado, 
adem ás de una  exposición comercial, la 
cual dem ostrará  el progreso del M unici­
pio.

Paga, cuanto quieras

El M otel Tereza del Donava jun to  a la  ru ta  
en tre  S ta ri y Novi Banovc, es un  complejo 
especial den tro  de la  ho telería  yugoslava. 
Este m otel con sus dependencias culinarias 
fue construido por la  M unicipalidad de 
S ta ra  Pazova y  lo otorgó alquilado al ga­
stronóm ico Em in Osmanovic. El m otel tie ­
ne tres  chalets con 12 confortables piezas. 
Al v isitan te  se le b rinda, adem ás de habi- 
ticiones bien decoradas, baños instalados 
con agua fría  y caliente, radio, televisor y 
heladera, la  cual tiene comidas y bebidas 
a elegir. A gusto del cliente le sirven en

la habitación tam bién  comidas calientes y 
d istin tas especialidades, en cuanto a d iver­
sión se re fie ra  la  encuen tra  en el restau - 
ra n t del m otel, donde ejecu tan  dos orque­
stas.
U na p a rticu la ridad  de este m otel es de que 
los clientes pagan por dorm ir 25 nuevos 
din. por persona, las comidas y  bebidas 
que se sirv ieron  de la  heladera, pagan  «a 
gusto», cuánto quieran . Los v isitan tes de­
jan  por lo consumido d irectam ente sobre 
la  heladera, y  m uchas veces dejan  m ás di­
nero del que ten d rían  que abonar, sin si­
qu iera  v er al dueño del m otel. Si b ien  se 
tra b a ja  sin u n  precio fijo h asta  ahora no 
se tuvo pérdidas. Osmanovic dice que ha  
elegido este tipo de «costum bre» por cal­
cu lar en la  caballerosidad y sinceridad de 
los clientes. H asta ahora nunca contó lo 
dejado. Al contrario , es por esto que el Mo­
te l haya alcanzado ta n ta  popularidad.

5500 tractores personales

Al fines del año pasado han  tenido los 
campesinos eslovenos la  can tidad  de 5500 
trac to res personales y 17.500 segadoras 
autom áticas m anuales, adem ás de otras 
m áquinas agrarias. Los que se encuen tran  
m ás m odernam ente equipados con esta 
clase de m áquinas son los cam pesinos de 
Savinjska dolina, alrededor de K ranj, 
sobre la  costa y  en las S ie rra rs  de Goriška.

Nuevo acero en Jesenice

Tres com pañeros del sector de investiga­
ción de los hornos de fundición de Jese­
nice, Ing. A ntón Ranziger, Ing. José A rh  y 
el Dr. Ing. M. G abrovscek h an  firm ado 
con ésta, un  contrato p ara  la  com pra de 
un  nuevo sistem a tecnológico, p a ra  la  fa­
bricación de acero especial (con poco car­
bono y ligero) por lo cual han  obtenido
25.000 N din  de prem io. El invento  sólo ya 
es p a ra  la  fundición de g ran  interés. Este 
es así el p rim er «know  how», p rueba  de 
m ejoram iento p a ra  la  fabricación de acero 
en Jesenice. Se refiere  a dos nuevas clases 
de acero. «KV» 10 va a usarse p ara  la  con­
strucción de tornillos de unión y «ROMAT» 
p ara  las tuercas. El sistem a p a ra  la  fab ri­
cación de este acero todavía es un  secreto 
p a ra  los demás, por lo cual los fabrican tes 
cuidan con g ran  celo. Es por esto que en 
Jesenice tuv ieron  que em pezar solos los 
experim entos sobre esta especialidad.



NAŠI PO SVETU

Ob lanski proslavi Dneva republike 
v Serraingu

Belgija
Srebrni jubilej društva »Jugoslavije« 
v Serraingu

V m aju  p raznu je  ku ltu rno-prosvetno  d ru ­
štvo »Jugoslavija« v belgijskem  rudarskem  
m estu S erra ingu  25-letnico. D ruštvo »Ju­
goslavija«, ki je  znano po svoji delavnosti, 
je  naslednik  d ruštva  »Svobodna Jugoslav i­
ja«, ki je  bilo ustanovljeno le ta  1945 v 
Bruslju. Svoje sekcije je  imelo v vseh k ra ­
jih, k je r so živeli naši ljudje. Vsako leto 
so p rip rav ili več lepo uspelih  prired itev . 
Veliko pomoč je  nudilo društvo tud i slo­
venskim  rudarjem , saj so izplačali n a  leto 
čez 160 tisoč belg ijsk ih  frankov v te  n a ­
mene. Leta 1947 je  bilo društvo ukinjeno, 
ker se je  celotni odbor z večino članov za 
stalno v rn il v Jugoslavijo. Edini naslednik  
je danes društvo  »Jugoslavija« v  Serraingu 
pri Liegeu, k je r živi blizu pet tisoč Jugo­
slovanov. V ečina članov d ruštva  je  h rv a t- 
ske narodnosti. Svoj sreb rn i jubilej je  ku l­
turno-prosvetno  društvo  »Jugoslavija« p ro ­
slavljalo  16. in  17. m aja. Poleg d rugih  ju ­
b ile jn ih  prired itev , je  društvo  organizi­
ralo v S erra ingu  tu d i razstavo izdelkov 
jugoslovanske industrije . R azstavljeni iz­
delki so bili nadto m ikavni dobitk i na 
d ruštven i lo teriji. Na razstav i so b ila  z iz­
delki zastopana številn i znana jugoslovan­
ska industrijska  podjetja , ki bodo s tem 
tud i gm otno podprla  ku lturno-prosvetnc 
društvo »Jugoslavija« ob njegovem  sreb r­
nem  jubileju .

Prvomajska prireditev

K akor p re jšn ja  le ta  so im eli tud i letos v 
G illy-H aies na delavski p raznik  — v petek 
prvega m aja — slovensko p rired itev . Na

program u so im eli veselo dvodejanko »Žu­
pan« in  prikaz slovenskih narodn ih  običa­
jev  ob km ečki ohceti. Gostoval je  tudi 
narodno zabavni ansam bel Janeza M ah- 
koviča iz Zagorja ob Savi, ki je  naslednji 
dan  2. m aja  nastopil tud i na p rired itv i 
d ruštva  sv. B arbare  v Eisdenu.

Društvo prijateljev Jugoslavije

V B ruslju  delu je društvo  pod tem  naslo­
vom. N jegov nam en je, da pom aga našim  
državljanom  p ri razv ijan ju  družabnosti te r 
da vzdržuje stike med n jim i in  Jugoslavijo. 
D ruštvo izdaja tud i Inform acijski b ilten  v 
srbohrvatskem  in flam skem  jeziku, v ka­
terem  obvešča člane o važnejših  dogodkih: 
o gostovanjih  raznih  ku ltu rno-um etn išk ih  
ansam blov, razstavah, jugoslovanskih fil­
mih, izm enjavah znanstvenikov in  drugih 
k u ltu rn ih  delavcev med Jugoslavijo  in Bel­
gijo itd. B ilten ob jav lja  tud i sestavke o tu ­
rističn ih  lepotah Jugoslavije.

Holandija________________
Zahvala

Z ahvaljujem o se za sožalno pismo ob sm rti 
našega ro jaka, ta jn ik a  našega d ruštva  A l­
bina S ibreta. Ta izguba je  p rišla  tako ne­
pričakovano, in  nas je  tako hudo prizadela, 
da ji skoraj ne m orem o verjeti. Le malo jih  
je, ki bi mogli nadom estiti tega zavednega 
rodoljuba in  zavzetega društvenega delav­
ca. Naj m u bo lahka tu ja  zem lja, vsem  n je ­
govim pa še en k ra t iskreno sožalje!

F ra n c  A nderluh , C hevrem ont

Francija_________________
Občni zbor Združenja

Naše Združenje je  imelo 8. m arca svoj red ­
ni le tn i občni zbor. Z enom inutnim  molkom 
smo se spom nili lan i um rlih  članov, zatem  
pa smo prešli na dnevni red. P redsednik  
je  med drugim  poročal, da smo im eli lani
4. m aja  veliko p rired itev , na k a te ri je  so­
deloval ansam bel Š tirje  kovači iz Slovenj- 
gradca. P rired itev  je  lepo uspela, za k ar 
gre zasluga tud i prizadevnim  m ladim  od­
bornikom , ki so pridno poprijeli, k je r je  
bilo treba. Im eli smo tu d i konzularni dan, 
na katerem  smo s p redstavn ik i našega ve­
leposlaništva iz P ariza  u red ili glede potnih 
listov in  podobno. Dne 28. septem bra je 
Z druženje organiziralo izlet na Jugoslo-

V spomin 
ženi in materi

Lani 19. septem bra nas je  za vedno zapu­
stila  nepozabna žena, m am a in s ta ra  m am a 
T erezija H iršel. U m rla je  na posledicah 
operacije v Peipinu, Južna  F rancija . Doma 
je  bila  iz Jelovega, Radeče p ri Zidanem  
m ostu. B ila je  skrbna, nenadom estljiva 
žena, m am a in s ta ra  mama. P redraga! H u­
do te  pogrešam o. V naših  srcih boš večno 
živela! Žalujoči mož Je rne j, hčerki, sinovi, 
vnuk i in  vnukinje.

vansko razstavo v Pariz. Dne 16. novem bra 
smo praznovali dan  R epublike ob navzoč­
nosti članov jugoslovanskega veleposlani­
štva. Dne 11. ja n u a rja  smo se prije tno  im e­
li na družabnem  večeru. Konec jan u a rja  
pa smo v svoji sredi pozdravili in skrom no 
pogostili učiteljsko delegacijo iz Trbovelj. 
Z zanim anjem  so zbrani sledili ta jn iškem u 
poročilu. Poročal je  tovariš Demšar, ki je 
prizadevni ta jn ik  našega d ruštva  že 17 let. 
Naša m lada b lagajn ičarka Gizela Pečniko­
va je  podala razveseljivo poročilo o stan ju  
blagajne, ki je  res povoljno k ljub  težavam , 
s katerim i se bori Združenje. Iz vsega je 
razvidno, da k a r lepo napredujem o v do­
brob it članstva! Tudi za prizadete b ra te  
po potresu  v Bosni smo zbrali skrom no 
vsoto 1532 frs. Med m lado ekonomsko emi­
gracijo v  sosednem N ordu se vedno bolj 
vzbuja želja po m edsebojnem  sodelovanju, 
k a r je  vsekakor razveseljivo. Z našo po­
močjo si bodo ustanovili lastno sekcijo 
Z druženja Jugoslovanov. Zdaj im ajo že 
okrog 60 članov. Z aradi razdalje, ki nas 
loči, smo spoznali, da je  najbolje, če delajo 
v  lastn i sekciji, saj jim  bo s tem  delo zelo 
olajšano. Seveda pa bo naše društvo z n ji­
m i v sta ln ih  stikih. Sledila je  izvolitev 
novega odbora. Izvoljeni so bili: Ju stin  Če­
bul, predsednik; K arolina Vozel, njegova 
nam estnica; Ivan Demšar, ta jn ik ; Vinko 
M linar, nam estnik ; Gizela Pečnik, b lagaj­
n ičarka; V iktor Rahle, n jen  nam estnik. V 
revizijskem  odboru so: F ranc Filipič ml., 
D anijel B uljubašič in  Edm und K regar. Za 
častnega predsednika je  bil izvoljen Franc 
Filipič Starejši. Ju s tin  Čebul, L ievin



Naša naročnika M ichael in Francka Chandick 
iz B lue Islanda, lil.
Tri naše prizadevne društvene delavke.
Od leve: Rose Škof, predsednica podružnice 
SŽ Z  iz Oregona, K alifornija in  Wash.,
Marie Prislandova, častna predsednica SZZ  
in  Ana Fdbjani-Judnicheva, ki slovi tud i kot 
pevka. Posnetek je  iz Judnichevega doma 
v  San Frančišku ob lanskem  obisku  
ge. Prislandove
Rev. George Trunk, ki bo letos poleti 
praznoval stoletnico rojstva, še vedno pridno  
piše svojo zanim ivo rubriko »Pisano polje« 
v  A m erikanskem  Slovencu

ZDA
K onferenca progresivnih  Slovenk

V dnevih  2. in  3. m aja  so se v  C levelandu 
zbrale članice P rogresivn ih  Slovenk n a  le t­
n i konferenci svoje organizacije. R azprav­
lja le  so o tekočih  in  bodočih nalogah. Iz za­
pisn ika seje g lavnega odbora PSA, k i je 
b ila  14. m arca, povzemamo, da so za kon­
ferenco p rip rav ile  tud i resolucijo, v  ka­
te ri naglašajo  svoja načela: da so p ro ti voj­
ni, p ro ti uporab i strupenega orožja, p ro ti 
onesnaženju zraka, vodovja in  za ohran itev  
ravnovesja  v  p rirod i; da so za svobodo 
tiska  te r  za znižanje davkov upokojencem .

»N ational Geographic« o Jugoslav iji

P rosveta  piše, da bo znana rev ija  »N atio­
n a l G eographic M agazine« v  m ajsk i šte­
v ilk i objavila  na  50 straneh  zanim ivo re ­
portažo o Jugoslaviji, k i bo bogato ilu s tri­
rana. A vtor č lanka je  u redn ik  rev ije  Ro­
b e rt Jo rdan , slike pa je  posnel John  B lair. 
Oba sta  b ila  dalj časa v Jugoslaviji, k je r 
sta  obiskala razne kra je . V reportaž i so 
predvsem  poudarjene tu ristične  ugodnosti, 
k i jih  nud i Jugoslav ija  svojim  obiskoval­
cem.

Pism o iz San Francisca

V K alifo rn iji im am o različno vrem e, toda 
v San Franciscu, ki je  vedno brez snega, 
se k ljub  tem u poznajo le tne sprem em be. 
Pozim i im am o dež in  v iharje , spom ladi pa 
naš p a rk  ves oživi. R aznobarvni razcveli 
rododendroni se košatijo  m ed zelenim i 
palm am i in  drugim  čudovitem  drevjem , 
k aterega  sadike so p rinesli z vseh koncev 
sveta. Za um etn ika  je  tu  res p rav i raj. 
Kom aj ulico proč od naše slovenske cerk­
ve im ajo inozem ski študen tje  svoj zbirn i 
center, k je r  se sestajajo  in  zabavajo. Naše 
visoke šole in  univerze jim  nudijo  izobraz­
bo, k i se lahko p rim erja  z evropsko. V za­
četku le ta  so im eli v  In ternacionaln i dvo­
ran i D alm atinci proslavo sv. Vlaha, na 
k a te ri je  pel naš zbor iz slovenske cerkve, 
ka terega  vodi sk ladatelj Aleš Šimenc. Peli 
smo tu d i njegovo skladbo. Pevci v  zboru 
so večjidel h rv a tsk e  narodnosti. Med njim i 
pa je  nastopila tu d i odlična a ltis tka  Slo­
venka A na V olkarjeva iz L jubljane. Slo­
venci v San Franciscu  im am o v  Sloven­
skem dom u svoj izobraževalni k lub s 
čitalnico, k i ga vodi John  Judnich . Klub 
p rire ja  razne plesne p rired itve  in  orga­
n izira  izlete po K aliforn iji in  Nevadi. Naše 
izvrstne kuharice se v ečk ra t odrežejo z 
okusnim  kosilom.

Lani nas je  obiskala ustanovite ljica  Slo­
venske ženske zveze ga. M arie Prislandova, 
ki je  nap isala  knjigo »From  Slovenia to 
Am erica«. V am eriški javnosti in  še po­
sebej m ed našo m ladino je  kn jiga  vzbudila 
veliko zanim anje. M arie P rislandova je 
veliko storila  za našo m ladino tud i s tem, 
da je  dala pobudo za ustanovitev  šolnin- 
skega sklada. Od le ta  1943 do 1948 se je  v 
tem  fondu p r i SZŽ in  n jen ih  podružnicah 
nabralo  10.000 dolarjev. Od te  vsote je  šlo 
pol v  šolninski sklad, pol pa za pomoč do­
m ovini, k i je  b ila  ta k ra t sred i obnove. P r i­
lagam  sliko M arie Prislandove, ko je  b ila  
gostja  naše ak tivne  predsednice zvezinih 
podružnic iz Oregona, K aliforn ije  in 
W ashington Rose Skoff (na sliki levo), na 
n jen i desni sedi naša pevka A na Fab jan i- 
Judnich , dom a iz M etlike. Fotografija  je 
iz Judničevega doma. V ozadju je  slika 
Bleda, delo L jub ljančana F ran ce ta  B abni­
ka, k i je  naslika l tu d i druge slike, ki krase 
naš tu k a jšn ji S lovenski dom. Te slike so 
zelo navdušile  tu d i p ro fesorja  Ivana K le­
m enčiča iz L jubljane, ki nas je  obiskal 
p red  dvem i leti, ko je  potoval in  p redaval 
po kanadsk ih  univerzah. Posebno ga je  
razveselila slika njegove ro jstne  vasice 
Lokvice p r i M etliki. Naš slovenski pisatelj 
in  starosta  gospod George T runk  je  obha­
ja l lan i 100-letnico ro jstva  in  74-letnico 
m ašniškega posvečenja (1. 1969 je g. T runk  
vstopil v  svoje stoto leto —■ op. ur.). P ri 
svečanosti je  bil navzoč tud i pom ožni lju b ­
ljansk i škof Lenič in  pomožni škof iz San 
Francisca. T runk  je bil ro jen  v le tu  1870 
pod p lan inam i med jezeri v vasi Bače na 
Koroškem . P o ld ica  P odgorn ik

M ariborčan — sm učarski učitelj 
v W isconsinu

V državi Wisconsin, k je r živi blizu 12.000 
Slovencev in  po svojem  podnebju  spomi­
n ja  na  Finsko, je  bil v le tošn ji zim i zapo­
slen ko t profesionalni sm učarski učitelj 
28-letni M ariborčan H erbert Jurič. Naš ro ­
jak  je  daleč naokoli edini evropski učitelj 
sm učanja, k a r so dostik ra t om enjali tud i 
v  rad ijsk ih , časopisnih in  televizijsk ih  po­
ročilih. Srečno nak ljuč je  je  privedlo m ari­
borskega sm učarskega učite lja  tu d i v k raj, 
k i je  samo uro hoda oddaljen  od Iron- 
wooda, k je r  so A m eričani po lanskem  p la ­
niškem  uspehu zgradili skakalnico fan ta ­
stičnih oblik in  razsežnosti. Izkazalo pa se 
je, da so se kon stru k to rji le nekoliko ušteli 
in  da rekord  slovenske P lanice n i v n ev ar­
nosti. Na o tvoritveni tekm i je  na  prim er 
zm agovalec J if i  R aška skočil »samo« 128 
m etrov, čeprav so napovedovali skoke nad 
150 m etrov. Slovenski skakalec P e te r S te­
fančič je  bil v skupni u v rs titv i peti.



Kanada

Občni zbor združenja Bratstvo 
in jedinstvo

Združenje B ratstvo  in  jedinstvo v Torontu 
je imelo 8. m arca  svoj deseti — ju b ile jn i 
občni zbor. Z arad i jub ile jne  obletnice je 
bilo zborovanje posebej svečano. Udeležba 
je b ila  lepa. M ed zborovalci je  b ila  tud i 
vdova pokojnega m ajo rja  W illiam a Jonesa, 
častnega p redsedn ika Z druženja  in  d rugi 
ugledni gostje.
D vorana je  b ila  bogato okrašena s kanad ­
skimi in  jugoslovanskim i zastavam i. Zbo­
rovanje so začeli s kanadsko in  jugoslo­
vansko him no, v odm oru pa so zaplesali 
jugoslovansko kolo.
Po pozdravnih  govorih je  spregovorila tud i 
gospa H elen Jones, k i se je  zahvalila  
Združenju te r  vsem  članom  te  organiza­
cije za vso razum evajočo pomoč ob hud i 
izgubi n jenega soproga. D ejala je, da bo 
Jonesova ia rm a  »Beograd« tu d i vnaprej 
ostala dom  vseh Jugoslovanov, kakor je  
bila, ko je  živel še m ajo r W illiam  Jones.
V nov odbor Z druženja B ratstvo  in  je ­
dinstvo je  bilo izvoljenih 26 članov. Za 
novega p redsednika je  b il izvoljen Ivan 
Farač, dom a z otoka Korčule. Zborovalci 
so z občnega zbora poslali b ra tsk e  po­
zdrave vsem  izseljenskim  m aticam  Jugo­
slavije in  po n jih  vsem jugoslovanskim  n a ­
rodom.
Na p rv i seji glavnega odbora dne 23. m arca 
se je  k o nstitu ira l izvršni odbor Z druže­
nja. N ato je  p lenum  glavnega odbora po 
izčrpni razp rav i o organizaciji letošnje t r a ­
dicionalne proslave kanadsko-jugoslovan- 
skega dneva na  farm i »Beograd« izvolil po­
seben odbor, ki bo poskrbel za organizacijo 
te  prired itve.
Sprejet je  b il tud i predlog, da bi o rgani­
zirali natečaj za izbor dom ačih talentov. 
Sklenjeno je  bilo, da po natečaju  iz v rste  
m ladinskih talentov, ki bodo sodelovali p ri 
program u kanadsko-jugoslovanskega dne­
va, skušajo o rganizirati tam burašk i zbor. 
G lasbila bi novem u zboru poklonilo Z dru­
ženje. Na p rired itv i v W ellandportu  bo so­
deloval tud i nogom etni k lub »Maple Leaf« 
(»Jugoslavia«), ki bo organiziral športn i in 
zabavni program .

»Slovenski večer« v Vancouvru

Mi smo tukaj zelo zaposleni z našim  d ru ­
štvom. Dne 18. ap rila  bomo im eli zaključno 
plesno p rired itev  v letošnji sezoni. Na tej 
družabni p rired itv i pod naslovom  »Sloven­
ski večer« bomo postregli z dom ačim i je ­
dili, k i jih  bodo p rip rav ile  in  skuhale naše

žene. Postregel pa si bo vsak sam. Pridno 
se tu d i p rip rav ljam o na  p rired itev
10. m aja, nam enjeno počastitv i m ater in 
otrok. P ri nas nam reč praznujem o 10. m aja  
dan m atere  in  otroka. Im eli bomo nekaj 
program a, nato  pa  bomo postreg li našim  
m ateram . S treg li in  se rv ira li bomo samo 
moški.
Za nastop ansam bla Lojzeta S laka imamo 
že rezerv irano  dvorano. Težko že čakamo 
na ta  nastop. D aniel D aničič

Avstralija

»Glas Planinke«

Slovensko društvo  P lan inka  je  ob svoji 
pe tnajstle tn ic i izdalo posebno lepo oprem ­
ljeno izdajo svojega g lasila  »Glas P lan in ­
ke«. V njej je  obširno spregovoril o u sta ­
novitv i in  delu d ru štv a  Janez Primožič. 
Slovenci v  B risbanu  so se letos p rv ik ra t 
p redstav ili s svojo skupino v narodn ih  no­
šah na  festivalu  W arana. D ecem bra lani 
so im eli k a r tr i  lepo uspele družabne p r i­
reditve.

Uspeh mladih

Slovenski študen t M artin  Sile v B risbanu 
je  bil n ag ra jen  s štipendijo  zveznega m i­
n istrs tv a  za izobrazbo in  znanost. M lada 
M ariborčanka Jožica Ledinek je  diplom i­
ra la  na  univerzi M onash v  biokem iji in  si 
pridobila naslov: bachelor of science. M la­
da d ip lom antka je  p rišla  v A vstralijo  k 
sorodnikom  pred  šestim i leti. V dveh letih  
se je  tako dobro naučila  angleščine, da je 
opravila izpite za vpis na univerzo, k je r so 
ji zdaj po diplom i ponudili m esto asistenta 
v un iverzite tnem  laborato riju , k je r raz­
iskujejo možnosti, kako p rep rečiti obolenja 
sklepnih hrustancev.
M agda Pleško je  bila  ena izmed p rv ih  
učenk slovenske šole v M elbournu. Zdaj je 
uspešno zaključila  šolanje v šoli C rist Col­
lege. M agda je  vseskozi pridno sodelovala 
tud i p ri šolski folk lorni skupini in  pri 
dram skih  igrah. M etka Slavičeva, hčerka 
nekdanjega predsednika Slovenskega d ru ­
štva M elbourne, je  končala šolanje na 
M ercy Teachers College. Poučevala bo na 
šoli v Buleenu.

Novo diplomatsko predstavništvo

V M elbournu so dobili jugoslovansko kon­
zularno predstavništvo, ki je  tre tje  v A v­
straliji. 2e  prej smo im eli generaln i kon­
zu la t v  Sydneyu te r  konzulat v Perthu .

Naša dekleta potujejo v Avstralijo

Poročali smo že, da v  A vstra liji p rim an j­
ku je  žensk. Zato se je  avstra lska  vlada 
odločila, da »uvozi« iz raznih  dežel skupine 
m ladih  deklet in  žena. Seveda je  vse stro­
go legalno. Za vsako od »uvoženih« žensk 
je  zajam čeno, da bo v  A vstra liji dobila 
dom in zaposlitev. Za m lade Jugoslovanke 
jam čijo večjidel naši ljudje, ki so zaposleni 
v A vstra liji in  so m aterialno neodvisni. Ti 
so tam kajšn jim  oblastem  izrazili svoje 
želje, da dobe k  sebi družino, sestro, ženo 
ali zaročenko. O blasti jim  želje uresniču­
jejo, če se obvežejo, da bodo za dve le ti 
prevzeli vse stroške za osebo, katero  žele 
k sebi.
P rv a  skupina m ladih  Jugoslovank je  odpo­
tovala že v  m arcu s posebnim  JA T-ovim  
letalom . Potovanje je  oskrbel Putnik , orga­
n izator pa je  avstralsko poslaništvo v  Beo­
gradu. Konec m arca je  p rv i skupini sledila 
druga, v k a te ri je  bilo blizu tristo  žena in 
otrok naših  delavcev, ki so zaposleni v 
A vstraliji. Tem. je  konec aprila  sledila sku­
p ina 400 jugoslovanskih deklet, k i p riča­
kujejo, da bodo v  A vstra liji našle zaposli­
tev  in  m orda tud i pridnega moža.

Čile
Spomenik Jugoslovanu

Poročali smo že, da so v P u n ta  A renasu 
zgradili spom enik Jugoslovanu v znak p r i­
znanja  našim  izseljencem , ki so s svojim  
delom znatno pripom ogli k razvoju  tega 
k ra ja  na sk rajnem  jugu  Čila. V P un ta  
A renasu je  ena najbolj številn ih  jugoslo­
vanskih  naselbin. Naši tam kajšn ji izseljen­
ci so znani po tem, da vzdržujejo zelo tesne 
stike s svojo rojstno  deželo.
Spom enik je  delo jugoslovanskega k iparja  
M iodraga Živkoviča. U m etnik je  izklesal 
lik dalm atinskega izseljenca, ki jih  je  v 
Čilu največ. Spom enik sto ji na  osrednjem  
m estnem  trgu, ki je  im enovan Jugoslavija. 
M iodrag Zivkovič dokončuje zdaj v po­
k ra jin i M agalanes drug  spomenik, ki pod 
nazivom  »Protest« p redstav lja  simbol 
borbe naših  dalm atinsk ih  izseljencev.

4. julija na svidenje 

na pikniku 

v Škofji L o k i!



NAŠI POMENKI

K aj prav i psiholog

Otrok je ostal sam
O zaposlitvi v tu jin i najpogosteje razm iš­
lja jo  m lajši ljudje. P reden  se odločijo, p re ­
teh ta jo  ali vsaj mislijo, da p re teh ta jo  vse 
razloge »za« in  »proti«. P rep ričan i so, da 
so vse dobro u red ili in  strem ijo navadno 
le za tem, kako b i odpravili težave, ki jih  
im ajo ob p rilag a jan ju  novem u okolju. D ru­
žina, žena in otroci, k i so ostali v  do­
m ačem  k ra ju , so v takšn ih  razm erah  m ar­
sikdaj potisnjeni na  stransk i t i r  p rem išlje­
v an ja  in skrbi, češ, »saj bo žena dobro 
skrbela  za otroke, denar pa, ki ga bom 
redno pošiljal, bo od teh tal mojo odsotnost. 
P resk rb ljen i bodo!«
Izkušnje m ater in  očetov, ki so se po da lj­
šem času v rn ili domov, so drugačne. U pa­
nje, da bodo z zasluženim  denarjem  po 
v rn itv i lepo živeli v srečnem  krogu svoje 
družine, se m arsikdaj sprem eni v grenko 
razočaranje.
»Pet le t že delam  v Libiji in  le en k ra t sem 
lahko obiskal svojo družino,« piše eden

izmed naših bralcev. »Žena m i je  pisala, 
kako na jin i otroci napredujejo . Tako je 
bilo na  začetku. K m alu  pa  so začela p ri­
h a ja ti pism a o težavah s sinom, k i je  zdaj 
s ta r deset le t: v šolo ni hodil rad, n ikakor 
se ni hotel učiti, ubogal n i n iti svoje m a­
te re  n iti učitelja. V vzgojni posvetovalnici 
so ženi povedali, da so čustvene in  veden j­
ske m otnje p ri sinu posledica neure jen ih  
družinsk ih  razm er, zlasti posledica očeto­
ve odsotnosti. V idite, to sem doživel. Pet 
le t se že mučim, da bi potem  bolje in  sreč­
no živeli. Nam esto zadovoljstva pa  im am  
sam e skrbi, kaj bo s sinom . . . «
Otroci! Ko zakonca skleneta, da bo mož 
odšel v tujino, pozabita na otroka. Ne po­
m islita na to, kako bo vplival nanj očetov 
odhod. O drasli lju d je  si lahko zastavljajo  
dolgoročne cilje, im ajo p rav ilne  p redstave 
o času in  sposobni so čakati, da se bodo 
uresničile n jihove želje. O trok vsega tega 
ne razum e: ne ve, kaj je  čas in  zakaj je  
treb a  čakati. Za m alčka, starega pe t ali 
šest let, je  celo teden  zelo dolga doba, kaj 
šele pe t let, k a r je  zanj cela večnost.
Na začetku svojega življenja, prvo in  d ru ­
go leto, otrok res ne po trebu je  kdo ve kako 
očeta. Zadostuje m u m ati, n jena  nega, skrb 
in  topla ljubezen. Ko pa se ob koncu d ru ­
gega in na  začetku tre tjeg a  le ta  začne za­
vedati svoje osebnosti, ko začne razliko­
vati, kaj je  to »jaz« in  kaj »ti«, je  očetova 
priso tnost še kako potrebna. Celo n u jna  
je! V tem  obdobju se začne p ri otrocih 
proces socializacije, š iriti in  poglabljati 
začne odnose z drugim i ljudm i iz okolja, z 
njim i, pa naj bo to m ati, oče, babica ali 
dedek, živi v določenih razm erah. V tak š­
nih  razm erah, k je r je  zelo pom em bna oče­
tova av torite ta , se otrok uči različnih oblik 
vedenja in načinov, kako se p rilaga ja ti 
drugim .
Kaj se lahko pripeti, če tri, š tiri ali pet 
le t s ta r o trok odrašča m ed očetovo od­
sotnostjo?
O troci se s starši identificirajo , istovetijo, 
k a r je  znano. Zato n i težko ugotoviti, da 
je  otrokov razvoj v razm erah, k je r za 
vzgojo sk rb i samo m ati, lahko enostran­
sko usm erjen. P rav  lahko pa se pojavijo  
tud i različne m otnje. O trok nim a prilož­
nosti, da bi posnem al očeta in  se po n je ­
govem zgledu učil različnih  družbenih  
»vlog« te r  sprejem al stališča glede m edse­
bojn ih  odnosov. Ce tega ni, o troku m ar­
sikaj m anjka, razm ere za nastanek  m otenj 
so zelo ugodne. Ce pa m otnje tra ja jo  dalj 
časa, se močno u trd ijo  in  zelo otežkočajo,

včasih pa tud i onemogočajo p rilagajan je  
okolju  še v odrasli dobi.
Oblike m otenj p ri otrocih, ki raste jo  v 
očetovi odsotnosti, se lahko kažejo kot 
p re tiran a  odvisnost otroka od staršev, kot 
upor in  odk lan jan je  av to rite te  ali kot pa­
sivnost in  čedalje večje zap iran je  vase. Re­
akcije, k i smo jih  omenili, sicer lahko sre­
čamo p ri vseh otrocih v določenem  obdob­
ju  razvoja. Ce pa postanejo sta lna  oblika 
vedenja, potem  je  to znak, da gre za ne­
vrozo. S trokovn jak i so ugotovili in  doka­
zali, da različne psihične m otnje p ri otroku 
nastanejo  zlasti zarad i nepopolne družine, 
zarad i odsotnosti očeta ali m atere. Seveda 
so m otn je zarad i odsotnosti enega izmed 
staršev  veliko blažje, kot pa m otnje, ki se 
po jav lja jo  p ri otrocih, k je r  sta odsotna 
oba. Oče in  m ati, k i p u stita  o troka starim  
staršem  ali drugim  varuhom , se m arsikdaj 
n iti ne zavedata hud ih  posledic, ki jih  
utegne takšna  odločitev povzročiti na  
otrokovi duševnosti za vse življenje. 
»P reden sta se soseda odpravila v A vstrijo  
na delo, sta živela v pom anjkan ju  in  rev ­
ščini, toda otroka sta im ela zlata,« piše v 
pism u, ki smo ga dobili s P rim orske. »Od 
njunega ro jstva  ju  poznam, ker sem ju  v 
odsotnosti staršev  (oba sta  bila  zaposlena) 
varovala. Ko sta se soseda odločila za tu ­
jino, sem bila takoj p rip rav ljen a  skrbeti 
za otroka. Zdaj ju  n i že drugo leto, čeprav 
sta rekla, da g resta  le za eno sezono. D enar 
za otroka pošilja ta  redno, tu d i obiskala sta 
ju  n eka jk ra t. V endar . . . o troka se m i zelo 
sm ilita. K ljub  tem u, da vse nared im  zanju, 
sta  se zelo sprem enila. K ako vesela in  ži­
vahna sta  b ila  fan tek  in  deklica, ki ju  va­
rujem ! Zdaj sta čedalje bolj, zlasti deklica, 
zam išljena in  žalostna. H ujšata  oba, čeprav 
jim a kuham  vse najboljše. Fant, ki je  bil 
prej tako ubogljiv, je  postal p rav i potepuh. 
Začel je  celo krasti. Č eprav je  s ta r šest le t 
in  n i nikoli močil postelje, se je  zdaj to 
začelo. K olikokrat sem že pisala n jun im  
staršem , naj vendar p ride ta  domov in ži­
v ita  z otroki! Toda vse zaman. A li je  denar 
res vse?«
Prem alo se vživljam o v otroke, njihove 
potrebe, njihov način razum evanja  in do­
jem anja  sveta. O trok, s ta r pet ali šest let, 
razum e in sprejm e odsotnost m atere, če n i 
daljša  kot 14 dni. K er razum sko ne m ore 
dojeti dogajan ja  okrog sebe, reag ira  p red ­
vsem čustveno. Zato odsotnost staršev, 
zlasti m atere, otroka tako  prizadene, da 
njegov duševni razvoj zaostane. P rik ra jšan  
za čustva ljubezni in varnosti, se v živ­
ljen ju , polnem  bojazni, otrok ne nauči p ri­



lagajan ja  okolju. Na dogajanje okrog sebe 
reag ira naglo in  neprem išljeno. Rejnica 
lahko le delno nadom esti m ater, k a jti vrzeli 
v čustvenem  živ ljen ju  o troka ne m ore za­
polniti. Posledicam  se skoraj n i mogoče 
izogniti, kažejo pa se v  p o ra jan ju  p re tira ­
nega strahu , depresijah , globoki žalosti, 
poudarjeni po treb i po h ran i, k i m eji že na 
požrešnost, v po treb i po razn ih  m ateria ln ih  
dobrinah (kraja!) in  podobno. Nam esto da 
bi o trok dozoreval, se v svojih reakcijah  
vrača k vedenju , ki je  značilno za m lajše 
otroke: začne na  p rim er m očiti posteljo, 
jecljati, postane razd ražljiv  in  čustveno 
top, lahko pa zaide tud i na  pot delikvence. 
Podobne težave se pojavijo  p ri otrocih ob 
povratku  staršev. V začetku otroci staršev  
ne spoznajo ali jih  nočejo sprejeti, lahko 
pa dobijo tud i p rave  napade jeze.
Različne in  hude so posledice, k i jih  po­
vzroča odsotnost staršev. Duševno stan je  
in  počutje otroka, k i čaka na  starše, bi 
lahko p rim erja li s počutjem  človeka, ki je  
obsojen na  doživljenjsko ječo. O trok si 
nam reč dolgo odsotnost staršev  razlaga kot 
hudo kazen, k er n i bil priden. A. K.

Neka posebna ve z
Spet je  prispela štev ilka  tako lepe Rodne 
grude, da si ne m orem  kaj, da vam  napi­
šem in povem , kako vesela sem  vsakokrat, 
ko pre jm em  vašo revijo. Pred leti sem  že 
bila vaša naročnica, ker pa smo se zaradi 
m oževe službe dostikrat selili, je  prišlo do 
neke pom ote in  sem  potem  prenehala pre­
jem ati revijo. Pred nekako letom  in pol 
pa sta m i jo m am a in striček spet naročila 
in jo sedaj v redu prejem am . Enako tud i 
poskrbita, da pre jm em  Izseljenski koledar. 
Res je  hudo ob to lik ih  selitvah, saj razen  
vaše revije  prejem am  tud i Tovariša in  N a­
šo ženo, pa še ostalo čtivo m i m oji domači 
redno pošiljajo. N ikakor se ne bi mogla 
ločiti od njega, saj je to posebna vez, k i me 
povezuje z domovino.
Jaz sem  zdaj že nad 12 le t v A ngliji. Oba 
z m ožem  sva Slovenca in tako oba pridno  
prebirava vse domače branje. Im am o troje  
otrok, vsi so že bili v dom ovini in  jo dobro 
poznajo. N ajm lajšo, trile tno  A leksandro  
sem im ela s seboj lani, ko sem  preživela  
tri tedne počitnic v m oji prelepi Savin jsk i 
dolini — v  Šem petru . M orda boste kdaj 
kaj več objavili o tem  tako pom em bnem  
kraju , saj tam ka jšn je  rim ske izkopanine  
zdaj že vsak  Slovenec pozna iz pisanja, 
če že n i bil v tem  kraju. M idva pa bova te 
objave, razum ljivo , še posebno vesela  — saj 
bova brala o svo jem  dom ačem  kraju. 
Vsem  skupaj želim  obilo uspehov in  na­
predka ter hvala lepa za ves trud, da nam

vaša revija  prinese vsak mesec toliko lepe­
ga in  zanim ivega daleč v svet.

V ida L anišek , B edford , A nglija

Škoda, da se ob vašem  obisku dom a niste 
m im ogrede kaj oglasili v našem  uredn ištvu  
v L jubljani. P a m orda kdaj drugič? Ze 
vnaprej se veselim o srečanja. O Šem petru  
smo pred časom v Rodni g rud i že pisali, 
pa bomo še in m orda k a r km alu. P išite 
nam  kaj in m orda nam  ob priložnosti p rilo ­
žite kakšno sliko vaše družinice, da jo 
predstavim o bralcem  Rodne grude. Vam 
in  vsem  vašim  tople domače pozdrave!

Po zadnjem  slovesu od doma
Tu beli hodniki teko  pred m enoj 
in  bolniške sobe m i tiho očitajo:
— Sla si od m am e, od mam e!
— V rn i se, vrni, M arija! 
je  prosilo srce —
Se enkra t poljubi ji roke, 
še enkra t poglej ji  v oči, 
pogladi lase valujoče . . . !

Da, m am i, tu  sem  iz Švedske!
Vas hudo boli?
— Ne, ne, le zm učena sem, 
ker smo paclje sekali tr i dni.

In že spet je  bilo treba o d i t i . .  .
— Bodite zdravi, m ati, vsi m oji!
— Le pojdi, otrok, srečno pot!
Tudi jaz im am  že vse za na rajžo . .  .

Vsa domačija, vse je  ječalo, 
ko t ob uri viharja  bridko očitalo:
— Poslednjič si cula m aterin  glas!

In spet vožnja  po B a ltiku  
na delo nazaj — a v id im  le njo: 
kako drobna in  vdana tam  v ko tu  leži 
in  upa, da morda bo toliko zdrava, 
da še m oji sestri rdečo obleko sešije, 
da okna v sobi bleščeče pom ije  
za praznik.

Pa ka j je le z  rožami?
A h, ko bi jih  ena ju tr i zalila, 
da se fu ksija  ne bo sušila . ..
Z a tem  poboža m isel žitna  polja,
obira sadno drevo,
k i ga je  vsadila, negovala, cepila . . .
Kako zlata in rosna so ju tra  doma!

A  tu ka j zdaj strupeno m rzlo veje  
in  n i več daleč do švedske m eje  —

Oj, zbogom  dom  in dobra, tiha mama! 
Zdaj spite v m rzlem  grobu  — sama.

M arija  H rib eršek , 
H alm stad , Švedska

Vaš kotiček
Želiva si dopisovati

Sva m lada zakonca z m ajhnim  otrokom. 
Želiva dopisovati z ro jak i po svetu. P rav  
vesela pa bova tud i pisem  iz domovine. 
N avdušena sva nad  potovanji in  am atersk i­
m i film i. U pava pa, da se nam a oglasite 
tu d i drugi, ne samo lju b ite lji potovanj in  
am atersk ih  filmov. P ričaku jeva veliko po­
šte in  srčno pozdravljava ro jake po svetu!

Alojz in M arija  R aj, 10939 - 98 st 
EDMONTON — A lta C anada

Ju tri za  kosilo
Kranjska bržola z rezanci 

Sezonska solata 

Ajdov trijet

K ranjska bržola. P rim eren  kos nareza­
ne goveje bržole operemo, posolimo in  da­
mo v kozico, v  k a te ri smo prej segrele 
maščobo in  dodale drobno sesekljano če­
bulo, razrezan  korenček, vejico ša tra ja  in 
nekaj zrnc celega popra. Vse zalijem o z 
zajem alko juhe  ali m lačne vode in  pokrito  
do m ehkega dušimo. Vmes meso večkra t 
obrnem o in omako prem ešam o. Ce je  p re ­
gosta, še malo zalijem o. Ko je bržola m eh­
ka, jo potresem o z moko in  dušimo še ne­
kaj m inut. Nato vzamemo meso iz kozice, v 
omako pa pretlačim o dva kuhana krom pir­
ja, zalijem o z juho in  pustim o, da prevre. 
Meso zrežemo na poljubne kose, jih  zloži­
mo na  p litek  krožnik in  oblijem o z omako. 
Posebej skuham o široke rezance in  jih  po­
nudim o k bržoli.

A jdov trije t:  Dve ja jc i penasto vmešamo s 
3 žlicami sladkorja, dodamo 3 žlice prese­
jane  ajdove m oke in  odišavimo z drobno 
sesekljano limonino lupinico. Vse pognete- 
mo v testo, ki ga nato  damo v  omaščen 
pekač in spečemo. Testo je  bolj rahlo, če 
vm ešam o vanj posebej rum enjake in  do­
damo nazadnje sneg iz beljakov. Pečeno 
testo  ohladimo, nato  pa ga razrežem o na 
rezine, ki jih  dobro napojim o s prelivom . 
P reliv  priprav im o iz 3 del vina, 2 del vode, 
žlice rum a, 10 dkg sladkorja, odišavimo 
s klinčki, cimetom, limonino lupinico. Vino, 
vodo, dišave in  sladkor zmešamo in segre­
jemo, da skoraj zavre, dodamo rum  in spet 
prem ešam o te r  s prelivom  polijem o rezine.



KULTURNI RAZGLEDI
Stiki ljubljanske 
univerze s tujino
V pretek lem  le tu  je  slovenska univerza 
slavila petdeset le t svojega neprek in jenega 
dela. V teh  le tih  je  na naši na jv išji znan­
stveni ustanovi diplom iralo veliko ljudi, 
dom ačinov in  tujcev. Med delo in  živ ljenje 
univerze spadajo gotovo tud i stik i s tu jim i 
univerzam i, saj se tako izpopolnjujejo se­
dan ji in  bodoči p redavatelji.
S tike s tu jino  lahko razdelim o na  nekaj 
vrst. Na prvem  m estu m oram o om eniti pe­
dagoško in  znanstveno sodelovanje, dolo­
čeno s pogodbami, k er im ajo univerze 
takšno prakso. Naša un iverza im a pogodbe 
z Belorusko državno univerzo v M insku, 
Univerzo K arla  M arxa v Leipzigu, Tehni­
ško univerzo v Budim pešti, Univerzo Ko­
m enskega v  B ratislav i, Slovaško visoko 
tehniško šolo v B ratislav i in  Univerzo Pa- 
lackega v Olomoucu. Z adn ja  pogodba je  
bila sk lenjena lansko leto s Politehniškim  
inštitu tom  v  Timisoari.
D ruga oblika sodelovanja je  izpopolnjeva­
n je  in strokovni študij. L jubljanska un i­
verza pošilja svoje asistente, docente in  
profesorje na  najrazličnejše  evropske un i­
verze. S trokovni študij tra ja  lahko različ­
no, določi ga un iverza po potrebi.
T re tja  oblika so razn i sim poziji in  m ed­
narodn i kongresi, k i se jih  redno udeležu­
jejo  tud i p redstavn ik i naše univerze.
K ot četrto  obliko sodelovanja naj omenimo 
raznovrstne štipendije: U niverza sam a po­
delju je  dve deset m esečni štipendiji, vse 
bolj pa upoštevajo delitev na štiri do pet 
mesecev. Ena do trim esečna je  tu d i K naf­
ljeva  štipendija, ki pa  je  vezana na  D unaj. 
Potem  so še štipendije tu jih  un iverz in  
ustanov: H um boldtova, N em ška zam ejska 
akadem ska služba, Fordova (sedaj se im e­
nu je  Irex). Š tipendije daje  tu d i B ritish  
Council, pe t enoletn ih  pa  un iverza v Na- 
ncyju. K ot so različne štipendije, so različni 
nam eni. Fordova je  nam enjena družboslov­
cem, F u lb rih tov i pa sta  dve: p rv a  je  razi­
skovalna, plačano je  tu d i potovanje, p ri 
d rugi je  p lačana samo pot, in teresen t pa 
m ora im eti v  A m eriki kakšno drugo štipen­
dijo. Vse bolj pogosta oblika sodelovanja so 
tud i specializanti. V letnem  poročilu un i­
verze za študijsko leto 1967/68 smo našli o 
specializantih  tele podatke: Zvezna kom isi­
ja  za k u ltu rn e  stike s tu jino  je  slovenski 
univerzi poslala 18 specializantov, ki so do­
bivali štipendijo  od enega do enajst m e­

secev. P et jih  je  bilo iz Ita lije , tr ije  iz 
CSSR, po dva iz ZSSR, NDR, M adžarske 
in  Belgije, po eden iz F ranc ije  in  A vstrije. 
V elika večina specializantov — toda ne 
vsi — je m arljivo  delala in  so veliko p r i­
dobili, ob odhodu so pokazali hvaležnost 
svojim  m entorjem . T ržaški Slovenec Sreč­
ko S im oneta je  m ed svojim  bivanjem  v 
L jub ljan i p rip rav il doktorsko dizertacijo, 
ki jo je  zagovarjal na svoji univerzi v I ta ­
liji.
Vedno pogosteje tu je  un iverze povabijo 
kakega našega strokovn jaka  kot p redava­
telja , p rem agane pa so tud i p rve  težave s 
povabili tu jih  znanstvenikov, ki so p rip rav ­
ljen i p redava ti p ri nas celo leto ali pa en 
sem ester. Tako se u resn iču je  najnovejša  
oblika sodelovanja, tako im enovani »visi­
ting  professor«.
To so v glavnem  obrisi, k i na  n jih  tem elji 
sodelovanje med univerzam i. Zanim ivo bi 
se bilo sedaj n ap o titi po vseh faku lte tah  
naše univerze in  povsod ugo tav lja ti odho­
de in  prihode strokovnjakov. Na žalost je 
tega g rad iva preveč, da bi ga m ogli uv rstiti 
v  naš zapis. Zabeležili bomo le nekaj 
skrom nih podatkov. P red  vsem i fak u lte ­
tam i je  m edicinska, sledi ji  biotehniška. Že 
v študijskem  le tu  1967/68 je  im ela m edicin­
ska fak u lte ta  največje  re la tivno  in  abso­
lu tno  število odhodov v  inozem stvo. K on­
gresov in  sim pozijev se je  udeležilo v tem  
štud ijskem  le tu  (1967/68) dvajse t p rofesor­
jev, deset docentov in  osem asistentov. 
Z nanstvena zborovanja so b ila  v G radcu, 
na  D unaju, v  Salzburgu, Budim pešti, P ra ­
gi, K arlovih  V arih, Leipzigu, H alleju, 
Moskvi, H elsinkih, B erlinu, E rlangenu, 
M iinchnu, Baslu, Lausanni, Parizu , Lon­
donu, M ilanu, Rimu, Padovi, B ariju , Sieni 
in  drugod. Popolnom a jasno je, da m edi­
cinska fak u lte ta  ne sodeluje z univerzam i 
v vseh teh  k ra jih , pač pa ta  potovanja po­
trju je jo  resnico, da so si naši m edicinci 
p ridobili sloves v svetu in  da jih  vabijo na 
svoja znanstvena zborovanja, posvetovanja 
in  sestanke zelo ugledne in  cenjene m ed­
narodne organizacije. Tudi v  le tu  1969 so 
b ili m edicinci v  stik ih  s tu jino  precej p red  
ostalimi.
Tako smo zelo skopo prikazali sodelovanje 
ljub ljansk ih  univerz z drugim i znanstve­
n im i ustanovam i po svetu. S tik i n a jvečk ra t 
niso tra jn i, a p rav  gotovo bi stalno sodelo­
van je  m ed znanstvenik i p r i nas in  v tu ­
jin i pripeljalo  še do boljših  rezultatov. So­
delovanje m ed univerzam i je  nujno, če že­
lim o oh ran jevati in  zviševati znanstveno 
raven, zato ga bo treb a  še poglab lja ti in

razširja ti. Če hočemo, da bo delo naše un i­
verze ostalo na  nivoju, k i ga je  doseglo, ali 
da še p ridobi na  kakovosti, bodo m orali 
dosedanji stik i ostati, rod iti pa se bodo mo­
rale  še nove vezi. Tone Strus

Grumova igra 
»Dogodek 
v mestu Gogi«
M inilo je  že skoraj pol sto letja , odkar je  
Slavko G rum  napisal igro »Dogodek v m e­
stu  Gogi« in  skoraj štiridese t let, odkar je  
ta  ig ra doživela k rstno  uprizo ritev  — n a j­
prej v M ariboru  in  km alu  nato  še v L jub­
ljan i — vendar je  najnovejša  uprizoritev  
»Dogodka v m estu  Gogi«, ki smo jo v  le­
tošnji sezoni v ideli v ljub ljansk i Dram i, še 
p rav  tako živa, p rep rič ljiva  in  sodobna, 
kot je  b ila  v  času svojega nastanka. 2e  
pred  le ti so k ritik i ocenili, da je  G rum  
napisal svojo igro »kar za tr i  čase« — se­
danjega, p retek lega in  prihodnjega«. To pa 
pom eni, da ig ra  izpoveduje tisto ž iv ljen j­
sko prizadetost o dogodkih in  usodah ljudi, 
ki je  današnjem u gledalcu m orda celo bliž­
ja  in  razum ljivejša, kot je  b ila  občinstvu 
pred  štiridesetim i leti.
G rum ov »Dogodek v m estu Gogi« gro tesk­
no prikazu je  človeška nagnjen ja , zlasti 
erotična, zlo usodo v rste  ljudi, k i z lažjo 
in  resnico, z b ridkostjo  in  sm ešnostjo, eni 
v ljubezni, d rugi v sovraštvu  prizadevajo  
d rug  drugega. V svoji odm aknjenosti od 
sveta in resničnega živ ljen ja  je  m esto Go- 
ga simbol m ajhnega provincialnega k ra ja , 
ki duši, ub ija  in  zlomi človeka, da n i več 
sposoben za zdravo in  sproščeno življenje. 
To ni d ram a posam eznih oseb, tem več d ra ­
m a vsega m esteca, v k a te ri se nam  razk rije  
v rsta  velik ih  in  m alih  tragedij. To pa n i 
le podoba našega, slovenskega m alom e­
ščanskega življenja, čeprav je  res, da je  
svet, k i ga vidimo v Gogi, tu d i naš svet. 
P rav  tako je  to tud i podoba sodobnega 
sveta k jerko li na  svetu, svet osam elih lju ­
di, k i čakajo »dogodka«, svet, kakršnega 
prikazujejo  tud i B eckett, K afka ali Sartre . 
K ljub  svoji izjem nosti in  odrski p riv lač­
nosti — po C ankarju  zavzem a G rum  iz­
jem no m esto v razvoju  naše dram ske kn ji­
ževnosti — je  m oral »Dogodek v m estu  
Gogi« čakati na uprizoritev  dolgo vrsto  let, 
češ, da »zahteva od odra nemogoče stvari«. 
Sele potem, ko je  bila igra le ta  1930 ob­
jav ljena  v L jubljanskem  Zvonu, — pozneje



jo je  av to r izdal tud i v samozaložbi, — so 
se končno odločili tud i za uprizo ritev  in 
sicer spom ladi le ta  1931 v M ariboru, jeseni 
istega le ta  pa v L jubljani. Obe uprizoritv i 
sta bili dobro ocenjeni. Za dram o so se za­
čeli zanim ati tud i na Češkoslovaškem, k je r 
so jo prevedli in  uprizorili v Olomucu. 
Nekaj le t po p isateljev i sm rti (um rl je  le ta  
1949) so p rip rav ili ponovno uprizoritev  v 
M estnem gledališču v L jubljani, ki je 
vzbudila tako veliko zanim anje, da so jo 
km alu nato  prevedeno v nemščino, u p ri­
zorili v Celovcu, v srbohrvaščin i pa v No­
vem Sadu in  v S arajevu. N atančno 35 let 
po k rs tn i up rizo ritv i je  »Dogodek v m estu 
Gogi« na novo p rip rav ilo  tud i gledališče v 
M ariboru; g ledali pa smo tu d i televizijsko 
izvedbo v L jub ljan i in  v Beogradu.
D ram a »Dogodek v m estu Gogi« je  doži­
vela štiri natise  in  osem različnih  režijsk ih  
in terpretacij. Če prištejem o k tem u še 
uprizoritev  v Olomucu, je  le tošn ja  prem ie­
ra  v ljub ljansk i D ram i že k ar jub ile jn a  — 
deseta po vrsti. V sodobni režiji in  sodobni 
inscenaciji je  »Dogodek v m estu Gogi« na 
novo zaživel p red  nam i in navdušil šte­
vilne gledalce. j. m.

Levstikove nagrade
Založba M ladinska knjiga je  v začetku 
m arca podelila trad icionalne Levstikove 
nagrade, ki jih  vsako leto podeljujejo 
avtorjem  najboljših  del te  založbe. Letos 
je  p re je l nagrado Ivo Zorm an za izvirno 
leposlovno delo »V tem  m esecu se osipa 
mak«, Jože Snoj za m ladinsko leposlovno 
delo »B arabakos in  kosi« in  Janko  K otnik 
za poljudnoznanstveno delo »Po dom ovih 
naših pisateljev«. Dve Levstikovi nagrad i 
sta b ili podeljeni tud i za najboljše ilu s tra ­
cije — dobila sta jih  Lidija O sterc in  Ive 
Šubic.

Sola — spomenik
V Cerknem , ki je  bilo v zadnji vojni važno 
oporišče ljudskega odpora in  središče osvo­
bojenega ozem lja na Prim orskem , bo 
zgrajen  svojevrsten  spom enik — nova 
osnovna šola. V tej šoli bodo posebno po­
zornost posvetili pouku novejše zgodovine, 
predvsem  zgodovine narodnoosvobodilne 
borbe in  bo kot tak a  ogledna šola, ki bo 
svoje izkušnje p renašala  na druge sloven­
ske osnovne šole. Sola bo h k ra ti ku ltu rno  
žarišče vsega C erkljanskega te r  bo omo­
gočila razvoj glasbene, dram ske in  kn již­
ničarske dejavnosti, k i im ajo v teh  k ra jih  
močno tradicijo .

G radn ja  nove cerk ljanske šole bo velja la  
do 450 m ilijonov s ta rih  d inarjev . Polovico 
te  vsote bodo k rili iz kreditov , za k a te re  se 
obvezuje skupščina občine Idrija . Drugo 
polovico po trebnih  sredstev pa bo treba  
zb ra ti iz raznih  virov. P ri tem  bodo sode­
lovale vse slovenske občine. O rganizirali 
bodo tud i razne zb iralne akcije. Tako bodo 
na p rim er zb irali m ed šo larji »šolski di­
nar«, med nekdanjim i borci »borčevski 
dinar«, organizirali bodo razne lo terije  itd. 
H g rad n ji bodo prispevale tud i slovenske 
zam ejske organizacije in  izseljenci, ki so 
dom a iz teh  krajev . M ladinske organizacije 
bodo sestavile posebno brigado, ki bo po­
m agala p ri g rad n ji šole. Če bodo akcije 
zb iran ja  sredstev  za gradnjo  uspešne, ra ­
čunajo, da bo šola dograjena že prihodnje 
leto in  b i jo izročili nam enu 29. novem bra 
1971.

Tri »zlate knjige«
Letos je  slovenska m ladina že desetič po 
v rs ti tekm ovala za b ra lne  značke. Prvo 
takšno tekm ovanje je  bilo pred  desetim i 
le ti v koroških občinah, k je r je  slovenska 
šolska m ladina tekm ovala za b ra lne  značke 
im enovane po p isatelju  Prežihovem  V oran- 
cu. Z le ti se je  ta  akcija razvila v množič­
no ku ltu rno  gibanje med slovensko m ladi­
no, ki je  lani zajelo že petdeset tisoč tek ­
m ovalcev širom  Slovenije. B ralne značke 
so poim enovane po vseh znanih  slovenskih 
pesnikih in  p isateljih .
Kaj pom eni tekm ovati za bralno  značko? 
To pomeni, da m orajo m ladi tekm ovalci 
p reb ra ti toliko in  toliko knjig  naših p isate­
ljev  na leto. In  to ne samo p reb ra ti; treba  
se je  tud i poglobiti v vsebino knjige, do­
bro poznati av to rja  in druga njegova dela 
in  seveda tud i d ruga dom ača dela, da se 
lahko opredeli za delo, katero  m u je  n a j­
bolj všeč. Veseli smo, da je  med našo m la­
dino zanim anje za tekm ovanje za b ralne 
značke z vsakim  letom  večje. To vsekakor 
dokazuje, da naša m ladina rada  bere dobra 
dela dom ačih p isateljev  in jih  zna oceniti. 
Razglasitev letošnjih  »zlatih knjig«, to je 
tis tih  knjig, ki so jih  na  podlagi ankete 
izbrali m ladi bralci, je  b ila  v Festivalni 
dvorani v L jubljani. P riznan je  »zlata kn ji­
ga« so letos podelili p isateljem  A ngelu 
C erkveniku za m ladinsko povest »Ovčar 
Runo«, F rancetu  Bevku za »M ladega upor­
nika« in  Josipu Ribičiču za »Rdečo pest«.
Poleg izbran ih  del so v anketi dobili največ 
glasov m ladih bralcev: F inžgarjev  rom an 
»Pod svobodnim  soncem«, Bevkova povest 
»Pestem a«, Vandotov »Kekec«, in  Seliškar- 
jeva »Bratovščina S injega galeba«.

Slaki pojdejo 
prek velike luže
Ernest P e trin

Slovenska izseljenska m atica p rip rav lja  
letošnjo jesen v sodelovanju s posebnim i 
odbori ro jakov daljšo koncertno tu rnejo  
znanega ansam bla S lak v ZDA in v K a­
nado. Naj zato Lojzeta S laka in njegove 
fan te  n jihovim  bodočim poslušalcem  malce 
pobliže predstavim o.

V p rilju b ljen i oddaji ljub ljanskega rad ia  
»Naši poslušalci čestitajo in  pozdravljajo« 
je  najm anj vsaka tre tja  sk ladba Slakova.

Ce im ajo Slaki — tako jih  ljud je  popu­
larno im enujejo — koncert, je  dvorana 
vselej p rem ajhna. Če pa Lojze Slak raz­
tegne m eh na veselici in skupaj s triom  
te r  pevci užiga polke in  valčke, se v rti ob 
njegovih m elodijah nekaj sto parov, poslu­
ša pa jih  tud i po nekaj tisoč.
Vse to kaže, kako si je  sim patični m uzikant 
z D olenjskega s svojim i fan ti pridobil sim ­
patije  poslušalcev, pa naj si bo v njegovi 
ožji D olenjski ali pa na G orenjskem , na 
Š tajerskem , na Prim orskem  ali v Pom urju. 
N avsezadnje: ali ni dokaz velike popu lar­
nosti S lakov tud i število prodanih  gram o­

fonskih plošč z njihovim i skladbam i? Več 
kot m ilijon so jih  že prodali, to pa je  za 
m ajhen slovenski narod izredna številka! 
Zarto je  p rejel Lojze Slak tu d i priznanje:



eno zlato in  tr i  sreb rne  plošče, edini v Slo­
ven iji (izjema je  ansam bel b ra tov  Avsenik, 
k i pa svoje plošče snem a v glavnem  p ri 
tu jih  gram ofonskih hišah).
Skupno im a do zdaj ansam bel S lak posne­
tih  9 gram ofonskih plošč, deseta je  tik  
p red  izidom, enajsta  pa bo po vsej v e r­
je tnosti posneta nalašč za A m eriko in  K a­
nado, kam or se jeseni odpravlja jo  Sla- 
kovci.

Kdo so Slaki?

Zares, kdo so ti  fan tje , k i vžgejo take, da 
postane človeku toplo p r i srcu in  ga za­
srbijo  pete? Kdo so torej ti, k i s pesm ijo 
in  glasbo vzbude p ri človeku odm aknjenih 
le t živ spom in na  m ladost in  m ladim  p ri­
bližajo domačo vas in  našega človeka, kot 
malokdo?
To so Slaki! Pod tem  im enom  jih  pozna 
vesoljna Slovenija, pa tu d i precej daleč 
p rek  dom ačega plo ta je  že segel njihov 
glas, saj so nastop ili v  A vstriji, Italiji, 
Nem čiji in  na  Nizozemskem.
V odja ansam bla je  Lojze Slak, po poklicu 
šofer, od narav e  obdarjen  glasbenik, saj so 
skoraj vse viže njegove. Ob njegovi h a r­
m oniki nastopata  v tr iu  še k ita ris t Niko 
Zlobko, pravnik , in  študent F ranc Sever, ki 
ig ra  berdo (bas).

S triom  pa nastopajo tud i pevski k v in te t 
»F antje  s P rapro tna« . V n jem  pojejo: p rv i 
tenor elek tro inženir A ndrej B ergant, drugi 
teno r skladiščnik Janez H abjan, bariton  
stro jn i tehn ik  Jože Š ifrer, d ruga  basista 
pa sta  skladiščnik Janez K alan  in  stro jn i 
tehn ik  Janez Dolenc.
To so torej ti  fan tje . Različni so njihovi 
poklici, pesem pa jih  združuje v ubrano 
celoto, kakršne na na jde te  na  vsakem  ko­
raku!

O dkar pom nim , že igram  na harm oniko

Ce Lojzeta S laka vprašate, kako da se 
k ljub  veliki popularnosti p ri poslušalcih ni 
odločil samo za glasbo, am pak je to le se­
stavni del njegovega življenja, saj je n je ­
gov osnovni poklic čisto drug, pravi: 
»Zakaj neki? Kaj pa bi s tem  pridobil?

M orda to, da bi lahko z ju tra j m alo poležal, 
tako pa vsak dan vstanem  ob pol šestih 
in  grem  na delo. Z glasbo se pa  ukv arjam  
v prostem  času. Tak način živ ljen ja  m i je  
bolj všeč, zato na poklicno »m uziciranje« 
sploh ne mislim.«

To m u je  nem ara  ostalo še iz časov, ko je 
začel p reb ira ti gum be na  harm oniki. Lojze 
je  še m lad, ali kot pravim o p ri najboljših  
močeh, vendar je  od tak ra t, ko ga je  vsega 
prevzela harm onika, steklo po K rk i že ve­
liko vode.
Lojze je  Dolenjec, z Jo rd an  kala  p r i No­
vem  m estu. V tej vasici s kom aj šestim i 
hišnim i številkam i, zarad i dela in  vsak­
dan jih  sk rb i za ž iv ljenje pesem  n i bila 
pogosta. Lojze ali Lojz, kot p rav ijo  na  Do­
lenjskem , je  že od tre tjeg a  le ta  živel p ri 
s ta ri m ate ri na  M alem  k a lu  in  tam  je  bil 
tud i stric  Ludvik, daleč naokrog znan kot 
godec. Le redka je  b ila  ohcet ali veselica, 
ki bi m inila  brez njega! Tudi Lojz je  bil 
ve likokra t z njim , čez le ta  pa je  bilo ved­
no več ohceti in  veselic, ki jih  je  »opravil« 
k a r sam. Tako je z ig ran jem  p rih ran il to ­
liko, da si je  kupil svojo harm oniko. Ta­
k ra t 15-letni fan t je  bil p repričan , da je 
dosegel vse, k a r je  želel!
Te diatonične Lubasove harm onike zdaj 
n im a več, nam esto n je  pa im a k ar tr i: dve 
diatonični in  eno krom atično. Z aradi barve 
glasu pravi, da bo vse tr i  vzel s seboj 
v  Am eriko!

Od harm onike do ansam bla

Za prije tno  vzdušje je  sam a harm onika 
skrom en instrum ent. Zato je  Lojze Slak 
n a jp re j ustanovil kvarte t, v k a terem  so so­
delovali še tr ije  njegovi b ra tje . Toda živ­
ljen je  je  vsakega zaneslo v d rug  k raj, zato 
je  iz k v a rte ta  nasta l trio, isti kot je še 
danes. Pa tud i to je  sčasoma — zaradi 
ansam blov, ki so se po ra ja li na Slovenskem  
— postalo preskrom no. In  ko so pred  leti 
na ljub ljanskem  rad iu  v oddaji »Iščemo 
nove talente« — ta k ra t še ločeno — n a ­
stopili trio  S lak in  pevski k v in te t »Fantje 
s Praprotna«, vasi v Selški dolini blizu 
Škofje Loke, je  prišlo k a r skoraj samo od 
sebe, da so združili svoje moči in  tako

ustanovili ansam bel Slak, kakršen  je  da­
nes.
Od ta k ra t je  šla n jihova pot samo na­
vzgor. V saka nova pesem  je  bila  zanje nov 
uspeh, rad ijska  snem anja so postala redna 
in  tu d i gram ofonske hiše so začele med 
seboj tekm ovati, k a te ra  bo im ela na  svojih 
ploščah Slakove fante. P ri a ran ž iran ju  
skladb je  Lojzetova desna roka  k ita ris t 
Niko Zlobko, besedila pa pišejo mnogi 
avtorji, med n jim i najbolj v idni na  tem  
področju v Sloveniji. Zadnje čase pošiljajo 
S laku besedila tud i m nogi poslušalci sami, 
k a r je  nov dokaz n jihove priljub ljenosti. 
Nad sto, m orda še več pesm i im a zdaj na 
rep e rto a rju  Slakov ansam bel. Ce pa n ji­
hovega av to rja  vprašate, k a te ra  izm ed n jih  
m u je  najbolj p r i srcu, k ljub  dolenjski 
zgovornosti težko najde odgovor:
»Veste, to je  tako kot z otroki. Tudi če jih  
je  veliko, vam  je  vsak enako ljub. No, pa 
k ljub  tem u bi se m orda le odločil za enega 
izmed prvencev, to je  za valček »K adar pa 
m im ’ h iš’ce grem«. Sicer m i je  pa  vsako­
k ra t najbolj p ri srcu tista , ki smo jo s 
skupnim i močmi ustv arili nazadnje!«

»A m erike se veselimo . . . «

» . . .  še bolj pa srečanj z našim i ro jaki, kot 
same dežele, čeprav bo tu d i to za nas ve­
liko doživetje«, p rav ijo  vsi Slakovi fantje . 
Sploh pa S laki našim  ro jakom  v ZDA in 
K anadi ne bodo povsem tujci. Mnogi so jih 
že poslušali, ko so bili na  obisku v domo­
vini, saj so ig rali na raznih  p rired itv ah  za 
izseljence, tud i na  trad icionalnem  pikniku, 
poleg tega pa niso redke njihove gram o­
fonske plošče, k i jih  im ajo naši lju d je  na 
tujem , tud i v Združenih državah  in  v K a­
nadi. In  navsezadnje so Slakovi fan tje  več­
k ra t na sporedu tud i v slovenskih rad ijsk ih  
u rah  v obeh deželah pa tud i drugje, k je r 
jih  imajo.
N astopi ansam bla Slak bodo tako doživetje 
za obe stran i: za godce in  pevce in  za 
poslušalce, saj jim  bodo Slakovi fan tje  p ri­
nesli v njihovo novo domovino prelep  šo­
pek viž in  z n jim i košček domovine.
To pa je  navsezadnje bil tud i poglavitni 
nam en o rganizatorja  — Slovenske izse­
ljenske m atice.



Knjige za  jubilej
Državna založba Slovenije je  v počastitev 
25-letnice osvoboditve in  ob stoletnici Le­
ninovega ro jstva  izdala štiri knjige: četrto  
in zaključno knjigo »L jubljana v ilegali«, 
ki je  posvečena razdobju  od le ta  1943 do 
1945, »Portrete«  ruskega p isa te lja  Ilije  
Erenburga v  prevodu D ušana Željeznova 
ter dve deli am eriškega p isa te lja  sloven­
skega rodu Louisa A dam iča: »Boj« in 
»Orel in  korenine«, ki ju  je  iz angleščine 
prevedla p isateljica  M ira M iheličeva. Obe 
Adamičevi kn jig i p ripovedu je ta  o njegovih 
srečanjih  z Jugoslavijo. V kn jig i »Boj« 
(Struggle) Adam ič opisuje d ik ta tu ro  k ra lja  
A leksandra, kako r jo je  doživel ob svojem  
prvem  obisku v dom ovini v le tih  1932-33. 
Knjiga »Orel in  korenine« pa je  njegovo 
zadnje delo. N jegova nasilna sm rt v  za­
četku sep tem bra 1951, ki ga je  zatek la  na 
njegovi farm i v M ilfordu v državi New 
Yersey, je  preprečila, da bi jo dokončal.
V tej kn jig i živo in  neposredno govori o 
svojih v tisih  s srečanj v Jugoslav iji po 
osvoboditvi in  o liku  vodite lja  nove Jugo­
slavije m aršala  Tita.

Naš pozabljen kulturni 
pionir v Am eriki
V starem  k ra ju  prem alo poznamo pestro 
ku ltu rno  razgibanost m ed našim i izseljenci 
v A m eriki in  drugod po svetu. Doslej smo 
le malo vedeli in  b ra li o tolm inskem  ro jaku  
A ndreju  Sm rekarju , k i je  napisal precej 
pesmi in precej tud i prevajal. N jegovi p ri­
ja te lji so trd ili, da je  p revedel večino Sha- 
kespearjev ih  del. Zanim ivo je, da se je  
lotil tud i p rev a jan ja  ind ijansk ih  pesnitev  
in  je  p revedel dva znana ind ijanska  epa 
Evangelino in  S tiaw atha. P red lan i je  m i­
nilo sto le t od njegovega rojstva. Doma je 
bil iz vasi K neža p ri Podm elcu na Tolm in­
skem. S tarša  sta  im ela posestvo in  gostilno. 
K er je  bil A ndrej b istre  glave, ga je  dal 
oče po dom ači šoli v nada ljn je  šolanje.
V času, ko je  obiskoval gim nazijo v Novem 
m estu, se je  več dijakov odločilo za odhod 
v tu jino  — v  Am eriko. V A m eriko so jih  
vabili zato, da bi postali tam kaj duhov­
niki. K er so jim  ob ljub lja li ugodne živ­
ljen jske pogoje, se je  za to odločilo več 
dijakov, m ed n jim i je  bil tud i A ndrej. Leta 
1897, ko m u je  bilo 27 let, je  pel novo 
mašo. P rvo službeno m esto je  dobil v m e­
stu D uluth, k je r je  bil pom očnik znanega 
o rganizatorja  naših  izseljencev Josipa Bu­
ha v naselb in i Tow er v M innesoti. O njem  
je  pisal tud i publicist župnik  Ju rij T runk  
v svoji kn jig i A m erika in  A m erikanci.

Jože Ž upančič

75  plodnih let 
Ja n k a  N . Roglja
Na Prim skovem  p ri K ran ju  se je  26. m aja 
1895 rodil kovaču Roglju sin Janko. V 
A m eriko je  prišel le ta  1913 kot četrtošolec 
k ran jske  gim nazije, iz k a tere  je  m oral iz­
stopiti, ker so ga osumili, da p ripada  ile­
galni srednješolski organizaciji »Preporod«. 
V A m eriki je  polagal železniške tire , to ­
pil rudo, delal v pekarni, koval železne iz­
delke v tovarn i v Clevelandu. Željan  izo­
brazbe se je  dve le ti učil angleščine v Du­
buque Collegeu v Iowi, obiskoval večerno 
šolo v C levelandu, se zaposlil v izvoznem 
oddelku neke tam kajšn je  tovarne, po­
tem  ko je  končal dopisno šolo za prom et 
in  izvoz. Po le tu  1928 je  bil 33 le t sam ostoj­
ni zavarovalni zastopnik in 36 le t javn i 
notar.
Vzporedno z navedenim i deli, ki jih  je  mo­
ra l oprav lja ti za ž iv ljenjski obstoj, pa je 
Janko  Rogelj delal kot novinar, publicist, 
zgodovinar, d ruštven i in  politični delavec. 
V zljubil je  časnikarsko delo in, ker je 
b il m ed redkim i tak ra tn im i slovenskim i 
izobraženci, je  bil povsod tud i zaželen. Že 
le ta  1915 je pisal v G las naroda in v Glas 
svobode, p rv i lite ra rn i prispevek pa je  ob­
jav il v slovensko-am eriški lite ra rn i rev iji 
»Cas«. V le tu  1918— 1919 je bil p rv i u rednik  
clevelandske »Enakopravnosti«, dopisoval 
pa je  tud i v Prosveto, N apredek in  Novo 
dobo, v katero  dopisuje še zdaj. Janko  Ro­
gelj je  zavzeto hotel postati in ostati most 
m ed staro  in  novo domovino, to je  še zlasti 
dokazal v n jen ih  najusodnejših  dneh. Iz

srca in  izpod peresa se m u je  izvil klic 
rojakom , naj daru je jo  za pomoč zasužnje­
n i domovini. Že le ta  1941 ob ustanovitv i 
Jugoslovanskega odbora za pomoč (JSPO - 
SS) so m u zaupali delo d irek to rja  publici­
tete. V številn ih  člankih  v  izseljenskih li­
stih  je  ro jake seznanjal z vojnim i dogodki 
v  dom ovini in  jim  odkrival p rave  borce za 
osvoboditev domovine. P ri tem  delu  je  vsa 
vojna le ta  tesno sodeloval s pok. M irkom  
Kuhlom , Luisom Adam ičem  in  Etbinom  
K ristanom  v  organizacijah za pomoč domo­
vini — v SANS in ZOJSA.
Pom em bno je  Rogljevo delo v slovenskih 
izseljenskih organizacijah in  društv ih . Bil 
je  ustanovni član mnogih, b il v glavnih 
odborih dolgoletni p redsednik  ali ta jn ik . 
Naj navedem o le nekatere : A m eriška b ra t­
ska zveza, Slovenska narodna podporna 
jednota, Slovenski Sokol, S lovenska čital­
nica, D ram sko društvo  »Ivan Cankar«, ta j­
n ik  Spom inske ustanove Louisa Adam iča 
itd. Danes je  predsednik  finančnega odbora 
A m eriške b ra tske  zveze.
K ot pesnik in  pisatelj je  Janko  Rogelj svo­
jevrsten . V njegovi poeziji izstopa socialna 
nota, prozni sestavki pa razodevajo izre­
den smisel za hum or in  so neredko avtobio­
grafski. Svoje lite ra rn e  prispevke je  ob­
jav lja l tud i v A m eriškem  družinskem  ko­
ledarju , v Sakserjevem  ko ledarju  in  d ru ­
god. D ržavna založba Slovenije je  le ta  1962 
izdala izbor njegovih del z naslovom  »K ruh 
in  srce« le ta  1967 pa  zbirko pesm i in  črtic 
»Skrivnostni klic«.
Nadvse uspešen je  ju b ilan t tud i kot novi­
nar. Že zelo zgodaj se je  zavedal pom em b­
nosti zgodovine in  si prizadevno zapisoval 
podatke o naselitv i p rv ih  Slovencev te r  do­
godke iz ku ltu rnega in  društvenega živ lje­
n ja  am eriških Slovencev. N apisal je  »Po- 
četno zgodovino Slovenskega narodnega 
doma na  St. Clairju«, zgodovino D ruštva 
Lunder-A dam ič v Clevelandu, Slovenskega 
Sokola v Clevelandu, Slovenske narodne 
čitalnice, v le tu  1969 pa zgodovino A m eri­
ške b ra tske  zveze; v  le tu  1968 je  končal 
več sto s tran i obsegajoč rokopis svojih 
»Spominov«. V le tu  1963 je  vodil v Cleve­
landu  akcijo za zb iran je  zgodovinskega 
gradiva, ki so jo uspešno zaključili z dvem a 
dragocenim a pošiljkam a U niverzitetn i 
knjižnici v  L jub ljan i in  S tudijskem u centru  
p ri SAZU.
Za delo v korist domovine je  AVNOJ leta  
1954 odlikoval Jan k a  Roglja z Redom za­
slug za narod  II. stopnje. V le tu  1970 pa 
so ga ro jak i izvolili za moža le ta  v Sloven­
skem narodnem  domu na  St. C lairju. 
R ojaku Jan k u  Roglju želimo trdnega 
zdravja, da bi lahko še veliko storil za do­
bro am eriških Slovencev in  domovine.

m . S.



Ivo Pirkovič

V dolini
pokopanih
mest
(nadaljevanje in  konec)

Tudi cesta je  b ila  do naših dni neznana. 
Leta 1958 so jo odkrili g rad ite lji »avto- 
strade«. P ri podvozu v  R uhni vasi so opa­
zili, kako se globoko v zem lji obrača p ro ti 
Dobrovi. Tam  pa  jo  zasledim o na  Selakovi 
parceli št. 141, k je r  so pred  več kot 150 
le ti izkopali kam nitega leva. Bil je  gotovo 
okras bogate grobnice, ki je  po rim skem  
običaju sta la  ob glavni cesti. Ob njej so 
se v rstile  tu d i kam nite krste, sarkofagi, ki 
so jih  domači plenilci že v starem  veku 
razvlekli po vsem  prosto ru  od V injega 
v rha  do Tom ažje vasi in  Škocjana. N eka­
te re  je  bilo v začetku pre jšn jega  sto letja  
še v ideti tu d i v  Dobrovi. Po starem  izro­
čilu so našle v  n jih  žare s pepelom  um rlih , 
bojno oprem o in  denarje.
Dobrovski sarkofagi so naj starejše  k rste  te  
v rste  p ri nas, stare jše  od podobnih v Emo­
ni. N jihova raba  je  p rišla  k  nam  z Vzhoda. 
Izdelovali so jih  v domači kam noseški de­
lavnici, od koder izvirajo tud i doslej n a j­
deni levi in  d rugi kam noseški izdelki. Dva 
leva iz antične Dobrove vidim o še danes 
vzidana v K nobleharjevi, sedaj Novšakovi 
hiši v Škocjanu.
Kaže, da je  b ila  v rim skem  m estu na

Otoku jav n a  pošta, tako im enovani »cur- 
sus publicus«, gostišče za popotnike in  h le ­
vi z državnim i konji za preprezanje . O 
m estu  sicer ne vemo dosti več, kot to, k a r 
vidim o še danes na  lastne  oči. Močno 
u trjen o  je  ležalo v široki rečni zanki, ki 
je  danes suha. Od južne s tran i je, iz s tare  
keltske prestolnice pod G orjanci, p ripe lja la  
cesta na rečni most, ki ga je  b ran ila  trd ­
njava, obdana z okopi in  vodnim  jarkom . 
Na vzhodni s tran i m esta je  bila, onkraj 
rečne struge, še druga obram bna črta : od 
vasi Roje se vleče p ro ti severu  um etna 
vodna struga, ki je  s svojim  predslovan- 
skim  im enom  »roja« dala im e vasi. Ob­
ram bni ja rek  se je  zgubljal v neprehod­
nem  m očvirju  G rezetini. O nkraj njega, že 
na  bregu  K rke, je  suh dostop k  m estu  za­
p ira la  druga trd n jav a , k i nam  je  zapustila  
ledinsko im e Ferterca , podobno kot se nam  
je  n a  ljub ljanskem  M irju  ohranilo  iz Emo­
ne trdn javsko  im e Frtica. K ako je  bilo m e­
sto na  O toku zavarovano od zahoda in  
kakšna je  b ila  n jegova podoba, nam  bodo 
dognali arheologi »pro jek ta  Mihovo«, k i so 
p rve  sledove že našli. O dkrili so tud i m est­
no pristanišče, ki je  ležalo na vzhodni s tra ­
n i današn je  M iklavževe cerkve. Vkopano 
je  bilo v levi breg  rečne struge. Ko so 
prišli v  te  k ra je  Slovenci, je  bilo že na 
pol zasipano.
S taroveška posadka z O toka je  torej zgra­
dila  na jstare jšo  rim sko cesto in  jo potem  
140 le t poprav lja la , skrbela  za n jeno v a r­
nost in  vzdrževala pošto. Že v d rug i po­
lovici 1. sto le tja  pa  se zdi, da n i posadka 
nič več čisto rim ska in  je  m orda že v celoti 
dom ačinska. Doslej poznamo v  tem  rim ­
skem  naselju  samo tr i  m eščane s prelom a 
1. in  2. sto letja : nekega V iktorja, njegove­
ga sina Sekundusa in  Sekundusovo ženo 
Locito, ki je  um rla  v  štiridesetem  letu  sta ­
rosti in  j i  je  mož postavil nagrobnik. Vsi 
tr ije  so bili keltsk i dom ačini brez rim skega 
državljanstva. Oče in  sin sta  b ila  porim lja- 
n jena, vendar sta še govorila tud i svoj je ­
zik; Ločita pa je  b ila  z dežele, ki se je  tu ja  
k u ltu ra  še n i mnogo dotaknila. V iktor in 
sin sta b ila  na jb rž  pom ožna vojaka v rim ­
ski službi. To nas ne sme presenetiti, saj 
sto ji ta k ra t zelo verje tno  že tu d i v  T reb­
njem  rim ska trd n jav a  P raeto rium  Latobi- 
corum, v k a te ri je  b ila  posadka keltska. 
Slišali smo že, da so le ta  70 dolenjski 
Latobijci kot pomožni vojaki z rim skim i 
legijam i oblegali in  razdejali Jeruzalem . V 
Palestino so prišli lahko samo iz letobiške 
trd n jav e  v T rebnjem  ali pa z Otoka, ker 
d rugih  rim skih  ali keltsk ih  posadk na lato- 
biškem  ozem lju ta k ra t ni bilo. Ko se v rn e ­
jo, se po jav lja jo  na  rim skem  pokopališču 
v  Dobrovi kam niti sarkofagi z Vzhoda. To 
nam  zbuja  sum, da so b ili latobiški osva­

jalci Jeruzalem a nem ara  p rav  z Otoka, ka­
m or so z vojnega pohoda p rinesli rabo 
kam nitih  krst.

Im am o pa še d rug  dokaz za domnevo o 
keltskem  Otoku.

Mesto, ki jc um rlo pod naplav inam i

Slišali smo o slabšanju  podnebja v 1. in  2. 
sto letju . Leta 139 so hude povodnji ka ln ih  
rečn ih  voda zalile antično m esto na  Otoku. 
N a rim sko cesto je  p ri R uhni vasi legla 
več kot m eter debela p last b lata. N aprej 
p ro ti N eviodunum u se je  cesta brezupno 
pogrezala v  neprehodna krakovska moč­
v irja . Ni bilo m isliti, da bi jo lahko rešili. 
I ta lija  n i m ogla dolgo ostati odrezana od 
svojega največjega vojaškega oporišča na  
B alkanu, Siscie. Posadka z Otoka, ki je  
sk rbela  za varnost nem otenega prom eta, se 
je  naglo odločila ali pa dobila ukaz, da 
cesto preloži n a  desno s tran  K rke. N ajprej 
so poskušali p rem ostiti reko od D rage na  
Gor. Gomilo, k je r  je  sta la  ilirska  vas Cruc 
(ime so izgovarjali »Kruk«). S redi začetega 
dela jih  je  pognala podiv jana K rka.
Potem  so lju d je  z O toka vkopali v levi 
b reg  K rke  pristanišče za brod  nekoliko 
više, pod Belo cerkvijo, k je r še vidim o n je ­
gove ostanke. Novo cesto, k i jo po napisih  
na  rim skih  m iljn ik ih  prip isujem o cesarju  
A ntoninu P iju, so v le tih  139—141 speljali 
po desni s tran i K rke  od B reške vasi skozi 
Cruc na  današn je  Razdrto, severno mimo 
Š en tje rn e ja  na p razni svet današn jih  G ro­
belj, v K ostanjevici pa zopet čez reko na  
Neviodunum . Poštno in  preprežno postajo 
z gostiščem so iz močno razdejanega m e­
sta  na  O toku preložili v ilirsk i Cruc, k i so 
m u keltsk i dom ačini v svojem  jeziku rek li 
Crup. Obe im eni pom enita po naše »gomi­
lo«, kakor se vas tud i danes im enuje. No­
vo cesto so v risali v državn i zem ljevid 
rim skih  cest. Pošto v  C rucu so označili z 
rom aniziran im  im enom  Crucium . Znam e­
n iti zem ljevid iz srede 2. sto letja , ki smo 
ga doslej postav lja li napak  v konec starega 
veka, se nam  je  pod im enom  Tabula Peu- 
tingeriana  ohran ila  do danes.
G rad ite lji z O toka so prevzeli vso sk rb  
sedaj za novo cesto in, po rim skih  predp i­
sih, tud i za novo poštno postajo. Zato ne 
obnove rodnega m esta na  Otoku, am pak 
ustanove novo naselje  ob novi cesti, n a  
prazn ih  tleh  današn jih  G robelj. T ja prese­
lijo tud i pošto, ki ne m ore več sprem in ja ti 
svojega uradnega im ena. Še več! Ime pošte 
prevzam e tu d i mesto, ki pa m u m eščani 
sami prav ijo  po keltsko Crup. To kaže, da 
so ljudje, ki so prišli z O toka v grobeljsko 
mesto, večinom a (porim ljanjeni) Kelti, ki 
pa ta k ra t gotovo še govore tu d i svoj jezik. 
Šele za konec 4. s to letja  lahko trdim o, da 
je  tu d i po latobiškem  podeželju staro  ke lt-



ščino že popolnom a izpodrin ila  neka vu l­
garna latinščina.
U radno m estno ime C rucium  je  pozneje 
pozabljeno. O hrani pa se keltska  oblika 
Cruppi, ki jo kot živo im e k ra ja  za časa 
ravenskega k ra lj evstva zapiše v  svoji zna­
m eniti K ozm ogratiji neznani geograf iz Ra­
vene.
V razvalinah  grobeljskega m esta so našli 
že več bronastih  predm etov, npr. vrč, za­
jem alko, cedilo, za k a te re  lahko trdim o, da 
so jih  ustanov ite lji C rucium a p rinesli s 
seboj z Otoka.
O C rucium u smo dobili p red  še ne letom  
dni posebno knjigo, ki je  izšla v m uzejski 
zbirk i Situla. Zato si lahko prih ran im o o 
n jem  obširnejše pripovedovanje. Omenim 
naj le, da je  bilo m estece nenavadno bo­
gato, saj si je  k rasilo  svoja pom ehkuževal- 
na  javna  kopališča, ki so služila za d ružab­
n a  shajališča meščanov, z d rag im  pohor­
skim  m arm orjem . Zgradilo si je  vodovod 
s svinčenim i cevmi, krasilo  stene s slikami, 
tla  z mozaiki. V ečkrat je  postalo p len  b a r­
barov.
Edina m eščana iz Crucium a, k i ju  pozna­
mo po im enu, sta R im ljana Sextus Cape- 
nius V iator in  n jegova žena T ullia  M ar­
cella. Mož, ki je  p ro ti koncu 2. stol. posta­
vil sebi in  ženi nagrobnik, ko sta  oba še 
živela, je  b il sodeč po osebnem  pridevku  
V iator (Popotnik), na jv e rje tn e je  u rad n i 
m estni k u rir  ali poklicni po tn ik  kak ih  t r ­
govcev.
Crucium  doživi hud  udarec, ko se podneb­
je  izboljšuje, krakovsko m očvirje osuši in 
preloži cesar Septim ij Sever v  le tih  201— 
202 državno cesto z desnega b rega  K rke 
zopet na  levega, da bi sk ra jša l pot iz Emo­
ne n a  N eviodunum . Ta tre tja  rim ska 
d ržavna cesta po dolini K rke se ne sklada 
povsod s prvo iz A vgustovega časa; Do­
brovi in  O toku se iz s trah u  p red  kako no­
vo katastrofo  um akne za kilom eter p ro ti 
severu. R im ljan i so izdelali sedaj nov zem ­
ljep isn i p riročn ik  za popotnike, ki ga po­
znamo pod im enom  A ntoninov itinerar. V 
n jem  seveda ne najdem o Crucium a.
Poštno in  preprežno postajo ob Severovi 
cesti so arheologi našli 1. 1958 v R uhni va­
si. B ila je  obzidana in  sam otna.
Konec 4. s to letja  zbeže m eščani iz napa­
denega in  opustošenega Crucium a v G or­
jance in  si tam  zgrade nam  že znano trd ­
njavo Pennodun v rim ski zidarski tehn ik i 
in  s poslikanim i zidovi.

Z gubljen srednjeveški trg

Tisoč le t po katastro fa lnem  propadu  ano­
nim nega rim skega m esta na O toku se je 
tam  u trd ila  vojska. Bili so najem nišk i od­
delki višnjegorskih  vitezov D raškovcarjev, 
k i so s koroškim i Spanheim i po hud ih  voj­

nah  v le tih  1125— 1131 izgnali iz doline 
K rke Ogre in  H rvate  in  osvojeno zemljo, 
z G orjanci in  Žum berkom  vred, p rik ljučili 
po tris to  le tih  zopet k  slovenskim  deželam. 
Novo vojaško naselje  na O toku se je  v 
120 le tih  razvilo v zgodovinsko in  gospo­
darsko pom em ben srednjeveški trg  G uten- 
w erth , ki je  im el lastno deželno sodišče, 
svojo kovnico denarja , faro, m itnico in  p r i­
v ilegirano brižinsko pivnico. Spoštovan je 
b il sodnikov kurir, im enovan »siman« (ba­
varsk i izraz je  dal pogost p riim ek Sim on­
čič), ki m u je  služba na konju  prinesla  
n ižje svobodnjaško plem stvo Edlinga. Še 
nekaj stoletij po propadu  G u tenw ertha  se 
je  ohranilo  na  O toku ledinsko ime »Sim a- 
novo polje«. S im an je  bil v  G utenw erthu  
to, k a r m enda »viator« v Crucium u.
Veliki trg  na  O toku so večk ra t napadli 
Ogri in  H rvati, k i se n ikakor niso hoteli 
zlepa odpovedati dolini K rke. Uničili pa 
so G utenw erth  1. 1473 Turki. P reb ivalci iz 
52 vasi so se ta k ra t zatek li v varstvo u t r ­
jenega Otoka. D vakra t so T urke odbili, v 
tre tjem  navalu  pa so nevern ik i trg  p re ­
gazili. Z ajete ljud i so pobili ali odpeljali 
v  sužnost, G u tenw erth  pa razdejali in  po­
žgali. L judski spom in pravi, da se je  nekaj 
lju d i iz obleganega trg a  rešilo z ladjo, na 
katero  so naložili tu d i dragocenosti in  cer­
kvene zvonove. L adja se je  na  begu v no­
vem  rečnem  ovinku potopila, k je r jo še 
danes straži vrag.
Ruševine trg a  so okoličani porab ili za svo­
ja  zidanja, tla  pa preora li v polje. Km alu 
n i nihče več vedel, k je  je  znam eniti sred ­
njevešk i trg  stal. Do naših  časov sta  se 
dve vasi potegovali za čast, da sta potom ­
ki G utem vertha: Dobrova in  H rvaški brod. 
Dom ačini niso p ravzaprav  n ičesar pozabili, 
saj so vedno in  še danes govore o veli­
kem  m estu, ki se je  razprostira lo  od Ko­
stanjevice do Novega m esta, središče pa 
da je  bilo na  Otoku. Tujega im ena G uten- 
w erth  niso Slovenci nikoli uporabljali. To 
im ensko spako so skovali p riseljen i tujci, 
meneč, da tiči v im enu D obrova beseda 
»dober =  gut«, w erth  pa pom eni otrok. 
Sled za srednjeveškim  G utenw erthom  se 
je  zgubila iz p rav  posebnega razloga, ki se 
je  v dolini K rke ponovil že tre tjič : ko so 
iz starega keltskega »duna« prem aknili 
plem ensko prestolnico na  K rško polje, je  
šlo t ja  tud i m estno ime »dun«; ko so iz 
ilirskega C rucium a preselili rim sko pošto 
v novo rim sko m esto na  tleh  današnjih  
Grobelj, se s pošto seli tud i krajevno  ime 
Crucium ; ko so po uničenju  G utenw ertha 
prenesli brižinske fevdalne u rade  z u rb a rji 
čez K rko na H rvaški brod, gre z u rad i tja  
tud i krajevno  ime G utenw erth . Domačini 
govore še naprej seveda smo o H rvaškem  
brodu, ki m u p rav ijo  odtlej tud i »mesto«. 
(Sosedna vas je  še danes Zameško — svet

za mestom.) Zgodovinarji pa so h itro  po­
zabili, da se je  G utenw erth  nekoč na  H rva­
ški brod preselil z Otoka.
Šele po d rugi svetovni vo jn i smo zmoto 
odkrili. Z anim anje za izginuli srednjeveški 
trg  je  oživelo. Tu se nam  je  ohran ila  ne­
do takn jena dragocena u rbanistična podo­
ba našega srednjeveškega m estnega nase­
lja. Iz n jegovih ruševin  bomo mnogo raz­
b ra li o neznanih vojnah za deželne meje. 
Tukaj nas čaka pom em bno poglavje zgo­
dovine našega srednjeveškega železarstva 
in  obrti. Nič m anj pom em bno n i tud i an­
tično m esto v  globlji p lasti na  Otoku. 
Zaključno kopanje v jeseni na O toku nam  
je prineslo povsem  nepričakovana prese­
nečenja: odkrilo nam  je predgutenverško 
dobo v času od osvojitve O toka 1. 1131 do 
ustanovitve trg a  v le tu  1251. Kdo je  služil 
ta k ra t v vojaški posadki; kdo sezidal cer­
kev, k i je  n i v tej dobi nihče pričakoval, 
ko smo poznali že dve drugi, poznejši? Kdo 
je  v tem  času na O toku lončaril, strojil 
usnje in  razv ija l zgodnje železarstvo v od­
k ritem  nenavadnem  plavžu? Tu čakajo 
predvsem  naše sodelavce m etalurge z un i­
verze velike naloge, podobne onim v ke lt­
skem  Mihovem.
Letošnji program  znanstvenih  sodelavcev 
»pro jek ta  Mihovo« z univerze je  bogat: 
sondiran je  in  da tiran je  vsaj tre h  p ris ta ­
nišč na  Otoku, raziskave železarske tehno­
logije od ilirske dobe do poznega srednjega 
veka; antropološke raziskave in  d ialek to­
loški študij. Težišče raziskav ostaja seveda 
arheologom. N jihovi uspehi so že doslej 
presegli vsa naša pričakovanja. T reba bi 
jim  bilo omogočiti t r i  terenske ekipe za 
vzporedno delo na  O toku in  v Mihovem. 
Vzeti bi jim  m orali dosedanje skrbi, da si 
m orajo za večji del svojih stroškov sami 
iskati sredstev p r i mecenih, čeprav še v 
bodoče n an je  računam o.
Nimamo arheološko bogatejših  terenov, kot 
jih  je  našel »pro jek t Mihovo« v dolini po­
kopanih mest. Težko pa si tud i zamišljamo, 
da bi bil še k je  naš k u ltu rn i d inar naložen 
na plodnejše obresti, ki bodo tu, brez s tra ­
hu  pred  vsakršno inflacijo, bogato tekle 
našem u narodu, vse dokler m u bo kdo raz­
lagal blestečo zgodovino njegove zemlje. 
N ikar ne pozabimo, da smo iz davnih p red- 
slovenskih k u ltu r tu d i sam i rastli. Zadnji 
čuvarji celotnega predslovenskega izročila, 
keltsk i Bezjaki, ki jih  je  Prim ož T rubar še 
srečaval na  področju O toka in  K rakova kot 
posebno ljudstvo, so ostali vendar do da­
nes med nami. Gotovo nismo prevzeli od 
n jih  le vinske in  poljedelske ku lture , ne- 
viodunskega pluga, tesarske plenkače, 
zm ajevskih mitov, ba jk  o čuvarjih  zakla­
dov in  povest o desetem  b ra tu , am pak še 
kaj pom em bnejšega, za k a r še ne vemo, 
kom u naj se zahvalimo.



OTROCI BERITE

France Filipič 

PALČEK ZASPANČEK

Povsod, kjer žive otroci, živi tudi palček 
Zaspanček. To je pritlikav možiček, ki se 
čez dan vedno skriva za posteljicami 
otrok, a ko se znoči, smukne k tistemu 
detetu, ki prvo zaspi. Na oči mu natakne 
dvoje brušenih ogledalc, na ustnice pa 
mu pripne pisanega metulja. Potem tisto 
dete v sanjah vidi skozi ogledalce prelepo 
deveto deželo, palačo s srebrnimi stebri, v 
kateri kraljuje sonce. Vidi pa tudi kaščo, 
v kateri spijo same zlate zvezde.
In kaj se zgodi s pisanim metuljčkom 
na ustnicah? Razpne svoja krilca, dete 
se ga oprime in poleti z njim skozi noč, 
ki pa zdaj ni več noč, temveč velik dan, 
tja do pisanih, dišečih livad. Spustita se

na najlepši cvet in srkata iz njegove 
čaše medico in roso.
Palček Zaspanček pa ima tudi piščalko. 
Vso noč sedi ob spečem detetu in iz 
piščalke izvablja čudovite glasove, po­
dobne trkljajočim se biserom; dete pa 
sanja o tem, da zares padajo biseri z 
neba in da jih lovi v svoje ročice.
Ko vstane sonce in ko njegovi sveti1 
žarki prisijejo v otroško sobo, se palček 
Zaspanček brž umakne. Pospravi svoje 
zaklade in se skrije za postelje. Tam je 
tako dobro skrit, da ga nihče ne najde. 
Čaka na noč, na trenutek, ko bo lahko 
smuknil k detetu, ki je prvo zaspalo.

Josip Stritar 

OBA JUNAKA

«Kako si spehan, bled in plah!
Kaj ti je, Tonče?« — »Oče, strah!« — 
»Kje pa si bil, otrok, govori!« —
»Tam, veste, v Hudem bregu gori.

Rdeče jagode sem bral, 
kar se prikaže mi žival; 
rjava zgoraj, spodaj bela, 
pa kakor človek j% sedela!«

»Ušesa dolga?« — »Da, tako!« —
»Oči debele!« — »Pa kako!
Jaz gledam, kar pokima z glavo, 
pa skoči.« — »Nate?« — »Ne, v goščavo.«

»Oba junaka, hajd nazaj!«
»Jaz pravim, medved bil je, kaj?«
»Da, dolgouhi in rjavi,
ki se mu tudi — zajec pravi!«

OTROŠKA LJUDSKA PESEM

Čebelica leti 
najvišje pod nebo.
Čim višje leti, 
tem lepše brenči 
čebelica moja.



Ela Peroci

NINA V ČUDEŽNI DEŽELI

Nekoč je živela Nina. Bila je tako majh­
na, da ni mogla sama zlesti na stolček. 
In bila je tako majhna, da ni mogla sama 
držati v rokah skodelice mleka in ni 
mogla sama odpreti vrat, ampak nas 
je milo klicala. Bila je tako majhna, 
da smo jo morali po stopnicah nesti, 
kadar smo šli od doma in čez ce­
sto, smo jo peljali za roko in globoko 
smo se sklanjali k njej, ko smo ji kaj 
pripovedovali. Bila je tako majhna, da se 
je med igračami in med rožami v parku 
zgubila. Nekoč smo šli z njo na travnik, 
pa se nam je zgubila v travi. Joj, kako 
smo jokali!
Klicali smo jo, a nas dolgo ni slišala. 
Potem smo slišali, kako se nekje smeji. 
Saj se je lahko smejala, goska jo je no­
sila na svojem hrbtu.
Nosila jo je in nosila in nam jo je pred 
nosom odnesla v čudežno deželo. V tej 
deželi je bilo vse tako majhno kakor

Nina. Tam je lahko sama zlezla na stol­
ček, sama je lahko držala skodelico mle­
ka v rokah, sama je lahko odpirala vsa 
vrata in stopnice so bile tako nizke, da 
je lahko sama tekala po njih. In čez ce­
sto, ki je bila le majhna stezica, je sama 
hodila. Med rožami in igračami se Nina 
tam ni zgubila in trava na travniku je 
bila tako nizka, da bi lahko Nino že od 
daleč videli, a je nismo videli, ker nismo 
nikdar bili v tisti čudežni deželi.
Kako pa se je Nina vrnila iz tiste dežele? 
Saj se ni vrnila, Ostala je tam in goska 
jo je nosila na svojem hrbtu, kolikor si 
je Nina želela.

To je bila velika bela goska, 
nosila je Nino, nosila bi še mene, 
nosila bi še mene v čudežne majhne

dežele —
to je bila velika bela goska!

Lojze Zupanc 

DRAŠČAN IN BOLHA

Draščan je obolel in legel v posteljo. 
Hoče zaspati, pa začuti, kako skače bol­
ha v postelji. Zgrabi ga jeza:
»Uh, če te dobim, te bom zmlinčil!«
Ker je nikakor ni dobil pod prste, je gle­
dal izpod čela kakor gad izpod kamna 
in mrmral:
»Ti, bolha! Če si bolna — zakaj skačeš? 
Če si pa zdrava — zakaj v posteljo si­
liš?«

Alojz Gradnik 

UGANKA

Še zamrzle zemlje skorje 
nepoklican hlapec orje, 
orje, orje brez orala, 
zaustavlja ga le skala.

(UM)

Niko Grafenauer 

SLIK SLAK

Pedenjped korenček strga, 
šlik šlak, šlik šlak, 
če se bratcu gumb odtrga, 
šlik šlak, šlik šlak.

Pedenjbratec mrko gleda, 
šlik šlak, šlik šlak, 
in zatoži Pedenjpeda, 
šlik šlak, šlik šlak.

Pedenjočka prst izproži, 
naglo sodi, nič ne čaka: 
ta nagaja, oni toži, 
kar oba našlikašlaka.

Ilustrirala Zdenka Golob-Borčič



V tem mesecu se osipa mak
Ivo Zorm an Odlomek

Ivo Zorm an v delu »V tem m esecu se osipa 
m ak« v p rv i osebi podaja usodo m ladega 
človeka, ki se pod brem enom  neizživete 
m ladosti, težkih vojnih doživetij in vere v 
idealno u red itev  družbe in  sveta ne m ore 
sp rijazn iti z današnjim  časom. V delu je 
podano vzdušje, v katerem  so živeli in  š tu ­
dirali d ijak i in študen tje  prvega povojnega 
rodu, ki so z eno nogo še stopali nazaj v 
partizanstvo, z drugo pa v učilnice.
Ivo Zorm an je  znan tu d i že po drugih  de­
lih, ki opisujejo partizanstvo in  čas, tesno 
povezan z n jim  (npr. Cez dvajset let bo vse 
drugače). S tem , zadnjim  delom pa je  do­
zorel v resničnega pripovedovalca (Iz ob­
razložitve letošnje Levstikove nagrade). 
P isatelj je  dobil za to delo tud i letošnjo 
nagrado Osvobolilne foronte.

P rv ik ra t, ko sem jo poklical, sem ji rekel 
princesa.
»Ti, princesa, stopi no sem z grabljam i,« 
sem ji rekel.
T ak ra t še n i b ila  m oja žena. Še dekle ne. 
T ak ra t še tega  nisem  vedel, da je  H edvi­
ka. N jena polt je  b ila  tako bela, skoraj 
prosojna, in  n jene  roke so bile  v ideti tako 
n av a jan e  dela, da sem jo m oral zbosti. 
Z ardela  je, a je  ubogljivo stopila k m eni 
in  n a rav n a la  gredico, k i sem j i  jo po­
kazal.
To je  bilo prvo leto po vojni, ko smo se 
venom er sestajali, ko smo se skoraj vsak 
dan zb irali v  učilnici n a  koncu hodnika 
in  se pogovarjali o svetu, k i ga bomo 
ustvarili. V le tu  d n i . . .  v  d v e h . . .  v  tre h  
le tih  m orda. A li v  desetih. Za čas se nismo 
spraševali. Vse živ ljenje smo im eli p red  
seboj in  to ž iv ljenje je  bilo dolgo. Zm erom  
smo kaj delali. A li smo podirali ruševine, 
ki jih  je  pustila  vojna, ali kopali jarke, 
ali u re ja li p a rk  p red  šolo. S tene učilnic so 
bile p rek rite  z napisi, z risbam i in  slikami, 
na  oglasnih deskah pa so viseli seznami, 
k je r  smo vpisovali, koliko u r  je  kdo de­
lal. G ojence z glasbene šole, k i smo jim  
zarad i p rstov  p rizanašali s težaškim i opra­
vili, smo gledali skoraj s pom ilovanjem . 
To je  b il čas, ko smo bili skoraj p re p ri­
čani, da bi zm ogli vse. Tudi h rib  bi p re ­
stavili, če b i nam  naročili.
To je  bil čas, ko smo bili kakor zvesti vo­
jak i p rip rav ljen i vsak tren u tek  oprav iti 
svojo dolžnost. Č eprav so nas že odpustili 
iz vojaških  enot.
»Ce smo šli golih rok  nad  sovražni­
k a ..  .« je  V ladim ir načen ja l svoje pogo­
vore.
V ladim ir je  bil politik. Rad je  govoril. Po­
stav il se je  v  tisto  značilno držo, k i so jo 
tu d i d rug i posnem ali po njem . Z obema 
rokam a se je  oprl v mizo, p rek riža l noge 
in  se nagnil naprej, kakor da bo zdaj zdaj 
p lan il m ed poslušalce. H valil je  in  obso­
ja l in  p rerokoval in  včasih je  s prstom  
pokazal nam e in  rekel:
»Naj Ja n  pove, kako smo se tolkli! Kako 
je  pad la  Ferenčeva p a tru lja , Jan?«
Tudi po vojni so m e klicali Jan , kakor da 
smo še zm erom  partizan i. In  venom er so 
me silili, da sem pripovedoval o božičnem

ju tru  na  Ribičevem  lazu. 2 e  ta k ra t sem 
nerad  govoril o tem.
»Saj ste že slišali,« sem se bran il.
Včasih m e je  popadel strah . Z arad i m rt­
vih. In  zarad i lepega poročnika.
Ce bi nenadom a stopil m ed nas, sem po­
m islil, če bi pokazal nam e . . .
Rešil m i je  življenje, bi rekel.
To je  b ila  nora misel. K dove k je  je  bil lepi 
poročnik.
»Seveda smo slišali,« je  rekel V ladim ir. 
»Pa bomo m orali še. Da ne pozabimo.« 
N azadnje sem le povedal zgodbo, kakor so 
jo želeli.
To je  b il čas, ko smo potrebovali junakov, 
nikoli jih  ni bilo dovolj, m rtv ih  in  živih 
junakov, da smo se zgledovali po njih. 
Im eli smo se za stare, kakor da smo v le tu  
dni preživeli desetletje. B rezskrbne m lado­
sti res nism o poznali, pa tu d i tega nismo 
vedeli, da smo zanjo ogoljufani.
»Srečni smo, k er živimo v tem  času,« je  
rekel V ladim ir.
V šolo smo hodili v vojaških  bluzah, v ja ­
haln ih  h lačah in  v škornjih , in  g ledali smo 
profesorje, kakor da se m orajo ti  učiti od 
nas.
»Pa veste, tovarišica,« je  vpraša l V ladim ir 
p ri izpitu, »kaj p rav i o tem  M arx?«
Ne, profesorica tega n i vedela. N em ara da 
tu d i V ladim ir n i vedel, kakor n i vedel, ka­
tero  obdobje je  bilo p rej, devon ali kreda. 
Izpit pa je  nap rav il z odličnim  uspehom. 
Zm erom  je  bil odličen.
»S tara  devica živ ljen ja  še videla n i od 
blizu,« je  rekel. »K ar ve, je  izvedela iz 
knjig.«
P ri tem  si je  z d lanjo pogladil brke. 
K re tn ja  m u je  p rišla  v  navado, zato si je 
nehote segel z roko k ustom  vselej, kadar 
je  povedal kaj pom em bnega.
Im eli smo vsak svoje slabosti. V ladim irova 
slabost so bili brki. In  krčevito  prizadeva­
nje, da bi bil v ideti s ta r in  možat. Včasih 
je  z ju tra j, ko se je  obril, vp raša l gospo 
B ergantovo:
»Se vam  ne zdi, da so zadnji čas gostejši?« 
»Prav nič,« je  rek la  gospa B ergantova. 
»N ajbolje bo, če jih  postrižeš.«
»Brke?« se je  zgrozil V ladim ir.
»Saj še niso brki. M orda bodo kdaj . . .  
kasneje .«



Ce bi bil rekel to kdo drug, bi V ladim ir 
podivjal. Le gospa B ergantova je  lahko 
rekla vse. Z aradi sivih las . . .  zarad i dobro­
dušnega nasm eha . . .  za rad i skrbi, k i jo  je  
im ela z nam i. Gospa B ergantova nas je 
k lica la :
»Moji otroci!«
Je pa tu d i skrbela  za nas, kako r bi bili 
njeni. V ojna ji  je  vzela sina in  moža. 
O stala je  sama. Moža je  pogoltnil Dachau, 
sin pa  je  obležal v  h a jk i nek je  na  Jelo­
vici. K dove kako tiho bi bilo n jeno stano­
vanje, če ne bi bilo nas, kom unardov. S 
hrupom  smo napoln ili vse prosto re  in  po­
vsod smo puščali svoje kn jige in  vojaške 
pasove in  b ritv ice in  brisače. N ajvečkrat 
smo si pozabili obrisati škorn je  in  puščali 
smo tako razdejan je  v kopalnici, da je  mo­
ra la  sam a posp rav lja ti za nam i.
Danes se m i zdi čudno, da je  toliko po­
trpela.
»Saj vem, da bi tu d i M išek ne b il d ru ­
gačen,« je  rekla, ko je  pob irala  um azane 
srajce in  nogavice.
Zamalo se nam  je zdelo, k e r se je  svojega 
sina še zm erom  spom injala kot M iška. Saj 
ni bil tako m ajhen. In  bil je  partizan . Oči­
ta li ji  tega nismo. Kaj pa  takale  s ta ra  go­
spa ve o m ladih  in  o revoluciji? Se zm erom  
je hodila k maši, vsako ju tro , nad  njeno 
posteljo je  visela velika slika K ristusa in 
dvanajst apostolov, v kuh in ji pa  povečana 
b irm anska fo tografija  n jenega Miška.
»To naj bi bil partizan?« se je  jezil V la­
dimir. »Z belim  trakom  na  rokavu  in  z 
mašno knjižico v rokah?«
Poskusil je  na risa ti M iška s partizansko 
čepico in  s puško, a gospa B ergantova risbe 
ni m ara la  obesiti.
»Ni pravi,«  se je  opravičevala. »P rav  nič 
m u n i podoben.«
Za svojo sobo, za vso tisto m eščansko na­
vlako, ki jo je  bila  polna, je  rek la:
»Kar pustite  to, kakor je! Kaj bi me sp re­
obračali na  s ta ra  leta!«
Nam pa je  tu d i puščala naše stvari, kakor 
so nam  bile všeč. N ičesar n i prem aknila, 
ko je  pospravljala, in  nikoli n i om enjala 
risb, ki jih  je  V ladim ir lepil na steno nad 
svojo posteljo.
Bili smo p rija te lji in  m islili smo, da bo 
zm erom  tako. D ružil nas je  čas, v katerem  
smo živeli, in  čas, ki smo v erje li vanj. 
»Š tirje  kom unardi,«  je  rekel Cene.
Ime nam  je  ostalo. Tudi d rugi so nas kli­
cali tako.
Ce b i bilo to v drugačnih  časih, bi si bili 
nem ara prisegli večno zvestobo, tako zelo 
smo b ili navezani d rug  na drugega. T ak ra t 
po vojni, pa to n i bilo potrebno, tako sa­
m oum evno je bilo, da bomo večno ostali 
zvesti. D rug drugem u. P artiji. Ljudstvu.

Cene je  b il edini, k i je  nekoč M iška poznal. 
N jega je  gospa B ergantova prvega vzela 
pod streho, ta  pa je  drugega za drugim  
p rip e lja l še svoje p rija te lje .
»Nima k je  spati,« je  dejal.
In  gospa B ergantova je  rek la:
»Pa naj ostane tu!«
D okler soba n i b ila  polna, dokler niso stale 
v  n jej š tir i vojaške postelje, tesno druga 
ob drugi, da se je  bilo kom aj mogoče gi­
b a ti m ed njim i. Če b i bilo še kaj prostora, 
bi p rišel tud i peti in  v sobo bi postavili še 
peto posteljo.
Cene je  bil filozof. V razredu  je  govoril o 
parišk i kom uni, o rusk i revoluciji in  o raz­
rednem  boju. Ko smo p ri pouku začeli s 
tem  poglavjem , m u je  profesor za zgodo­
vino pokazal stol p red  tablo, sam pa  se je 
podal m ed poslušalce. Tako se je  zavaroval 
p red  ugovori, k i jih  je  bržkone pričakoval. 
N ikoli se n i p re rek a l z nami.
S k ra ja  je  bil Cene nem ški vojak. O tem  
ni dosti govoril, le včasih je  dejal: 
»Poznam fašizem. V idel sem ga od zno­
tra j .«
Na vzhodni fro n ti je  prebegnil na drugo 
s tran  in  potlej po čudnih poteh prišel v 
partizane. Iz R usije je  prinesel polno glavo 
misli, načeta  pluča in  ljubezen do zasneže­
n ih  step.
V ladim ir je  na sestankih  v ečk ra t dejal: 
»Nam bo Cene povedal, kako je  v kom u­
nizm u !«
Cenetove zgodbe so nam  bile potreone. 
Nekako tako kakor m oje pripovedovanje 
o Ferenčevi p a tru lji. Govoril je  z navdu­
šenjem.
»Eh, m atju ška  Rusija,« je  im el navado reči. 
L jubil je  daljno  deželo in  ruske pesmi, 
tre tje  ljubezni pa n i poznal, kakor je  trd il. 
Tega m u seveda nismo verjeli.
»N esrečna ljubezen?« smo ugibali.
G ledali smo m edaljon, ki ga je  nosil na 
verižici okoli v ra tu , in  bili smo prepričani, 
da h ran i v n jem  pram en  las. P ram en  las 
kakega dekleta, seveda.
»M orala je  b iti Rusinja,« smo ugibali. »Pa 
je  um rla  ali kaj . . . «
Tako se je  rodila  legenda o Cenetovi lju ­
bezni. P red  n jim  je  nikoli nismo om enjali, 
k e r smo bili prepričan i, da trpi.
K adar je  pel, se m i je  zdelo, da poje njej. 
Mislim, da n i im el posebno lepega glasu, 
pa tud i p ljuča  m u niso dala, da bi se p ri 
pe tju  razživel. A m pak tu d i pesm i so sodile 
v naš čas, zato smo ga rad i poslušali, kadar 
je  snel k itaro  z zidu in  sedel k  oknu. 
Tudi A nton je  bil nem ški vojak. V Franciji. 
Cene, ki je  poznal te  reči, je  trd il:
»Kdor ni spoznal Rusije, ni okusil p rave 
vojne.«
A nton pa je  zm ignil z ram eni in  dejal:

»Vsak po svoje smo jo.«
»Si kdaj ležal v  ja rk u ?  V blatu?«
Ne, tega A nton n i okusil. V vojn i ga je  
sp rem ljala  sreča. A li pa se je  znal nesreči 
tako spretno ogniti. Še p reden  so odprli 
drugo fronto, še p reden  so se začeli boji, 
se je  um aknil k  francoskim  partizanom  in 
preživel tam  najlepše vojno leto, kakor je  
sam dejal. Spoznal je  dom ačinko in  se ože­
n il z njo. Ko se je  v rn il domov, je  im el že 
družino: punčko z zlatim  čopom in ženo, 
ki se je  m učila s slovenskim i besedami. 
Živeli sta  p ri A ntonovih starših , na vaški 
šoli, k je r  je  bil oče za učitelja. In  enk ra t 
na  mesec sta  ga obiskali. T ak ra t smo se 
obzirno um aknili iz stanovanja  in  gospa 
B ergantova je  za uro  ali dve odpeljala 
punčko v park . A li pa  h  k a te ri svojih 
znank. V tistem  le tu  po vojn i n i bilo po 
trgovinah  nič takega, s čim er bi zm otila 
otroka, ne sladkarij ne igrač. Zato pa  je  
bilo mogoče dobiti p ri znanki skodelico 
vloženega kom pota ali pest suhih  sliv. Sa­
mo da je  b ila  punčka zadovoljna.
»Tako je  ljubka,«  je  rek la  gospa B ergan­
tova.
Saj je  b ila  res. S tistim  čopkom in z veli­
kim i očmi. Le da za otroka nismo im eli 
pravega razum evanja. Naša živ ljenjska pot 
je  b ila  tako široka, da se je  drobno dek le t­
ce k a r izgubilo na  n jej, kakor zrno peska. 
Kdo naj bi se m udil z njo?
Še govorili nismo o tem, le V ladim ir je  
včasih zbodel p rija te lja .
»Posvečena ljubezen,« je  rekel. »K ar je  za 
nas greh, je  zate dolžnost. Nekaj svetega.« 
A nton se ni bran il. Samo nasm ehnil se je 
in  prikim al.
»Kako bi bilo, če bi jaz p ripe lja l dekleta?« 
»Poskusi,« je  rekel Anton.
»Misliš, da b i šla B ergantova v park?« 
»Poskusi,« je  ponovil Anton.
»Pri teb i k a r čuti, da te  je  blagoslovil žup­
nik, zato ji  je  všeč. Pa reci, če te  ni!« 
»Župnik,« je  p r itrd il Anton. »Tako je tam  
v navadi.«
»Veš, kaj je  p ri tem  najbolj čudno?« 
»Ne.«
»Da smo tud i m i zastrup ljen ii s tak im  p re­
pričanjem . K om unardi. K akor bi se bili 
dogovorili, da bo tako. Zakon! Vse drugo 
je greh, ki ga je  treb a  skrivati. Po parkih , 
če drugače ne gre.«
V resnici A ntonu žene ni zavidal. Nihče 
m u je  ni. Zdelo se nam  je, kakor da je 
zvezan. Poročen! To je  bilo slišati tako ka­
kor p rim eren  samo za neka te re  dolžnosti. 
K ot bi m u tis ta  cesta v  prihodnost ne bila  
tako široko odprta, kakor je  bila  nam . Zato 
smo se obzirno um aknili iz stanovanja, ka­
d ar je  p rišla  žena, in  se v račali pozno, ko 
se je  že poslavljala.
»Mon a m i . . . «  nas je  p redstav lja l Anton.



ZA RAZVEDRILO

Ja, kako pa to, da se je  med  
Tonetom  in  Ančko razdrlo?
Veste, ona ima preveč preteklosti, 
on pa nobene bodočnosti.

— Oh, ljuba moja, z  dedci je  samo delo! 
M ojem u neprestano strežem  spred 
in  zad!

— Misliš, da je  m oj kaj boljši? Še iglo 
m u moram vdeti, kadar si gumb šiva.

— Veš, Micka, jaz bi te že vzel, pa tvoja  
m ati govori po vasi, da sem neum en, 
če te vzam em  . . .

— Nič ne maraj, Janez, kar m ati govori. 
Saj veš, da ne zna držati zase 
nobene skrivnosti.

•— S i pogledala, M etka, če ima mesar 
sv in jske parklje?

— Sem  pogledala, pa nisem  videla, 
ker je  bil obut.

Oprosti, dragi, tako grdo te  varam, 
da moram  narediti konec tej 
sramoti.

■— Ne plačam! Preveč sem investiral, 
zdaj sem  pa nelikviden.

IVIalo iz »Pavlihe« 
malo od drugod

Brez sprem em be

— Lidija, se je  v  tvojem  živ ljen ju  kaj 
sprem enilo, odkar si poročena?

— K je pa! P rej sem pol noči čakala, da je  
odšel domov, zdaj pa  čakam  pol noči, 
da se p rim aje  domov.

Poprečni Slovenec

— Si ga vzela zarad i denarja?
— K je neki, saj ni tako bogat.
— Potem  si ga vzela samo iz ljubezni?
— No, tako reven  pa spet n i bil!

Srečnež

— Rečem ti, Tone, da n i zvestejše žene na 
svetu  od m oje Minke.

— Daj no m ir, M iha, saj vsi vemo, da ti 
je  že sedem krat ušla.

— Res je, a se je  tud i vedno vrnila!

Klub copatarjev

V Zalogu p ri L jub ljan i im ajo že deset le t 
svo jevrsten  klub, ka terega  člani so sami 
zakonski možje. Zberejo se običajno v 
m arcu, po praznovan ju  dneva žena. K lub 
copatarjev  tu d i po svoje p raznu je  in se­
veda, sam i moški, brez žensk. Č lani k luba 
so se zbrali p red  zaloškim  zadružnim  do­
mom na javnem  zborovanju. S lavnostni 
govornik je  spregovoril o težavah zakon­
skih mož in  naglasil, da naj si člani dobro 
privoščijo ta  svoj praznik , edini dan  v letu, 
neodvisno od žena. D ejal je, da bi m orali 
tud i spre je ti program , kako se bodo ženam  
uprli. Nič več ne bodo hodili nam esto žen 
v  trgovine, na  trg , pa dom a kuhali in  po­
m ivali. Delo si m orajo dom a enakopravno 
razdeliti, tako, na  prim er, da žena skuha, 
mož pa poje kosilo, žena pom ije posodo, 
mož pa  jo pobriše — skozi v ra ta  k  popol­
danskem  počitku itd.
Po zborovanju  so razv ili tu d i svoj copa- 
ta rsk i p rapor, pe t najbolj »zatiranih« mož 
pa  je  sprejelo m edalje za copatarske za­
sluge. Zatem  pa  so se šli seveda to lažit v 
gostilno.



Vse o Dolenjski — vsak teden v

Dolenjskem
listu

U prava in  uredništvo 
NOVO MESTO 
poštni p redal 33

R ojaki, k i p o tu je te  v Jugoslav ijo  in Evropo, 
zau p a jte  se nam !

JrcLns buriš L
vam  n u d i vse v rste  tu ris tič n ih  uslug  — prevoze in  iz lete  z las tn im i 
najm o d ern e jšim i av tobusi, h o te lske  rezerv ac ije  v  las tn ih  in tu jih  
ho te lih , vse v rs te  vozovnic, k a r te  za p rired itv e , lov in  ribolov in 
druge.

CENTRALA: LJUBLJA NA, Š ubičeva ulica 1. te lefon  20 136, 
te lex  YU ALPEX 34528
POSLOVALNICE: L jub ljan a , Bled, B ohinj, R adovljica, Škofja 
Loka, Dom žale, P iran .

P od ro b n e jše  in fo rm acije  v ZDA pri
KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. 6419 St. C lair Ave.
CLEVELAND, Ohio 44103, USA

ZAHTEVAJTE PROSPEKTE!

s svojimi obrati v BOHINJSKI BISTRICI, na BLEDU, MOJSTRANI 
in v PODNARTU
n u d i  svoje preizkušene in renom irane proizvode: žagan les iglav­
cev, žagan les listavcev, ladijsk i pod, stropne in stenske obloge, 
v ra ta  vseh vrst, vezane opažne plošče za gradbeništvo, sredice za 
panel-plošče, lesno moko, lesno em balažo vseh vrst, opremo avto­
m atskih kegljišč, vse v rste  transportn ih  naprav, čelilnike in 
gradbiščne omarice.
Zahtevajte prospekte naših proizvodov!

JAT
POSLOVALNICA LJUBLJANA

T itova  38
T elefon: 314 340, 314 341

Dragi rojaki, JA T vam  omogoči v  času vašega obiska stare 
domovine, da si ogledate največ krajev, ki vas zanimajo. 
L jub ljana je povezana z letalskim i linijam i z Beogradom, 
v  času letne sezone pa tudi s Splitom in z Dubrovnikom.

S

Ob prihodu v našo domovino vam, dragi 
rojaki, želimo dobrodošlico. Obenem vas 
vljudno vabimo, da se v  prim eru, če boste 
potrebovali kakršnokoli zavarovanje, obr­
nete na našo poslovno enoto v Kranju, 
Oldhamska cesta 2, k je r vam  nudimo vse 
v rste  zavarovanja:
življenjsko-nezgodno zavarovanje, vlom- 
ske tatvine, avtomobilsko nezgodo, prem o­
ženjsko zavarovanje itd.
Priporoča se kolektiv

ZAVAROVALNICE SAVA

Izdelujem o pohištvene in  stavbene m i­
zarske izdelke — oprem o za trgovske 
in  gostinske lokale — vse v rste  avto 
ponjav  in  tapecirano pohištvo.
O pravljam o pleskarska, soboslikarska
in stek larska  dela. Obrtno podjetje

OPREMA
KOČEVJE

POSLOVNA ENOTA KRANJ Tomšičeva ulica



Hotel Slon
LJUBLJA NA, TITOVA CESTA 10
T e le fo n : 24 601/607

24 616/619
T elex : 31254 YU SLON
T elegram : SLON LJUBLJA NA

H otel A k a teg o rije  z m odern im  kom fortom  v  strogem  c e n tru  m esta . K la­
sična re s tav rac ija  s p rv o raz red n o  m ednarodno  ku h in jo . N aro d n a  re s ta v ra ­
c ija  »K let Slon-« s tip ično  d ekoracijo , s s lovensk im i in  jugoslovansk im i spe­
cialite tam i. N očni b a r  z m ednarodn im  a rtis tičn im  p rogram om . K av arn a  z 
godbo, odlična s lašč ičarna , sen čn a t v rt. B is trč  Slon z de likateso , ekspresom  
in  sn a ck  barom . T rgov ina  s spom inki. Lepo u re je n i k lu b sk i p ro sto ri in 
b an k e tn a  dv o ran a  za k o n ference , sp re jem e, slavn o stn a  kosila, cock tail pa r- 
tie s  in  razn e  p rired itv e . M enjaln ica v ho telu . Sedež S ekcije  b arm an o v  J u ­
goslavije.

casino na
•  ROULETTE
•  CHEMIN DE FER
•  BLACK JACK
•  TRENTE ET QUARANTE

m a l i  o g l a s i  p o z d r a v i  m a l i  o g l a s i  p o z d r a v i

Naročite jih  na naslov 
SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA 
LJUBLJANA, Cankarjeva l/II
Cena: do 30 besed je 60,00 dinarjev.

TROSOBNO STANOVANJE V LJUBLJANI, 70 m2, v  novejšem 
bloku, z garažo in telefonom, blizu centra, ugodna lega, prodam. 
Ponudbe pod »Vseljivo poleti 1970«.

Prodam  lepo AVBO. Izdelam tud i celo narodno nošo te r punčke 
v noši. Inform acije na naslovu:
M. Ogrinc - Oven 
Škofljica 112 p ri L jubljani

hitro  - varno  - udobno

novi poslovn i 
d ize lm o to rn i vlaki

združenega
železniškega
transportnega
podjetja

ljub ljana

Udobno potovanje zagotavlja sodobna oprem a vlaka. Letalski se­
deži — K lim atsko zračenje — toplozračno in  toplovodno ogrevanje 
— bife — postrežba v vlaku s toplim i in hladnim i jedili in p ijača­
m i — stevardese — inform acije — ozvočenje v laka — spalni in 
konferenčni oddelki!

Oglejte si vozne rede:

EMONA EKSPRES

5.30 Ljubljana 2.20
6.20 6.21 Zidani most 20.28 20.29
7.16 7.20 Zagreb 19.24 19.26

11.26 , Beograd 15.24

ARENA EKSPRES

4.08 Pulj ■ 21.41
4.36 4.37 K anfanar 21.12 21.13
4.58 4.59 Pazin 20.51 20.52
5.31 5.32 Buzet 20.12 20.16
6.08 6.09 Divača 19.36 19.37
6.41 6.42 Postojna 19.00 19.01
7.33 7.38 L jubljana 18.03 18.05
8.28 8.30 Zidani most 17.11 17.12
9.25 4 Zagreb 16.13

Rezervacija sedežev obvezna!

Potniki, poslovni interesenti! Izkoristite ugodnosti hitrega in udob­
nega potovanja z našim i najh itrejšim i dizelm otornimi vlaki

EMONA EKSPRES — ARENA EKSPRES

Vse inform acije: ZŽTP TURISTIČNO TRANSPORTNI BIRO
LJUBLJANA, Titova 32, tel. 311 851 
MARIBOR in CELJE na železniški postaji 
POSTOJNA, Tržaška cesta 4, tel. 21 344 
PULJ, Ul. M ate Balota 4



Stare domačije v Breginju na Prim orskem . Na zunanji strani: Log 
pod M angrtom. Obe fo tografiji posnel: Jaka Čop
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